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RU | PYCCKMIA
PEUCMYC
PD2300
WHCTPYKLIMA
TexHuyeckue XapaKTepuCTUKKN
Mogaenb PD2300
[suratens, B/, BT 220-240/50, 2000
CKOpOCTb BpaLLEHNst HOXa, 06/MUH 8000
CkopocTb nogayu, M/MUH 6
MakcumanbHas WwupnHa cTporaHns, 330
MM
JNessus, wt 2
Bec, kr 27.5
[ny6uHa cTporaHus, MM 0-3
BbicoTa cTporaHusi, MM 6-160
Pabounii pasmep cTona, MM 330x290
Knacc sawubl ]
Kateropus 3awutbl 1P20

YpoBeHb 3BYKOBOI# MowHOCTH, Lwa 106,0 dB(A), k=3 dB

YpoBeHb 3BYKOBOTO aBfieHus, Lpa 92,8 dB(A), k=3 dB

(i) HASHAYEHUE NPUBOPA

¢ VlHCprMeHT npeAHasHayeH AnA CTporaHusa AepeBAHHbIX A0COK

W CyXOil ApeBecHbI. 3anpeLyaeTca cTporatb Apyrie matepuabi,
Takue Kak MeTasibl, MiacTMacchl, BETKW, CTBOMbI J€peBbeB U
BNIAXHYI0 APEBECHHY.

MHCprMeHT npejHasHaveH ansa 6bITOBOTO U nponbeccmHaanoro
UCNonb30BaHMA.

Ecnu Bbl He 3HaeTe, Kak UCNONb30BaTh pa60lme onepauuu B paéoTe
CTaHKa, nomanyﬁc‘ra, CBAXUTECb C 3aBOAOM.

Onucanme yacreii (Puc. 1)*

PEKOMEHAYETCSI HOCWTb 3aLLUTHbIE [ [
HayLWHUKN. @

PEKOMEHAYETCSI HOCWTb 3aLLUTHbIE
OYKHK.

. Pyuka ans nepeHocku
. MeTka rny6uHbl

HoxeBsoli wyn
Pyuka perynuposKi rny6uHbl

Ponnep

Mepekntoyatenb
. LLlecTurpanHblii Koy
. OTKPbITbIA raeyHbli KoY
Pe3anHoBble HOXKN
Kap6oHoBas wieTka

YCTPOICTBO 3alLUThI OT CBEPX-
TOKOB (MPeAoXpaHuTeNb)

PaspBuxHoii cTon

Dozz =

EKCMAYATALNA

& BAXHO!

BHuMaTenbHo HDOQMTBIZTE WHCTPYKL MK B 3TOM PYKOBOACTBE, a TaKxe 06-
Line UHCTPYKLMK NO TEXHUKE 6esonacHoCTH nepeA uUcnoJjib3oBaHWEM 3T0-
ro CTaHka.

XpaHuTe ynakoBOYHbIi MaTepuan B HeOCTYNHOM ANA AeTell MecTe - cy-
LeCTBYET OMaCHOCTb yAyLIbs.

& NPEAYNPEXAEHUE!

Mpu MCNONb30BaHNM SNEKTPOUHCTPYMEHTOB BCErAa CO6IOAAITE OCHOB-
Hble Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTH, YTOGbI NPEA0TBPATUTL PUCK BO3rOpaHMs,
nopaxeHusi 3NEKTPUYECKUM TOKOM 1 / UK NOYYEHNS TPABMbI.

1.

[lna 6esonacHoii akcnayatauuu. Mbl peKOMeHAyeM NpUHATL COOT-
BETCTBYIOLME Mepbl ANA 3alUTbI CYXa, ECAIU 3BYKOBOE AaBneHue
npesbiwwaeT 85 Ab (A).

Cogepxute pabouylo 30Hy B YNCTOTE. 3arpOMOXAEHHbIE paboune

30HbI YBEJINYMBAIOT PUCK HECHACTHbBIX CNy4aeB U TPaBM.

3. O6ecneybTe He3onacHocTb Ha paboyem MecTe. He ucnonbayiite
3N1EKTPOMHCTPYMEHTbI B CbIPbIX MECTaX WM MecTax C NOBbllLEH-
HOIA BNAXHOCTbI0. He nopBepraiite anNekTpOUHCTPYMEHTbI BO3Aei-
CTBUIO IOXAA. Y6eAuTech, 4To paboyas 30Ha XOPOLIO OCBELLEHa.
He ucnonbayite 3MeKTPOMHCTPYMEHTbI BO B3PbIBOOMACHBIX Cpe-
JAax, Hanpumep, B3N NErkoBOCNNAMEHSIONXCA KNAKOCTE, ra-
308 MM MbIN.

4. 3awuta OT puUcka MOPaXeHWs 3NeKTPUYECKUM TOKOM. U3beraiite
(hM3NYECKOro KOHTAKTa C 3a3eM/IEHHbIMU MOBEPXHOCTAMM, TaKUMM
KaK Tpy6bl, paaMaTopbl, MANTbI U XONOAUIbHUKM.

5. [lepxuTe fieTelt Ha 6e3onacHoM paccTosHuu. He no3sonsiite noce-
TUTENAM NPUKAcaTbCA K CTaHKY, MHCTPYMEHTAM MW YANMHUTENIO.
TMoceTuTenu AoMmKHbI HAXOAUTLCA BAANN OT Paboyeil 30HbI.

6. Y6epuTe MHCTPYMEHTI, KOTOPble He ucnonbaytoTesi. Koraa nHeTpy-
MEHT He UCMOJIb3YeTCs,, XpaHUTe ero B CYXOM, HefOCTYMHOM ANst fe-
Teil MecTe.

7. He npuknapblBaiiTe U3NULHUX YCUNWIA K 3NEKTPOMHCTPYMEHTY. CTa-
HOK BYA€T BbINONHATL PaboTy Nyulue U 6esonacHee npu CKOPOCTH,
ANA KOTOPOIA OH NMpeAHa3HayeH.

8. Mcnonbayiite CTaHOK NpaBubHO. He 3acTaBnsiiTe ManeHbkue unm
ManoMoLHble MHCTPYMEHTbI WM aKceccyapbl BbIMOMHATb pabo-
Thl, TPebytoLme GoNblUei MOLHOCTH UM APYroro UCHTPYMEHTA.
Mcnonb3yiite 91eKTPOUHCTPYMEHTbI TONbKO MO HasdHayeHuto. He
MCMONb3YIATE UHCTPYMEHTbI HENpeHasHaueHHbIX ANs Leneil (He
Mcnonb)syﬁ're LMPKYNAPHYIO MUY ANS Pe3Kn BETOK UAN KOPHei Ae-
peBbeB).

9. Hocute noaxopsiyto ofexay. He Hocute cBOGOAHYIO OfexAy U
YKPaLIEHNS. OHU MOTYT MONAcTb B ABUKYLMECS YacTU. HecKob3s-
was 06yBb PEKOMEHAYETCA Mpu paboTe Ha OTKPLITOM BO3AyXe. Ha-
[AeBaiiTe CreunanbHbIi roNoBHOW y60p, ECNU Y Bac ANUHHbIE BOMO-
Cbl.

10. Uicnonb3yiiTe 3awwuTHble 04ku. HocuTe Macky OT nbinu, ecnu pa6o-
Ta ABNAETCA NbINbHON.

11.5yﬂbTe OCTOPOXHbl CO LIHYPOM. HMKOI’AH He HOCUTE 3JIeKTPOUH-
CTPYMEHT 3a LUHYp. He TaHUTE 3a WHYp NUTaHusd, yTO6bI oTcoeau-
HUTb BUNIKY OT PO3ETKU. ﬂ'ep)KMTE LWHYp BA&NM OT UCTOYHUKA Harpe-
Ba, Macna n ocTpbiX npeaMeToB

12. 3akpenuTe paboyee n3genue. 3aKpenuTe 3aroToBKY C NOMOLLbHO 3a-
MM, TUCKOB ANS KPeNnneHns paboyero usaenus. 3ro sensetcs 6o-
nee 6e30MacHbIM, YeM iepXKaThb ero pyKoi, Npu 3TOM Ans ynpasne-
HUS CTAHKOM 0CBOGOXAAIOTCS 06 PyKN.

13. He 3axopute cnuwkom paneko. CoxpaHsiiTe NpaBUNbHYO CTOMKY,
omopy 1 6anaHc Bce BpeMsi.

14. OcTOpOXHO O6paljanTecb C MHCTPYMEHTaMu. [lepXuTe WHCTpY-
MEHTbI /i1 Pe3KN OCTPbIMM U YUCTbIMK ANs Nyylleii u Gonee 6es-
0nacHow paboTbl. CrefyiiTe MHCTPYKLMAM NO CMa3Ke 1 CMeHe Npi-
HapnexHocTel (akceccyapos). llepuoaundecku nposepsiite WHyp
CTaHKa, 1, eI OH NOBPEX/EH, 0bpallaiiTech 3a ero PEMOHTOM B
aBTOPU30BAHHbII CEPBUCHBIN LIEHTP N0 Texo6ecnyxmuBaHuio. Mepu-
OAMYECKM NPOBEPSIATE WHYPLI-YATUHUTENN U 3aMEHSIiTe, eClU OHU
noBpexaeHbl. CopepxuTe PyKoATKM YNCTbIMYU (He 3arpA3HEHHbIMU
Macnom unu cMasko).

15. Bcerpa oTkntovaiiTe WHyp nutanna. Koraa cTaHoK He Ucnonbayet-
csl, ¥ nepef BbINOJIHEHNEM CEPBUCHBIX PabOT UM CMeHol akceccy-
apoB, TaKuX KaK N1e3Bus, GUTbl UK AUCKM.

16. CHUMUTe perynnupoBOYHble KNHYM/ raeyHble KUK U Apyrie MOH-
TaXHble UHCTPYMEHTbl. CHUMUTE PerynupoBOYHble KKYM/ raey-
Hble KAKYM U Apyrie MOHTaXHble UHCTPYMEHTbI Nepef 3anyckom
CTaHKa.

17. U36eraiite cnyyaiiHoro 3anycka. Hukorga He gepxute naney Ha
BbIK/IKOYaTeNe, KOraa oH NoAKNoYeH K ceTu. Mepes nopkntoyeHnem
LWHYpa nuTaHua y6€AMTer, 4TO BbIK/IOMATENb NUTAHUA HaXoAUTCA
B nonoxexun BbIKJI.

18. Micnonb3yiiTe WHYpbI-YANWHUTENN, NPeAHA3HAYeHHble ANS UCMOSb-
30BaHMA Ha ynuue. Ecnu cTaHok WUcnosib3yeTca Ha ynuue, UCNOoNb-
3yﬁT€ TONbKO WHYPbI-YANMHUTENN, NpeAHa3Ha4yeHHble ana paﬁOTbI
Ha ynuue.

19. ByabTe 6AUTeNbHbI. ByAbTe OCTOPOXHDI, HabNofaiTe 3a TeM, 4T0
Bbl genaete. cnonb3yitTe pasyMHblii nogxop. He ynpasnsaite cTaH-
KoM, ecnu Bbl yctanu.

20. MogcoeanHuTe MbinescacbiBatoliee 06opyaoBanue. Mpn Hanuumn
yCTpOﬁCTB AN NOAKNKYEeHUA OﬁopyAOBaHVIH, ANA BCacCbIBaHUA U
cﬁopa nbinu, HeOﬁXOFLMMO o6ecrneynTb nNpaBuUNbHOCTb UX MOAKIIO-
YeHusa 1 aKcnnayaTauum. I'Iepe/:L ekcnnyaTauueﬁ CTaHKa, yﬁeIJ.VITGCb B
TOM, 4TO BCe NOACOEAUHEHO M UCNONb3YyeTca NpaBuUIbHO.

.TpoBepbTe Ha HanMuMe NOBPEXAEHHDIX YacTeil. Mepef MCMonb3o-
BaHMEM CTaHKa, KOXYX W APyrue 4acTh HeobXOAMMO TijaTenbHO
NpoBepUTD, YTO6bI Y6eAnTbCS, YTO OHN BYAYT paboTaTb Hajnexa-
MM 06pasoM W BbINOAHATL NpefHasHaueHHyl dyHKumio. Mpo-
BepbTE COBMELLLEHNE ABUXYLLMXCA YacTel, CBOGOAHDIN XOf ABUXY-

PRO-CRAFT

2




»

LMXCA YacTedl, NONOMKY YacTeil, MOHTaX v NiloBble Apyrve yCnoBus,
KOTOpble MOTYT NOBAMATb Ha PaboTy cTaHka. Koxyx unu apyras
4acTb AOMKHbI 6bITb HAANEXaLLMM 06pa3oM OTPEMOHTUPOBAHI U
3aMeHeHbl B aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE M0 TeXo6CnyXu-
BaHMUI0, ECAIMN MHOE He YKa3aHO B AaHHOM MHCTPYKLMM MO 3Kcrnya-
Tauun. ECu BbIKNKOYaTeNb NUTaHNS He PaBoTaeT, ero Heo6XoAMMO
3aMeHUTb B CeLUanu3npoBaHHOM CEPBUCHOM LieHTpe. He uenosb-
3yWTe CTaHOK, eC/I OH HE MOXET 6bITb BK/OYEH U BbIKIIOYEH C Mo-
MOLLbIO BbIKIIOYATENs MUTaHMS.

/N MPERYNPEXIEHKE!

Wcnonb3oBaHue Niobbix APYrux akceccyapoB WM Hacapok, AeTanei, oT-
NNYAIOLLMXCA OT PEKOMEHAYEMbIX B AaHHON MHCTPYKLMM MO aKcnnyaTa-
LM UK KaTasore, MOXET NPUBECTU K TPaBME.

PeMOHTHble paGOTbI BOMKHbI 6bITb BbIMOMHEHbI TONbKO KOMMETEHTHbIM
nepcoHanom. ﬂaHHblﬁ GﬂeKTpVILIeCKVIﬁ CTaHOK COOTBETCTBYET Hajnexa-
WM npaBuiaM TeXHUKK 6e30MacHOCTU. PEMOHT MOXET TONbKO 6bITb Bbl-
NOJIHEH KOMMNETEHTHbIM MepcoHanoM, WUCMOJb3yLWUM OpUrMHanbHble
3anacHble Yactu. PeMoHT 3NieKTpuyeckoro 060pyJZLOBaHMH AOMKHbI Bbl-
MOJNIHATb TONbKO KBaJ'IVId)ML[MpOBaHHI:Ie cneunanucTbl C UCNONIb30BaHUEM
OpUrnHaNbHbIX 3anacHbIX ‘-IaCTeVI, B NMPOTUBHOM C/y4ae MOXET BO3HUK-
HYTb OMacHoOCTb TpaBMbI/ CMepTUUnn matepuanbHoOMy yu.lepﬁy nonb3o-
Bartens.

/\ MPUMEYAHMKE!

Mpu 3anycke CTaHKa MOXET NPONU30ATI BPEMEHHOE NajieHne Hanpsxe-
HUS. YTO MOXET MOBAMATL Ha 06opyAoBaHue. Ecnn UMNepaHc rnasHoi
cet Zmax. Himke 0,206 Om, 3TOT TUN NOMexX ABAAETCA pacnpocTpaHeH-
HbIM siBfIEHWEM. CBSXXUTECH C BALLMM NOCTABLUUKOM 3N1€KTPOIHEPTN ANst
NoNyYeHust AONONHUTENbHON MHOPMALIK.

BaxHble WHCTPYKL MK NO TEeXHUKe 6e3onacHocTu

1. Bcerpa nonb3yiiTecb CpeACTBAMMN 3alLUTbI 3PEHNUA W OPraHOB CAy-
Xa.

2. [lepep ucnonb3oBaHueM. Y6eanTeCh, YTo BCE pe3b6oBble COefNHe-
HUA HaleXXHO 3aTAHYThI.

3. He npuknagbiBaiite U3NULWHNUX YCUNNIA K SNEKTPOUHCTPYMEHTY. Hu-
Koraa He BCTaBNATe MOCTOPOHHME NMpeaMeTbl B BO3JYX0-BbIMyCK-
HOe 0TBEPCTHE.

4. PerynfipHo npoBepsiiTe YUCTOTY PE3UHOBOIO Ba/lnKa 1 XENe3HOro
Bannka. Ecnv ponuku 3arpsiaHeHbl, 3arotoBka He 6yAieT npaBusibHo
NofaHa, 370 NPUBEAET K PUCKY MOYYEHUs TPaBMbI.

5. He o6pabaTbiBaiiTe ieTanu C MHOXECTBOM Y3/10B WU BETOYEK.

6. Pa6ouee nonoxeHue nepes CTaHkoM. BcTaHbTe psAoM €O CTONOM
nopaun.

7. YpanuTe BCe rBO3AW, WYpPYNbl v APYrue METaNMyeckue npesmeThl
C 3aroTOBKM Nepef MexaHnyeckon 06paboTKoil.

8. ﬂpoaepre, YTO Ne3BUA NPaBUJIbHO YCTAHOB/EHbI.

9. O6pallaiiTech C Ne3BUAMMU HOXa C OCTOPOXXHOCTBIO - PUCK TENIECHO-
T0 NOBPEXAEHMS /MM UMYLLECTBEHHOTO YLep6a.

10. Hukoraa He HaumMHaiiTe paboTy Ha CTaHKe, NoKa NesBuefepxatenb
He pocTur MaKCcUManbHoi CKOpOCTH.

11. Hukorpa He ucnonbayiTe Tynble Ne3BUS - PUCK OTAAYN.

12.Bcerpa Jenaiite 3aMeHy MW TouuTe 06a Ne3BUS OJHOBPEMEHHO.
06a ne3Bus JOMKHbI UMETb TOT e CaMblil pa3mep U Bec.

13. Hukoraa He BCTaBnAiiTe nanblbl UAW Apyrue YacTi Tena B OTBep-
CTWe NS YNNa - PUCK TPaBMUPOBAHNUA.

14.TIpoBepbTe, YTO pyuka CLENNEHUs HaXOAUTCA B NPABUALHOM M0JI0-
KEHUM.

15. Ecnu nopatowan ApeBecuHa He rnajkas, He npunaraiite ycunue,
NpOBepbTE, HET /I MPO6IEM CO CTAHKOM.

OMEPALINOHHBIE WATU

Pacnakoska

AKKypaTHO paCHaKyVITe CTaHOK. YnakoBKa AO0MKHA 6bITb yTunusuposaHa
B COOTBETCTBUMW C pernoHanbHbIMU HOPMATUBHbIMU aKTamu no yTunusa-
uun. I'Ipenynpex(neuue! BbikntounTe CTaHOK M 0TCOeAiuHUTE WWHYp nuTa-
HUA nepeg HMCTKOﬁ, BbIMO/HEHNEM Oﬁcﬂy)KMBaHMﬂ n perynmpoakoﬁ.

MonuTax/ c6opka

lMepea UCNonb3oBaHNEM CTaHKa, B COOTBETCTBUM C TPEBOBaHUAMY COOP-
Ka [loMKHa 6bITb 3aBepLueHa.

YcTaHoBHTe pyyKy perynnpoBKu rny6unbi(Puc. 1)

MomecTuTe pyuKy perynupoBku ry6uHbl (F) Ha BbICTynatowwuii Ban cnpa-
Ba OT BEPXHEil NOBEPXHOCTYU CTaHKa. HaxmuTe Ha pyuky u sadukcupyii-
Te ee BUHTOM.

OTperynupyiite ray6uHy CTporanbHoOro cTaHka. YTo6bl MMETb BO3MOX-
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HOCTb MOHOCTBIO MPaBUIbHO M 6e30MacHO IKCMIyaTUpOBaTh JTOT CTa-
HOK, N0/1Ib30BaTe/Ib A0/KEH 3HATb, KaK NPaBUIbHO €r0 HaCTPOUTb.

/\ OYEHb BAXHO! (PHC. 2)

MoBepHUTe PyuKy perynupoBku rny6uHbl (F) no Kpyry, ry6uHy cTauka
MOXHO YBENMYNTD UK YMEHbLNTD Ha 1,5 MM.

I'Iepe,q Ucnonb3oBaHneM, I'IO)KaﬂyﬁCTa, BblpOBHﬂﬁTe ApeBecHHy HecKonb-
KO pas, 310 MOXeT 6bITb rapaHTMeﬁ TOro, 4To AepeBo 6yA€T MONHOCTbO
FOPWU30HTaNbHbIM NpY NoceayoLem NCnonb3oBaHUu.

lMoxanyiicTa, BbiGepUTe NpaBUNbHbIA AMANA30H LINPUHbI APEBECHHDI,
4TO6bI OTPEryNMpPOBaTh rNy6UHY CTPOranbHOro CTaHKa:

CHayana nosnb3oBaTento TpebyeTcs NuHelika ANs U3MEPEHNS TOMLMHbI
CTpOrasnbHoit APEBECHHDI, @ 3aTeM MeTKa ry6uHbl pesanns (H), 4Tobbl oT-
perynupoBartb MeTKY ry61Hbl B COOTBETCTBUM C TOLLMUHON CTPOTaNnbHOro
CTaHKa, Tpe6yemoii Nonb3oBaTenem.

Hanpumep: Tonumna aepesa coctasnset 200 MM, nonb3osatesib Xo4eT
cTporaTb 2 MM, NO3TOMY yKa3aTenb MeTKM Fy6uHbI cocTaBaseT 198 Mm.
TakuM 06pa3om, TONLMHA, Tpedyemas NoNb3oBaTeNeM, MOXET ObiTb f0-
CTUrHyTa BO Bpemsi pa3oBoro paboyero npouecca.

OGDGTMTE BHUMaHMe: paccTofaHue Mexay HWXHEI YacTblo CTaHKa W Ho-
)KOM - 3TO TO/LWMHA APEBECUHDI MPKU CTPOraHuu; PB3HVILI,B Mexay Tonum-
HOiA APEBECUHbI, KOrja OHa BbIXOAUT U3 CTaHKa, U TOHIJ.LMHOFI, Koraa oHa
BXOAMT, - 3TO TOJILINHA APEBECUHbI, KOTOpas GyAETCPESGHa.

/\ MPERYNPEXAEHME!

3anpewjaeTcsi CTPOraTh 0AHOBPEMEHHO TONLMHY 60sEe 2,5 MM.

[nuHa pepeBa AomkHa 6biTb He MeHee 153 MM. TonWMHa fepeBa JOMX-
Ha 6bITb He MeHee 125 MM.

Bkniounte nep )(Puc. 3)

nO[J,KﬂPO‘WITE LIHYP NUTaHUA K 31eKTPoCeTun. Ecnu Bbl ucnonb3yete yanu-
HWUTeNb, NonepeyHoe cevyeHne NPOBOAHUKOB AO/MKHO 6bITb A0CTAaTO4YHbIM
ANA NUTaHUA UHCTPYMEeHTa. W36eraiite HeHajiexaliero ucnosib3oBaHna
Kaﬁel’lﬂ, TaK KakK 370 MOXEeT MPUBECTU K NafeHUto HanpsXeHud, notepe
MOLLHOCTH U neperpesy.

9TOT CTPOrafbHblil CTAHOK OCHALLEH 3NeKTPOMarHUTHbIM BblKtoyaTe-
nem.

Haxmute 3€JIeHYI0 KHOMKY C Haanucbo «l», ANA CTapTa CTaHKa.
HaxMuTe KpacHyt KHOMKY C Haanucbio «O», ANs OCTaHOBKM CTaHKa.
YcTpoiicTBO 3al4UTbl OT CBEPXTOKOB (Np Tenb), ero
ucnonb3oBaHue U 3ameHa (I)

Korna MOLLHOCTb Harpysku C/iMLLKOM BesInKa, TOK NpeBbIWaeT Harpysky,
No3TOMY 3alUTHOE YCTPOICTBO OT Neperpyaku GyAeT npbirath!

Tenb (NUTaHue BK /

1. Mpu cpa6aTbiBaHWM yCTPONCTBA 3alLUTbl OT CBEPXTOKOB CHavana
OTKNKYUTE NUTAHUE CTaHKa, 3aTeM HaXMUTe 3aLUTHYHO KHOMKY,
YTO6bI CAENATD NEepesarpy3aky.

2. Korpa HaxMeTe 3aLUTHYI0 KHOMKY, 4T0GbI CEPOCHTL HACTPONKM, He
nepesarpyxaiTe HeMefeHHo. HYXHO J0XAaTbCs, Noka Temnepa-
Typa CTaHKa OCTbIHET, @ 3aTeM NPUCTYNUTb K Nepesarpyake.

3. Ecnu ycTpoicTBO 3alyUTbl OT NEperpy3ku No TOKY 4acTo Npbiraer,
Heo6X0A1MMa 3aMeHa Ha HOBbI npegoxpanuTens. (Puc. 4)

PerynupoBka ctopoH ctona (j)(Puc. 5)
/\ BHUMAHME

3Ta perynupoBKa yxe ycTaHoBfeHa Ha 3aBofe. [115 NpefoTBPaLLeHNs He-
Xenaemblx Nomex B pa6oTe, He06X0AUMO NPOBEPUTH €LLle pas.

1. MocTaBbTe Ne3BueaeparTesb Ha NOAXOAALLYIO BbICOTY, TaK, YToGbI
€ro MOXHO 6bIn0 Nerko coGpars.

2. BbIpoBHsiiTe 0CHOBOW pa6ouuii cTos 1 ero paclwmpenue (J) uc-
N0/Ib3ys YPOBEHb.

3. Ecnu pacwupenve ctona (J) He HaXOAUTCS Ha OAHOM YPOBHE C OC-
HOBHbIM PaboyuM CTONOM, ocnabbTe raiiky (P) 1 nosopauusaiite
BUMHT (Q), NOKa PONMKM paciunpeHusi CTONA U OCHOBHOW paboynit
CTON He KOCHYTCS IMHENKM, OTPErynupyiiTe NEBYt U NpaByto CTO-
POHbI BPYyYHYI0 (J).

PETYIUPOBKA NAPANNENU3MA
& BHUMAHME!

JTa perynnpoBKa yxe yCTaHoBNEHa Ha 3aBOAe. [Lnsi NpeAoTBPaLLEHHa He-
Xenaembix nomex B pa6oTe, HEO6XOAUMO NPOBEPUTD ELLe Pa3.
HenpaBuabHblil napannenuam 06bI4HO BbI3BaH CMELLEHHbIMU N1E3BUAMMU.
Bcerga npoBepsiiTe napannenbHOCTb Ne3BuefiepxaTens U napanenb pa-
6oyero cTona, NPEXAe YeM MbITaTbCA PerynupoBaTh HaCTPOWKY napas-
NeNbHOCTH.

1. MMocTaBbTe CTaHOK Ha 60K 1 BpallaiiTe nonepeyHble NOAWNMHK-




Kku (S), puc.1.

2. Bpauaiite KoHnyeckoe 3y6uatoe Koneco (T) B HanpaBaeHUM 3axu-
Ma, NoKa OHO He HaYHeT CBOGOAHO MPOXOANTD OT BTOPOTO 3y6yaTo-
ro koneca (puc. 2).

3. Bpalwaiite BTOpOE 3y64aToe KONeco, 4ToGbl OTPEryIMpPoBaTh BbICO-
Ty Ne3BUeAEPKATENSHA TOI CTOPOHE, FAie PacMoNOXeHbl 3y6uaTble
Koneca. OfNH 3y6eL, NepeMeLLaoLLuiics NPOTUB YaCOBOW CTPENKM,
nofHUMaeT nessuesepxatens Ha 0,1 MM (H).

3ameHa U perynupoBKa ie3BHii HoXeil
/\ MPERYNPEX/EHME!

BbIKNt0YMTE CTAHOK, OTCOEAUHUTE WHYP NUTaHUS U NOAOXANTE, NOKa BCe
ABWXKYLMECS YACTU NONHOCTbIO OCTAHOBSATCA Nepef, 3aMeHoit Unu pery-
NINPOBKOI Ne3BUiA HOXeN.

Pa36opka ne3Bus Hoxa (Puc. 8)

1. Wcnonbayiite yHuBepcanbHblil raeuHbli koy (N), 4To6bl CHATL
konnak ans nbinu (V), ocnaéue BuHTbl (U), cM. PUCYHOK HUXKE.

2. UcnonbayiiTe ABOIAHOM OTKPbITHIA Kty (N), 4TO6bI 0OCNABUTL GUK-
cupyloLLyto nnacTuHy nessus (B) v nessue Hoxa (C), noBepHyB Ha-
PYXXHbIii 60AT C LIeCTUrPaHHON FonoBKoiA (A) No YyacoBoit cTpen-
Ke. MpyXuHbl Ne3Bus Hoxa (D) U MOTYT 6bITb yAaneHbl NpU CHATUN
(ukcupyrollelt NNacTUHbI Ne3Bus.

3. CHMMWTe Ne3Bue HOXa U NNACTUHY GNIOKUPOBKM Ne3BUS.

YcTaHoBuTe ne3Bue Hoxa (Puc. 9)

1. MomecTuTe Ne3Bue HOXa Ha NNACTUHY UKCaLyMM Ne3Bus B npa-
BU/IbHOM MOJIOXEHNM OTHOCUTENBHO WITUQTOB.

2. BcTaBbTe Ne3Bue HOXa U GUKCUPYIOLLYIO NNACTUHY HOXa B rHe3f0
1 3aMKCUpyiiTe ero, NOBEPHYB HAPYXXHDbIV LWECTUrPaHHKK (A) npo-
TMB 4acOBOI CTPeNKN. YbeanTech, 4To NIe3BUA HanpaseHbl B npa-
BUNbHOM HanpasneHuu (CM. PUCYHOK).

3. YcraHoBMTE BbICOTY HOXEBOTO Bana Ne3BNit HOXa paBHOii 1 MM C
NOMOLLbtO M3MepHUTeNs, YToGbI ABA OMOPHbIX 610Ka C 1eBOIA U Mpa-
BOIl CTOPOHbI U3MEPHUTENS MPUKMMANKC K N1e3BMI0 HoXa. (Mpu He-
06X0AMMOCTY 0CNabbTe 3aXNUMHble BUHTbI A/ISi epeMeLLeHus nes-
BYE B NIPaBUIIbHOE NONOXeHMe.) Koraa ne3sue Hoxa yCTaHOBNEHO
npaBunbHO. Kpenko yaepxuBaiiTe ero Ha MecTe 1 3aTsiHUTE BCE Ha-
PYXHbIe WecTUrpaHHble 60nTbl (A).

A. HapyXHblii LIeCTUrpaHHUK

B. OuKcupylowas nnactuxa
ne3sus

C. Jlessue Hoxa
D. TpyxuHa nessua Hoxa

/\ MPERYNPEX/EHME!

Y6eauTech, 4To BCe 18 BUHTOB 3aTsiHYTbI. [TOBEPHUTE AepXKaTenb Ne3Bus
PYKOW, 4TO6bI Y6EAUTBCS, YTO OH BPALLAETCS NIETKO U MNABHO.

06patyaiitech ¢ Ne3BUAMU OCTOPOXHO, 4TOGbI U36eXaTb TPaBM U / unu
NOBPEXAEHUN UMYLLECTBA.

PABOTA

Ipy6oe cTporanue

E. Butomep
F.  Pyyka perynupoBku rny6uHbl
G. [lpoBonoyHasi ry6ka

Ipy6oe cTporaHue ucnonbayetcs, 4To6bl 06ecneynTs 6a3oByld NOBEpX-
HOCTb ANt 06paboTKM.

1. YcTaHoBUTE HEGOMbLLYIO HAaCTPOIIKY ANA NYYLIEro YAaneHus Bepx-
Hero cnos NoBepXHOCTH.
2. O6pabaTbiBaTb, Fje 3T0 BO3MOXHO, BA0/Ib BOJIOKOH.

I'Ipmmeqaume: Ha YUCTOTY NOBEPXHOCTU BNMUAKOT pasinyHble d)aKTOpr.
1. TBepAoCTb ApeBecuHbl, COfepXaHue Bnaru, CTpyKTypa Bono-

KOH. U T.4.

2. OcTpoTa ne3sus, HanpaBieHne MexaHnyeckoii 06paboTku, yaane-
HWe maTepuana 3a npoxoa. U T.nm.

3. BbINonHMUTE TECTOBYK MeXaHUYECKY 06paboTKy, YTo6bl Nopo-
6paTb HaUNyyLIMe HACTPONKI PEryNUpPOBKHY.

NJIAHUPOBAHUE

CTporaHue BK/loYaeT yAaneH1e Matepuana 3aroToBki A0 Xenaemoi Ton-
LWHbI, 06paboTka MOBEPXHOCTH, MPOTUBOMOJIOXHOI FPY6Oii CTPOraHHOM
9TaNOHHOW MOBEPXHOCTU.

MakcumanbHoe yaaneHne Matepuana 3a npoxop coctasnser 2,5 Mm. Mo-
XET NOTPe6oBaTbCS HECKONbKO NPOXOA0B 06PabOTKM.

| Ry pyccknit B0
OBCNY)XUBAHME
& NPEAYNPEXAEHUE

BbikntounTe CTaHOK U OTCOEAMHUTE WHYP NUTaHWUA nepen UUCTKOI U 06-
CNyXuBaHueMm. He MCHO}'II:SYVITE BOAY uUnwn apyrue BUAbl XUAKOCTU ANs
OYUCTKM INEKTPUYECKNX AETEU'IEFI.

MpoBepka u 3amMeHarpaduTOBOI LWETKH

1. BbIK/IOYMTE CTAHOK, OTCORAVHUTE WHYP NUTAHUA U AOXKANTECH
NONHO OCTAHOBKM BCEX ABUXYLUMXCS YacTeil.

2. CHUMHTE KpbIlKy rpaduToBoit wetky (W), Kak NokasaHo Ha pUCyH-
Ke, C NOMOLLbI0 OTBEPTKM.

3. 3ameHuTe rpaduTOBYIO LETKY, MUHUMAaTbHAA A/IMHA KaX/A0N LeT-
KN BOMKHA 6bITb 6 MM.

4. YcTaHoBWTE HOBbIE rpa@uTOBbIE LWeTKN. Beerpa 3ameHsiiTe o6e
rpaduTOBbIE LWETKM OfHOBPEMEHHO.

5. YcTaHoBWTe Ha MeCTO Kpbiluky rpaduToBoit wetku (W).
CMA3KA:

1. PerynapHo yaanaiTe CTPYXKY W ONUAKK C Lieneii perynuposkiu rny-
6VHbI, PefiyKTopa i NOAbEMHbIX BUHTOB fiepaTens nesBus.

2. Ypanute CTPYXKY 1 ONUJIKM C MOMOLLbIO TKaHN U LETKM 1 crerka
CMaXbTe YACTOI LWETKOM, CMOYEHHOI B Macne.

3. Hukorpaa He neiiTe Macno HenocpeACTBEHHO Ha KOMMOHEHTbI CTaH-
Ka - CIMLIKOM MHOTO Macia 03HayaeT, YTo Mbifb NPUIUIHET U
YXYALMUT CMasKy, YTo, B CBOIO 04ePe/b, COKPaLLLaeT CPOK CyxGbl
KOMMOHEHTOB CTaHKa.

4. TlopWMNHUKKM AepxaTeneil Ne3Buii repMeTUYHbI U He LOMKHbI CMa-
3blBaTbCA.

OBCJTY)XXUBAHUE

1. CopaepxuTe CTaHOKB YMCTOTE, 6€3 MblM, CTPYXKM 1 OMUIIOK.

2. YAanuTe 0TXOAbl C APXKATENs NEe3BUsi U OCTOPOXHO CMaXbTe UX
YUCTOIA LLETKOW, CMOYEHHOI B Macne.

3. Yaanute cMony 1 TOMy NOA0BHOE C PONIMKOB U PaBoYero cTona He-
TOPIOYNM PacTBOPUTENEM.

4. 0uuCTWTe NNACTUKOBbIE AETaNM BNAXHON TKaHbIO U MATKAM MO-
I0LLMM CPeACTBOM. HUKOTAQ He MorpyxaiiTe MHCTPYMEHT B BOAY
WK NOBYI0 APYryHO XUAKOCTb. HUKOTAA He MCNoNbayiiTe Motolue
CpeAcTBa UK CupT.

5. Bceraa npoBepsiiTe, YTOBbI BCE KOMMOHEHTbI 6biNN NPABUIBHO
YCTaHOBMEHbI NEPEA UCMONb30BaHUEM.

KoMnoHeHTbI CTaHKa 1 Apyrie aetani, KOTOpble NOBPEeXAeHb!, JOMKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBAHbI NN 3aMEHEHBI B aBTOPM3OBAHHOM CEPBUCHOM
LLEHTPE, eC/IN B MHCTPYKLIMN HE YKa3aHo UHoe.

SBaKyauuu CTPYXKHN W ONUNOK:

WHCTpyMeHT ocHalyeH konnektopom (V) (B 3agHelt yactu kopnyca) Ans
NOAK/IOYEHNS K CUCTEME PEKynepauyn nbiu; rTMEKuil WnaHr (He BXOAUT
B KOMNJIEKT) MOXET 6biTb MOAK/IOYEH K KONIeKTopy. Hekotopbie nopo-
bl iepeBa unu 06paboTaHHas ApeBecuHa NPOU3BOAAT ONUIKH, BDEAHbIE
ANA 3L0pOBbA. BCerga UcnonbayiTe CTaHOK, NOAKIOUEHHBIA K KOMJIEK-
Topy.

OKPY)XAIOLLASl CPEQLA

CoxpaHsiiiTe 37,0p0Bbe NOAEH MyTeM OXpaHbl NPUPOAHBIX PECYPCOB W
OKPpYy>XatoLLeit cpesbl.

PRO-CRAFT




3. 3abeaneuTe 6e3neky Ha po6oyomy Micui. He BUKOpUCTOBYiiTe enek-

UA|y|(PA'|'|-|CbKA TPOIHCTPYMEHTI B CUPUX MiCLAX 260 MiCLAX 3 NiABULLEHO BOMO-
. rictio.He nigaaBaiite eneKTPOIHCTPYMEHTH BNAMBY Aoluy. Mepeko-
PENCMYC HaiiTecs, o Po6oya 30Ha A06pe OCBiTAeHa.He BUKOPUCTOBYITE
PD2300 ©IeKTPOIHCTPYMEHTY Y BUGYXOHebe3NeUHNX CepeloBuLLaX, Hanpu-
Knaj, no6nu3y nerko3aiMuCTuX piAnH, rasie abo nuny.
IHCTPYKLUA A, 003y pia oo
4. 3axucT Bif PU3NKY ypaxeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM. YHuKaiite di-
TexHiuHi XapaKTepHCTHKM 3WYHOTO KOHTAKTY 3 3a3eM/IEHUMU MOBEPXHAMM, TaKUMM 5K TPY6H,
pajiaTopu, NANTY Ta XONOAUIbHUKM.
Mopenb PD2300 5. Tpumaiite piTeit Ha 6e3neyHiii BifcTaHi. He jo3Bonsiite BigBiay-
BayaM TOpKaTUCA [0 BepCTaTa, iHCTPYMEHTIB abo NofjoBXKyBaya.
Duryw, B/Ty, BT 220-240/50, 2000 BizBiayBaui NOBMHHI Nepe6ysaTy Aaneko Bif pPo60YOI 30HM.
LIBMAKICTb 06epTaHHA HOXa, 06/XB 8000 6. MpubepiTb iHCTPYMEHTU, SIKi He BUKOPUCTOBYOTbCS. Konu iHCTpy-
MEHT He BUKOPUCTOBYETbCS, 36epiraiiTe ioro B Cyxomy, HeaocTyn-
LliBuakicTb nopavi, M/xs 6 HOMY Anst AiTen Micui.
7. He poknapaiite HaAMIpHUX 3yCUnb A0 €NeKTPOIHCTPYMEHTY. Bep-
MakcumanbHa WwupuHa cTpyraHis, Mm | 330 cTaT 6y/ie BUKOHYBATH POBOTY Kpalle i GeaneyHilue npu WBNAKOCTI,
ANS AKOI BiH NPU3HAYEHMWIA.
Nesa, wt 2 8. BukopucToByiTe BepcTaT NpaBubHO. He 3myLuyiiTe ManeHbki
260 ManonoTyXHi iHCTPYMEHTH abo akcecyapn BUKOHYBaTH po6o-
Bara, kr 27.5 TH, L0 BAMAratoTb 6ibLUOT NOTY)XHOCTI ab0 iHLIOTO iHCTPYMEHT.
BukopucToByiiTe eneKTPOIHCTPYMEHTY TiNbKK 3@ MPU3HAYEHHAM.
[nubuHa cTpyraHHs, MM 0-3 He BUKOPUCTOBYIATE IHCTPYMEHTU HEMpU3HaueHNX 418 Lineit (He
BUKOPUCTOBYWTE LMPKYNAPHY MUY ANA Pi3aHHs rinok a6o KopiH-
Bucota cTpyraHHs, Mm 6-160 HS fiepes).
Po6ounit poamip cTony, MM 330x290 9. Hocitb BignoBiAHwiA opsr. He HociTb npocTopuil oasr a6o npukpa-
4 CH, BOHU MOXYTb MOTPANUTU B PyXoMi YacTUHU.Hecnusbke B3yT-
Knac 3axucty Ml TS PeKOMEH[lyeTbCA NPU POBOTI Ha BiAKpUTOMY NoBITpi. Opsraiite
cnevianbHuUi FoNoBHMIA Y6ip, SIKWWO Y BAC [lOBre BONOCCH.
Kareropis 3axucty IP20 10. BUKOpUCTOBYiATe 3aXMCHi OKynApu. HociTb Macky Big nuny, AKWO
po60oTa € NUbHOH.
PiBeHb 3ByKOBOT NOTYXHOCTI, Lwa 106,0 dB(A), k=3 dB 11. ByabTe 06epexHi 3i WHypoM. HiKonm He HOCITb eNeKTPOIHCTPYMeHT
33 WHyp. He TATHITb 3a WHYP XMBNEHHS, W06 Bif €AHATU BUNKY Bif
" 03eTKM. TpUMaiiTe WHyp noAani Bif AXepena HarpiBaHHsA, Macna
PiBeHb 3BykoBOro TUCKY, Lpa 92,8 dB(A), k=3 dB ipr(JCTpVIX H%enMeTiB. P P P

12. 3akpiniTb poboumii BUpi6. 3aKpiniTb 3aroToBKy 3a AOMOMOrOH 3a-

@ NMPU3HAYEHHA NPUNARY TUCKY, Newwart Ans KpinneHHs po6oyoro Bupoby.Lie € 6inbuw 6esney-
o HUM, HiX TPUMAaTI Or0 PYKOKO, NPH LibOMY ANSt YNIPaBAiHHS CTaH-
0 IHCTPYMeHT NpU3HaYeHuil ANsi CTPYraHHs Aepes’sHIX AOLOK i Cyxoi KOM 3BiNIbHSATHCS 0OMABI PyKU.
AepeByHI.3aGOPOHAETLCA ngyram IHUI MaTepiany, Taki Ak MeTa- 13. He 3axoabTe 3aHaaTO Aaneko. 36epiraiite npaBuUnbHy CTiliky, ono-
W, NNACTMACcH, rifiku, CTOBGYPYU AEPEB i BONOTY APEBMHY. py | 6anatc sech vac.
0 IHCTPyMeHT npuaHayeHuit Ansi N06yTOBOro Ta NPOPECiAiHOro BUKO- 14. 06epexHo NoBoAbTECA 3 IHCTPYMeHTaMU. TpUMaiiTe iHCTpyMeH-
pucTaHHs. ! AN Pi3aHHS FOCTPUMM | YUCTUMM ANA KPaLwoi | 6inbLu Gesney-
0 Ko BU He 3HAETe, IK BUKOPUCTOBYBATH poGoui onepavii B po6oTi Hoi po6oTu.[loTpumyittech IHCTPYKLIV MO MacTuni | sMiHI npunapas
BepcTara, 6y/b nacka, 3B'AXITbCA 3 3aBOJOM. (akcecyapis). MepioAu4HO NepeBIpsiiiTe WHYp BEPCTaTa, i, AKLIO BiH
. NOLIKOAXEHWIA, 3BepTaiiTeCS 3a I0r0 PEMOHTOM B aBTOPU30BAHMU
Onuc yacTun (Man. 1) CEepBICHUI LIEHTP 3 TEXHIYHOrO 06CNYroBYBaHHS.MepiognyHo ne-
. peBipsiiTe WHYPKU-NOA0BXYBaYi i 3aMiHIONTe, AKLLO BOHN NOLWKOA-
E. HoxoBuit wyn J. Ponep KeHi. TpuMaiiTe pyKOATKM YMCTUMM (He 3a6pyAHEHMMY MacioM
F. Pyuka perynioBaHHs ru6unu K. Mepemukay a6o macTunom).
G. Pyuka Ansi nepeHeceHHs L. WecTurpaHHMii Koy 15. 3aBX/AM BIAKNIOYAITE WHYP XMBIEHHA. KON BEpCTar He BUKopu-
. ) L . CTOBYETbCS, i Nepes BUKOHAHHAM CEPBICHUX POBIT a6 3MiHOI0 ak-
H. MiTka rn6utn M. BiakpuTuit raikoBui Koy cecyapiB, Takvx K nesa, 6iT1 a6o gucku.
E. Mpuctpiii 3axucty Bia N. TymoBi HiXKK 16. 3HIMITb pery/ioBabHi Kntoui / raikoBi KNtoui Ta iHilli MOHTAXH iH-
HAACTPYMiB (3an06ixXHNK) 0. Kap6oHosa wiTka CTPYMEHTM. 3HIMiTb perynioanbHi Ktoui / raiikosi kntoui Ta iHwi
. PoscyBHuii cTin MOHTaXHi IHCTPYMEHTH Nepej 3anyckoM BepcTaTa.

17. YHukaiiTe BUNagKkoBoro 3anycky. Hikonu He Tpumaitte nanewb Ha
BUMMKaYi, KONW BiH MiAKNOYEHNI 4O Mepexi.Mlepes nifKkntoyeH-

PeKoMeHAyeTbeA HoCUTH 3axvcHi [ HAM LLIHYPYXMBJIEHHANEPEKOHANTECh, WO BUMUKAY XUBNEHHS 3Ha-
HaBYWHWKM. ) XOAUTLCS B NOAOXKEHHI BUKJT.
PeKOMeHAYETbCA HOCHTY 3aXMCH

oKynApu. 18. BUKOpUCTOBYATE LWHYPU-NOAOBXYBAYI, IPUSHAYEH] AfISt BUKOPY-
CTaHHSA Ha ByNuLi.fIKILO BepCTaT BUKOPUCTOBYETLCA HA BYNLY, BU-
EKCNNYATALLIA KOPUCTOBYITE TibKM WHYPK-NIOA0BXKYBaYi, NPU3HAYeHi ANA poGo-
T Ha BYINL.
& BAX/IUBO! 19. ByabTe NuAbHI. ByabTe 06epeXxHi, cnocTepiraiite 3a TUM, Wo Bu po-
U . . 6ute. BukopucToByiite posymHuii nipxia. HE kepyiite BepcTatom,
YBaXHO NpoYMTaiiTe IHCTPYKLIT B LUbOMY KepiBHULTBI, a Takox 3araib- AKLL40 By BTOMUANCA.
Hi IHCTPYKLT 3 TexHiku 6e3neku nepes, BUKOPUCTaHHAM LibOro BepcTata. s, , )
L N R AR 20. Mip'epHaliTe NMNOBCMOKTYBasbHE 06nafHaHHs. Mpn HasBHOCTI
36epiraiiTe nakyBanbHuii MaTepian B HEAOCTYMHOMY ANS AiTeit Micui - ic- NPUCTPOIB NS NIAKMKOYEHHS 0BNALHAHHS, A1 BCMOKTYBAHHS |
Hye HeBeaneka 3afyxu. 360py nuny, Heo6XiAHO 3a6e3neyYnTi NPaBULHICTD IX NIAKIIOYEHHS
Ta excnnyartaujii.lNepes excnnyatauieto BepcTara, nepekoHaiTecs
& MONEPEAXEHHSA! BTOMY, m& BCe npmepnuauo i Bl}IIKOPMCTOByePrbCR npaaembuo.
[py BUKOPUCTaHHI eNeKTPOIHCTPYMEHTIB 3aBXAN AOTPUMYIATECH OCHOB- 21. Mepesipre Ha HAABHICTb NOWKOKEHNX YacTUH. lepep BUKOPU-
HWX 3aN06DKHUX 3aXOAIB, 06 3anoGIrTH PU3UKY 3arOpsHHS, YPaXKEHHS CTAHHAM BEPCTATa, KOXYX i iHII YaCTUHU HEOBXIAHO PETesnbHO ne-
€NeKTPUYHIM CTPYMOM Ta / a60 OTPUMAHHS TPAaBMM. peBipUTH, L6 NepeKoHaTUCS, Lo BOHK GyayTb NpaLjtoBaTH Ha-

NIeXHUM YMHOM i BUKOHYBATU NpU3HayeHy dyHkuito.MepesipTe

1. [Ons 6e3neyHoi ekcnnyatauii. My pekOMeHAYEMO BXUTH BiAnoBig-
HUX 3aXOAIB AN 3aXUCTY CAYXY, AKLO 3BYKOBUIA TUCK NepeBuLLye
8516 (A).

2. Tpumaiite po6ouy 30HY B 4uCTOTI. 3axapalyeni po6oyi 30HM 36inb-
LWYI0Tb PU3NK HELacHUX BUNAAKIB | TPaBM.

PRO-CRAFT

NOEAHAHHS PYXOMUX YaCTUH, BiflbHHUiA Xifi PYXOMUX YaCTUH, NONOM-
KW YaCTUH, MOHTaX i BYAb-AIKi iHLI yMOBM, SIKi MOXYTb BNIMHYTH Ha
po6oty BepcTaTa.Koxyx abo iHwWa YacTuHa NOBUHHI 6yTH Hanex-
HUM YMHOM BiAPEMOHTOBAHI i 3aMiHeHi B aBTOPM30BaHOMY CepBic-
HOMY LieHTpi 3 TeX06CNYroByBaHHA, AKLLO iHLLE He 3a3HaYeHO B Ll
iHCTpYKLUIT 3 ekcnnyaTauii.Koxyx abo iHwWwa yacTuHa NOBUHHI 6yTi




HaNeXHUM YNHOM BifDEMOHTOBAHI | 3aMiHeHi B aBTOPU30BaHOMY
CepBiCHOMY LIeHTPi 3 TeX06CNYroBYBaHHS, AKLO iHILE He 3a3Haye-
HO B LX iHCTPYKLiAX 3 ekcnnyaTauii. KILO BUMUKaY XUBNEHHS He
npaLioe, ioro Heo6XiAHO 3aMiHUTH B aBTOPU30BAHOTO CEPBICHO-
r0 LieHTpY. He BUKOPUCTOBYITE BEPCTAT, AKILO BiH He MOXe 6yTu
BK/IIOYEHWIA | BUK/IOYEHWH 32 JONOMOrOL0 BUMUKAYa XUBEHHS.
AKLLO BUMMKAY XWUBNEHHSA HE NPaLitOE, HOro HEO6XiAHO 3aMiHUTK

B aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOTO LiEHTPY. He BUKOpUCTOBYiiTe BEp-
CcTaT, AIKLO BiH He MOXe BYTH BKNOYEHNI i BUKNHOYEHNN 33 AONOM-
00K BUMMKAYa XUBINEHHN. AKLLO BUMUKAY XUBNEHHS He NpaLjtoe,
1i0ro HeobXiZiHO 3aMiHUTW B aBTOPU30BAHOMY CEPBICHOMY LIEHTPI.
He BMKOpPUCTOBYIiTe BepCTaT, AKLLO BiH HE MOXe GyTi BKNIOYEHNI i
BUK/IIOYEHNIT 38 JONOMOTO0 BUMUKAYA XKUBNEHHS.

/\  MONEPEMXEHHS!

BuKOpUCTaHHS iHWKMX TUNIB NPUCTPOIB abo HacafjoK, AeTaneli, Wo Bigpi3-
HAKTbCA Bif, PEKOMEH0BAHMX B LiMX IHCTPYKLisX 3 ekcnnyaTalii abo Ka-
Tasno3i, MoXe NpuBeCTU /10 TPaBMU.

PeMOHTHi po60OTI NOBUHHI GYTU BUKOHAHI TiflbKi KOMNETEHTHUM Nepco-
Hanom. [laHuii eneKTpUYHNI BepcTaT BiANOBIfAE HaNeXHUM NpaBunam
TeXHiKW 6e3nekn.PeMOHT MOXe TiNbKi 6yTU BUKOHaHUI T KOMNETEHTHUM
NepcoHaoM, Lo BUKOPUCTOBYIOTb OPUTiHa/bHi 3anacHi 4acTUHU. PeMoHT
€1eKTPUYHOTO 06N1aiHaHHA NOBUHHI BUKOHYBATY TiNbku KBasidikoBaHi
(haxiBLii 3 BUKOPUCTAHHAM OPHUriHaNbHUX 3aNacHNX YaCTUH, B iHLWOMY BU-
NajKy MOXe BUHUKHYTU Hebeaneka TpaBMM / CMepTi abo MaTepianbHux
36UTKiB KOpUCTyBava.

& MPUMITKA!

Mpwn 3anycky BepcTaTa MOXe CTaTUCA TUMYacoBe NagiHHa Hanpyru. Lo
MOXe BMIMHYTU Ha 06n1afiHaHHs. AKLO iMnefaHc ronoBHOT Mepexi Zmax.
Hkye 0,206 OM, Lieit TUN NepellKkof € NOWMPEHUM fBULEM. 3B'AXITb-
s 3 BalUMM NOCTayabHUKOM eneKTPOeHepril ANA OTPUMAHHS JOAATKO-
BOI iHdopmaLjii.

BAXK/INBI IHCTPYKLLIT 3 TEXHIKN BE3MEKM

1. 3aBXAu KOPUCTYiiTeCS 3aC06aMN 3aXUCTy 30py Ta CAYXY.

2. Tepep BUKOpUCTaHHAM. MepeKoHaitTecs, o BCi pi3boBi 3'efiHaH-
Hst HafliliHO 3aTATHYTI.

3. He poknapaiite HafMipHUX 3ycuib A0 €NeKTPOIHCTPYMEHTY. Hiko-
NIV He BCTaBNAATe CTOPOHHI NPeAMETH B NOBITPO-BUNYCKHNIA OT-
Bip.

4. PerynapHo nepesipsiiTe YACTOTY ryMOBOrO BannKa i 3anisHoro Ba-
nuKa. SIKIWo ponuKK 3a6pyAHeEHI, 3aroToBKa He 6y/e NpaBUMbHO No-
laHa, Lie npuasefe A0 PU3MKY OTPUMAHHS TPaBMU.

He 06po6nsiiTe feTani 3 6e3nivyo By3nie abo rinoyok.

6. Po6oye NONOXEHHs nepes MawwHoto. BeTanbTe Nopyy 3i cTonoM
nopavi.

7. Bupaanitb BCI LUBAXM, WYPYNK Ta iHWI MeTanesi NnpeAMeTH 3 3aroTos-
KW Nepep, MexaHiyHo 06po6Koto.

8. [epeBipTe, W0 Ne3a NPaBUIbHO BCTAHOBIIEHi.

9. 3BepraiiTecs 3 nesamu Hoxa 3 06epeXHICTIO - PU3NK Pi3NYHOTO
YIWKOMKEHHS i / 360 MaitHOBOI LIKOAM.

10. Hikonu He noumHaiiTe po60Ty Ha BepcTaTi, NOKW N€30TpUMay He
[L0CAr MaKCMManbHOI LWBUAKOCTI.

11. Hikonu He BUKOPUCTOBYATE TyNi Ne3a - pusnK BigAayi.

12. 3aBxpu pobiTh 3aMiHy a6o TounTe 061UABa Nesa ogHouacHo. 06u-
[\Ba N1e3a NOBWUHHI MaTK TOiA e camuii po3mip i Bary.

13. Hikonu He BCTaBNIsiiTe NanbLi a0 iHIWi YacTUHW Tina B OTBIp ANs
4ina - pusuK TpaBMyBaHHs.

14. NMepes.ipTe, WO pyyKa 34enneHHs 3HaXOAUTLCA B NPABUIbHOMY M0-
NOXEHHI.

15. flKwo nofatoya AepesuHa He rnaaka, He Npuknapaiite sycunns, ne-
peBipTe, Un Hemae Npo6neM 3 BepCTaToM.

OMEPALLIHI KPOKH

Po3nakyBaHHs

O6epexHo po3nakyiite BepcTaT. YnakoBka MOBWUHHA 6YyTU yTunisoBaHa
BiiNOBIAHO A0 PerioHanbHNX HOPMATUBHMX aKTiB 3 yTUAI3aLl.

/\  MONEPEMKEHHS!

BMMKHITb BepCTaT i Bifi'eHaTe WHYP XUBNEHHS NepPef YNLLEHHAM, BUKO-
HaHHAM 06CNYroBYBaHHS | PerynioBaHHAM.

MowuTax / 36ipka

Mepes BUKOPUCTaHHSM BepcTaTa, BiAMOBIAHO A0 BUMOT 36ipka NOBUHHA
6yTI 3aBepLueHa.

UA | YKPAIHCbKA [}

BCTaHOBITb pyuKy perynioBanHs ruéunu (Man. 2)*

MoMmicTiTb pyyKy perynioBaHHs rnGunm (F) Ha BUCTYnatouwii Ban npaso-
pyy Bif BePXHbOI NOBEPXHi BepcTaTa. HaTUCHITL Ha pyuky i 3adikcyiite
11 TBUHTOM.

Bigperyntoiite rnuéuHy cTporanbHoro Bepctara. LLo6 MaT MOXIUBICTb
NOBHICTIO NpaBUNbHO i 6E3NEYHO eKcnnyaTyBaTu Lieit BepcTat, KOpUCTy-
Bay NOBMHEH 3HATW, IK NPaBUJIbHO oro HanawTyBaTtu.

AYXE BAXNUBO!

MoBepHiTb pyuky perynioaxHs raubuxu (F) no Kony, rubuHy BepcTara
MOXHa 36iMblWUTK a60 3MEHIWNTN Ha 1,5 MM.

lepes BUKOPUCTaHHAM, Gy/ib Nacka, BUPIBHSIiTE APEBUHY KinbKa pasis,
Lie MOXe 6yTu rapaHTieio Toro, 1o AepeBo 6yAe NOBHICTIO rOPU30HTaNb-
HUM NPY NOAANbLIOMY BUKOPUCTAHHI.

Byab nacka, BUGepiTb NpaBUMbHUIA Aiana3oH WWPUHW JEPEBUHM, W06
BIfperynoBaty rnbuHy cTpyranbHoro Bepcrarta: (Man.3)*

CnoyaTky KopucTyBayeBi noTpiGHa NiHilika ANS BUMIPIOBAaHHS TOBLLMHM
CTpYranbHoi epeBMHM, @ NOTIM MiTKa FIMGUHY pisanHs (H), o6 Bigpe-
TyNtoBaTH MiTKY MMMBUHM Y BIANOBIAHOCTI 3 TOBLUMHOLO CTPYraabHOro Bep-
cTaTa, Heo6XiAHOT KOPUCTYBaYEM.

Hanpuknap: ToBlmHa fiepeBa cTaHoBUTb 200 MM, KOPUCTYBaY Xoue CTpy-
raTu 2 MM, TOMY BKa3iBHUK MiTKW FUGKUHM CTaHOBUTb 198 MM. TakuMm uu-
HOM, TOBLUMHA, HEOBXiHa KOpUCTYBaYeM, MOXe 6yTi JOCATHyTa nif yac
pa3oBoOro po6oyoro npoviecy.

/\ 3BEPHITB YBATY

BifcTaHb MiX HUXHbOK YaCTMHOK BEpCTaTa Ta HOXEM - Lie TOBLUMHA fie-
PEBUHU NPV CTPYraHHi; PiHULs MiX TOBLLMHOK AEPEBUHY, KOMW BOHA BU-
XOAUTb 3 BEPCTATA, | TOBLUMHOIO, KOMW BOHA BXOAWTD, - Lie TOBLUMHA Aepe-
BUHY, siKa 6yAe 3pisaHa.

/\  MONEPERXEHHS!

3a60OpOHSETLCA CTPYraTi OAHOYACHO TOBLUMHY Ginblue 2,5 MM.
[loBXMHa iepeBa NOBUHHA 6YTH He MeHLe 153 MM. ToBLMHA fepeBa Nno-
BUHHa 6YTH He MeHLe 125 MM.

( BK /

P /

BkniouiTh ) (Man. 4)*
[MigKNHoYITh WHYP XUBNEHHS A0 eneKTpoMepexi. fKILo B BUKOPUCTOBYE-
Te NOAOBXYBaY, NONepeyHuil nepepia NPoBiAHNKIB MOBUHEH 6yTu AocTar-
HiM ANst XKMBIEHHS IHCTPYMEHTY.YHUKaiiTe HEHaNneXHOro BUKOPUCTaHHA
Kabento, Tak siK Lie MOXe NPU3BECTU A0 MafiHHSA Hanpyry, BTpaTy MOTYX-
HOCTi | neperpiy.

Lleit cTpyranbHuii BepCTaT OCHalLeHUii NeKTPOMarHiTHUIM BUMUKayYeM.
HaTucHiTb 3eneHy KHOMKY 3 HaNUCOM «l», ANs CTapTy BepcTaTa.

HaTuCHITb YepBOHY KHOMKY 3 HaNKCOM «O», ANst 3yNUHKKM BepcTaTa.

MpucTpiii 3axucTy Big HapCcTPYMIB (3an06iXHUK), iHOro NpaBunbHe
BUKOPHUCTaHHs i 3aMiHa (1)

Konu I'IOTy)KHiCTb HaBaHTaXeHHA 3aHafiTO BEJINKaA, TOK NepeBuLLlye HaBaH-
TaXEHHS, TOMY 3aXMCHWI NPUCTPIil Bif NepeBaHTaXeHHs byae cTpubatu!

1. Tpy cNpauboBYBaHHi NPUCTPOIO 3aXMCTY Bif HAACTPYMIB CMIOYaTKy
BUMKHITb XXMB/IEHHS! BEPCTaTa, NOTIM HATUCHITb 3aXMCHY KHOMKY,
1406 3pO6UTH Nepe3aBaHTaXeHHs.

2. Konu HaTUCHETE 3aXMCHY KHOMKY, W06 CKUHYTH HanawTyBaHHs,
He nepe3aBaHTaxXyiiTe HeraiiHo. MoTpiGHO AoYeKaTUCs, NOKK TeM-
nepatypa BepcTara OX0JI0He, a NOTiM MPUCTYNUTK A0 Nepe3aBaH-
TaXEHHSA.

3. fKuo NpuCTpii 3aXMCTY BiJ NepeBaHTaXEHHS N0 CTPYMy 4acTo
cTpubae, HeobxiaHa 3aMiHa Ha HoBwii 3ano6ikHuUK.(Man. 5)*

PerynioBaHHs cTopiu ctony (Man. 6)*

/\ YBATA

Lle perynioaHHs BXe BCTaHOBNIEHO Ha 3aBOAI. [ins 3ano6iranHa Hebaxa-
HUX NepeLuKog B po6oTi, Heo6XiAHO NepeBipuTy Lie pas.

1. TocTaBTe Ne30TpUMay Ha NOTPiGHY BUCOTY, Tak, W06 HOro MOXHa
6yno nerko 3i6patu.

2. BupiBHaiiTe 0CHOBOIO POBOYMNIA CTin i fioro po3iunpeHs (J) BUKo-
PUCTOBYIOYY PiBEHb.

3. fKwo poswmpenHs ctony (J) He nepebyBae Ha OfHOMY PiBHi 3 oC-
HOBHWM pO60YUM CTONIOM, NocnabTe raiiky (P) i noepraiite rau-

T (Q), NOKM POAMKM PO3LUNPEHHS CTONY | OCHOBHUI Po6oYHii CTiN

He TOPKHYTbCA NiHIAKK, BiAPerytoiiTe nisy i npaBy CTOPOHU BPYyY-
HY (J).
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Ul UA | YKPATHCBKA

Peryniosanus napaneniamy (Man. 7)

& YBATA

Lle perynioBaHHs BXe BCTaHOBNEHa Ha 3aBogi. [Ins 3ano6iraHHs He6axa-
HUX NepeLuKog B pPO60Ti, HEOOXIAHO NepeBipUTH Lie pas.

HenpasunbHuii napaneniam 3assuyail BUKIUKaHWA 3MILLEHUMU Nesamu.
3aB)au nepesipaiiTe NapanenbHicTb NesoTpumaya i napanenb po6oyoro
CTONY, NepLU HiXX HaMaraTucs perynioBaTin HanawTyBaHHsA NapanenbHoCTi.

1. MocTaBTe BepcTar Ha 6ik | 06epTaiiTe nonepeyHi nigwmnHuky (S),
man.1.

2. TMoBepraiiTe KOHiYHe 3y6yacTe Koneco (T) B HaNpsIMKY 3aTUCKY,
NOKM BOHO He MOYHe BilbHO NPOXOANTM Bifi APYroro 3y64acToro Ko-
neca (man. 2).

3. MMosepraiiTe Apyre 3y6uyacTe Koneco, Wo6 BigperyntoBaTi BUCO-

Ty 1e30TpMMaya Ha Tiii CTOPOHI, e po3TalloBaHi 3y6yacTi koneca.
0fuH 3y6eub, Lo NepeMillaeTbes NPOTU FOAUHHUKOBOI CTPINKY,
nigHimae nesotpumay Ha 0,1 Mm (H).

3amMina i perynioBanHs nes Hoxis (Man. 8)*

& NMONEPEAXEHHA!

BMMKHITb BepcTar, Bif'eAHaiTe WHYP XMBNEHHs | 3a4eKaiiTe, NOKM Bei py-
XOMi YaCTMHU NOBHICTIO 3YNUHATLCA NepPef 3aMiHOK abo perynioBaHHAM
N1e3 HOXiB.

Po36upaHHs ne3a Hoxa

1. BukopucToByiiTe yHiBepcanbHuii raitkosuit kiwoy (N), wo6 3us-

T KOBNaK Ans nuny (Vg, nocna6uslum reuHTy (U), cM. MantoHok
HUXKYe.

2. BukopucToBy#iTe nogBiliHuii BikpuTHii Koy (N), wo6 nocna6uTi
dikcytouy nnacTuHy neaa (B) i ne3o Hoxa (C), NoBepHyBLLM 30BHilL-
Hill 6ONT 3 LIECTUTPAHHOIO T0M10BKOKO (A) 3a FOAUHHUKOBOH CTPif-
Koto. MpyxuHy nesa Hoxa (D) i MoXyTb ByTH BUAaNeHi npu 3HATTI
(hikcyroyoi nnacTuHK nesa.

3. 3HiMiTb N1€30 HOXa i NNAacTMHY BNOKYBaHHS Ne3a.

BcTaHoBiTb ne3o Hoxa (Man. 9)*

MoMmicTiTb Ne3o Hoxa Ha NnacTuHy dikcalii nesa B IpaBUNbHOMY
TNONOXEHHi BiiHOCHO WTUQTIB.

BcraBTe ne30 Hoxa i hikCyrouy NNacTUHY HOXa B rHi3fo i 3adik-
Cy#iTe i0ro, NOBEPHYBLUYN 30BHILHIN LWecTUrpaHHuK (A) npoTy ro-
AMHHWKOBOI CTPINKK. [epekoHaiiTecs, L0 nesa cnpAMoBaHi B npa-
BU/IbHOMY HanpsMKY (4uB. ManioHoK).

BcTaHOBITb BUCOTY HOXOBOTO Bany ne3 Hoxa piBHOT 1 MM 3a Ao-
NOMOroto BUMIPHMKA, 106 ABa OMOPHUX 610KY 3 NiBOTO i NpaBoro
60Ky BUMipIoBaya npuTuckanucs Ao neay Hoxa. (Mpu HeobXigHOCTI
3BiNIbHITb 3aTUCKHI FBUHTYM ANA NepeMileHHs e3a B NpaBub-
He NooXeHHs.) Konu neso Hoxa BCTaHOBJEHO NPpaBubHO. Miu-
HO YTpUM! ﬁ)Te 11010 Ha Micuji i 3aTATHITb BCi 30BHILLHI WeCTUrpaH-

i 6ontn (A).

[

w

. 30BHILLHIl WeCcTUrpaHHNK
. Oikcytoya nnactuHa nesa
. Jleso Hoxa

D. TpyxuHa nesa Hoxa

/\  MONEPEMXEHH!

lMepekoHaittecs, o BCi 18 rBMHTIB 3aTArHyTI. [loBEPHITbL TPUMaY nesa py-
K010, 11j06 NepeKoHaTuCA, Lo BiH 06epTaeTbCs NErko i nnaBHo.

MoBoAbTECS 3 N€3aMU 06EPEXHO, 06 YHUKHYTU TPaBM i / a60 NOWKOA-
KEH

POBOTA
Ipy6e cTpyranHs

E. Bitomep
F.  Pyuka peryntoBaHHs rv6uHu
G. [lpoToBa ry6ka

O W >

Ipy6e CTpyraHHs BUKOPUCTOBYETHCS, W06 3a6e3neyntn 6asoBy NoBepx-
HI0 ANt 06pO6KM.

1. BcraHoBITb HEBeNnke HanawTyBaHHA ANA KpaLloro BuaneHHa
BEPXHbOTO LWapy I'IOBEpXHi.

2. 06po6nsTH, Ae Lie MOXIIUBO, Y3[J0BX BOSIOKOH.
MpuMiTKa: Ha YUCTOTY NOBEPXHI BINBAKTh Pi3Hi YUHHUKN.

1. TBepaicTb AepeBUHU, BMICT BONOTU, CTPYKTYpa BOSOKOH. i T.j4.

2. TocTpoTa Nesa, HanpAMOK MexaHiuHoi 06pPOGKM, BUAANeHH: Ma-
Tepiany 3a npoxia. i 7.n.

3. BukoHaiiTe TecToBY MexaHiyHy 06po6Ky, W06 nigidpaTv HakpaLyi
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HanalwTyBaHHA pPeryntoBaHHs.

MJIAHYBAHHA

CTpyraHHs BK/loYae BUAANeHHs MaTepiany 3aroToBKi Ao GaxaHoi ToB-
LW1HKM, 06pOBKa NOBEPXHI, NPOTUNEXHOI rPy6OT CTPYraHol eTanoHHoI no-
BEPXHi.

MakcumanbHe BUAaNEHHs Matepiany 3a npoxis CTaHoBMTb 2,5 MM. Moxe
3Haf06MTUCA KinbKa NPOXOAIB 06pPOBKM.

0BC/IYrOBYBAHHSA
& NOMEPEMXEHHSA

BMMKHITb BepCTaT i Bifi'eAHANTE WHYP XUBNEHHS Nepej YNILEHHAM i 06-
cnyroByBaHHAM. He BUKOpUCTOBY#iTe BOAy a6o iHLWi BUAM PifUHM ANS 04M-
LeHHs eNeKTPUYHNX fieTaneit.

/\ MEPEBIPKA | 3AMIHA [PA®ITOBOI LLITKM

1. BMMKHITb BepcTaT, Bifi'efiHaiTe WHYP XUBNEHHS | foyeKaiiTecs
NOBHOI 3YMUHKK BCIX PyXOMUX YaCTUH.

2. 3HiMiTb KpuLLKy rpachiToBoT Witk (W), K MOKa3aHo Ha ManioHKy,
3a [J0NOMOTOK BUKPYTKM.

3. 3aMiHiTb rpadiToBy LWiTKy, MiHiManbHa JOBXMHA KOXHOT WiTKK No-
BUHHa 6YTH 6 MM.

4. BCTaHOBITb HOBI rpadiToBI WiTKK. 3aBXAY 3aMiH0iTe 06UABI
rpadiToBi WiTKN OHOYACHO.

5. BCTaHOBITb Ha MicLie KpuiLKy rpaditoBoi witku (W).
3MAILLEHHS:

1. PerynsipHo BuAananTe CTPYXKY i TUPCY 3 NaHLOriB peryntoBaHHs
rMUBMHY, PefyKTOpa i NiANOMHUX FBUHTIB TpUMava nesa.

2. Bupanitb CTPYXKy i TUPCY 32 AOMOMOTOI0 TKAHWHM i LLITKM i 3nerka
3MaCTiTb YNCTOKO LL|ITKOKO, 3MOYEHOI0 B Ol

3. Hikonu He nuiiTe Macno 6e3nocepefHbO Ha KOMMNOHEHTU BepCTa-
Ta - 3aHaATO 6araTo Macna 03Havae, LWo NN NpUAUnNHe i norip-
LWKTb MacTuno, 1140, B CBOK) Yepry, CKOPOUYe TePMiH CNy)61 KOM-
NOHEHTIB BepcTaTa.

4. TIiAWWNHUKM BNACHWKIB 13 repMeTUYHI | He MOBUHHI 3MallyBa-
TUCb.

OBC/1YTOBYBAHHA

1. 36epiraiiTe BepcTaT B YNCTOTI, 6€3 NUNY, CTPYXKKM | TUPCH.

2. BupaniTb BiaXoAM 3 TPUMaya nesa i 06epexHo 3MacTiTb X YNCTOO
LiTKOI, 3MOYEHOO B Ofil.

3. Bupanitb cmony i ToMy nogibHe 3 ponnKiB i po6oyoro cTony Hero-
PHOYMM PO3UUHHUKOM.

4. QuuCTITb NNACTUKOBI AeTaNi BONOrO TKAHUHOMK | M'AKUM MU-
104MM 3aco60M. Hikonu He 3aHypioiiTe iHCTPYMEHT B BOAy a6o
6ynb-aKy iHWY piguHY. Hikonu He BUKOPUCTOBYIATE MUOYI 3aC0-

61 a6o cnupr.

5. 3aBxAM nepesipsiiTe, W06 BCi KOMMNOHEHTK BYIM NPaBUbHO BCTa-
HOBJEHi Nepe/l BUKOPUCTAHHSAM.

KoMnoHeHTV BepcTaTa i iHwi AeTani, siki NowWKOAXeHi, NOBUHHI 6y TH Bifpe-
MOHTOBaHi a60 3aMiHeHi B aBTOPM30BaHOMY CEpBICHOMY LieHTpi, AKLIO B
iHCTpYKLIi He BKa3aHo iHwe.

EBaKyauisi CTpYXKH i TMpCK:

IHCTPYMEHT ocHalleHuii konekTopoM (V) (B 3aHiit YacTuHi kopnycy) Ans
NiAKTIOYEHHs 10 CUCTEMU peKynepaLyil NuAY; THYYKWi WnaHr (He BXoAUTL
B KOMMNEKT) MOXe GYTH NiiKNYeHNi 0 KonekTopa.[leski nopoan Aepe-
Ba abo 06po6neHa AepeBrHa BUPOGIAKOTb TUPCY, WKIANNBI ANS 3[0POB'S.
3aBX/AN BUKOPUCTOBYIATe BepCTaT, NiAKNIOYEHNI 0 KONeKTopa.

HABKOJIULUHE CEPEOBULLE

36epiraiiTe 340poB's NOAEN WNAXOM OXOPOHW MPUPOAHUX PECYPCIB i
HaBKOJINLWHLOrO CepefoBULLa.
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THICKNESS PLANER
PD2300
MANUAL
Technical specifications
Model PD2300
Motor, V/Hz, W 220-240/50, 2000
Knife shaft speed, r/min 8000
Feed Speed, m/min 6
Max.planing width, mm 330
No. of blade, pcs 2
Weight, kg 275
Planing depth 0-3
Planing height, mm 6-160
Working table size, mm 330x290
Protection class 1l
Protection category 1P20

Sound power level, Lwa

106,0 dB(A), k=3 dB

Sound pressure level, Lpa

92,8 dB(A), k=3 dB

@ DESCRIPTION

1. The tool is designed for planing wooden planks and dry
wood. It is forbidden to plane other materials, such as
metals,plastics,branches,tree trunks and wet wood.

2. The tool is intended for household and professional use .

3. Pls use this machine under correct operation, if don't know how to
use it, pls contact with factory.

Description (Pic. 1)*
. Knife blade bit gauge
Depth adjustment handle
. Carrying handle
. depth label
Overcurrent protective device
. Extension table

T Tomm

Advised wear ear protection.
Advised wear safety glasses.

EXPLOITATION

& IMPORTANT

Carefully read the instructions in this manual as well as the general safety

instructions before using this tool.

Keep the packaging material out of the reach of children -

suffocation.
/\ WARNING

Always take basic safety precautions when using power tools to safeguard

. Roller bar

. Switch

. Allen wrench

. Open spanner

. Rubber feet
Carbon brush cover

©®0

voz=zrr X

against the risk of fire,electric shock and /or personal injury.

1. For safe operation. We recommend thatg{ou take appropriate

measures for the protection of hearing i

85dB (A) is exceeded

2. Keep the work area clean.Cluttered work areas increase the risk of

accidents and injuries.

the sound pressure of

3. Keep the workplace environment safe. Do not use power tools
in damp or wet areas. Do not expose power tools to rain. Make
sure the work area is well lit. Do not use power tools in explosive
environments, such as in the vicinity of flammable liquids gases

risk of

10

or dust.

4. Protect against the risk of electric shock. Avoid body contact
with earthed surfaces, Such as pipes,radiators,cookers and
refrigerators.

5. Keep children at a safe distance. Do not allow onlookers to touch
the tool or the extension cord. Onlookers should be kept away from
the work area.

6. Put away tools that are not being used . When not in use, story the
tool in a dry place out of the reach of children.

7. Do not force the tool . The tool does the job better and safer when
used at the rate for which it was designed.

8. Use the correct machine. Do not force small machines or
accessories to perform jobs that require a powerful machine. Use
tools only for their intended purpose. (do not use a circular saw to
cut tree branches).

9. Wear suitable clothing. Do not wear loose clothing or jewellery. they
can be caught in moving parts. Non-slip shoes are recommended
when working outdoors. Wear a hair net if you have long hair.

10. Wear safety glasses. Wear a dust mask if the work generates dust.

11. Be careful with the cord. Never carry the tool by the cord. Do not pull
the power cord to disconnect the plug from the mains socket. Keep
the power cord away from heat oil and sharp edges.

12. Secure the workpiece. Secure the workpiece with a clamp,vice or
clips. This is safer than using your hands and means you have both
hands free to operate the tool.

13. Do not overreach. Always maintain a firm footing and good
balance.

14. Maintain the tool in good care. Keep cutting tools sharp an chean
for better, safer work. Follow the instructions for lubricating and
for the replacement accessories. Check power cords regularly. If
damaged, they must be replaced at an authorised service centre.
Check extension cords at regular intervals and replace them if they
are damaged. Keep thehandles clean dry and free from oil and
grease.

15. Always unplug the power cord. when the tool is not being used, and
before carrying out service work or changing accessories, such as
blades,bits or discs.

16. Remove adjuster keys/spanners and other assembling tools.
Remove adjuster keys/spanners and other assembling tools before
starting the power tool.

17. Avoid accidental starting. Never carry a power tool with your finger
on the switch when it is connected to the mains. Make sure the
power switch is in the OFF position before plugging in the power
cord.

18. If using the tool outdoors. only use an extension cord approved for
outdoor use.

19. Stay alert . Always be careful when using the equipment. Use your
common sense ,Do not use the tool if you are tired.

20. Connect dust extraction equipment . If dust extraction and dust
collection equipment is provided. This should be connected and
used correctly.

. Check for damaged parts. If a guard or some other part has been
damaged, check carefully before using the tool to ensure that it
will operate correctly and as intended. Make sure that moving
parts are properly adjusted and do not jam and that no parts are
incorrectly fitted or damaged. Check for any other factors that could
influence functionality. Guards orother parts that are damaged must
be repaired or replaced by an authorised service centre. Unless
otherwise specified in these instructions. If the power switch does
not work, it must be replaced by an suthorised service centre. Do
not u?]e the tool if it cannot be switched on and off using the power
switch.

/\ WARNING!

The use of accessories or attachments other than those recommended in
these operating instructions can result in personal injury.

Repairs must only be carried out by qualified personnel. This power tool
has been manufactured in compliance with current safety standards and
requirments. Repair may only be carried out by qualified personnel using
identical spare parts. Failure to carry out repairs currectly can result in the
risk of personal injury/death or material damage.

/\ NoOTE

A temporary voltage drop can occur when starting the machine. Which
could affect other equipment. If the maina suppy’s impedance Zmax. is
lower than 0.2060hms, this kind of interference is common. Contact your
electricity supplier for more information.

2
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

1. Wear safety glasses, Don't cram wood into outfeed side.

2. Before use. check that all screws connections are properly
tightened.

3. Do not force the tool. Let the feed mechanism do the work. Never
insert objects or body parts in the outfeed.

4. Check regularly that the rubber roller and iron roller are clean. If the
rollers are contaminated the workpiece will not infeed correctly- risk
of persona injury.

5. Do not machine workpieces with many knots or sprigs.

6. The operating position is in front of the machine. Stand by the side
of the infeed table.

7. Remove any nails,screws and other metal objects from the
workpiece before machining.

8. Check that the blades are correctly installed.

9. Handle the knife blades with care--risk of personal injury and/or
damage to property.

10. Never start to planer until the blade holder has reached full speed.
11. Never use blunt blades-risk of kickback.

12. Always replace or sharpen both blades at the same time. Both
blades must be of the same size and weight.

13. Never insert your fingers or other body parts in the chip outlet-risk
of personal injury-

/\ DANGER.

14. Pls check the recoil claw is in the correct position.

15. If infeed wood not smooth,pls don't force the wood,check if machine
have some problems.

OPERATION STEPS
Unpacking
Carefully unpack the machine. The packaging must be recycled in
accordance with local regulations.

/\ WARNING!

Turn off the machine and unplug the power cord before cleaning performing
maintenance and adjustment.

Assembly

Before using the machine must be in accordance with the requirements of
the assembly complete.

Install depth Adjustment handle (Pic.2)*

Place the depth adjustment handle (F) on the protruding shaft to the right
of the machine’s top surface. Push on the handle firmly and lock it with
the supplied screw.

Adjust depth of the planer In order to be able to completely correct and safe
operate this machine, User must be know how to correct adjust.

/\ VERY IMPORTENT! (PIC. 3)*

Rotate the depth adjustment handle(F) a circle, the machine depth can be
rised or lowered by 1.5 mm.

Before using, pls planer the wood a few times, that's can be ensure the
surgace of the wood is completely horizontal in later use.

Please refer to the correct wood width range to adjust the depth of the
one-time planer:

At first, user needs a ruler to measure the thickness of the wood to be
planed, Then obervation depth label (H) to adjust the depth label to the
thickness of the planer required by the user.

Such as: the thickness of wood it's 200mm, user wants to planer 2mm, so
depth label pointer is at 198mm, In this way, the thickness required by the
user can be reached during the one- time working process.

Pls note:The distance between the bottom of the machine and the knife
shaft is the thickness of the wood when it is planed; The difference
between the thickness of the wood when it comes out of the machine
and the thickness when it comes in is the thickness of the wood that was
shaved off.

/\ WARNING!

It is forbidden to planer the thickness above 2.5mm at one-time.

The length of the wood must not be less than 153mm.The thickness of the
wood must not be less than 125mm.

PRO-CRAFT

Operate switch (power ON/OFF) (Pic. 4)*

Plug the power cord into the mains supply. If you are using an extension
cord, the cross section of the conductors must be sufficient for the tool's
power supply. Avoid inappropriate use of cable. as this can lead to voltage
drop and cause power loss and over heating.

This planer is equipped with an electromagnetic switch.

Press the green button marked “I” to start the machine.

Press the red button marked “0” to stop the machine.

Overcurrent protective device correct use and replacement (1) (Pic. 5)*

When the load power is too large, the current exceeds the load, so the
overcurrent protective device will jump!

1. When the overcurrent protective device jump,first disconnect the
power supply of the machine, then press the protective button to
reset it

2. When press the protective button to reset it, don't reboot
immediately. Need wait for the machine temperature to cool then
start for use.

3. If overcurrent protective device jump frequently. Pls replacement
anew.

ADJUST TABLE EXTENSION (J) (PIC. 6)*

Attention: this adjustment is already factory set ok ,in order to avoid to
effecting the function of the machine . need to check again.

1. Put the blade holder rise to a suitable height, so that it is easily
assembly.

2. Place a horizontal rule on the main worktable, use rule to measure
the table extension (J) and main worktable's level.

3. If the table extension (J) are not flush with the main worktable,
loosen the nut (P) and turn the screw (Q) until table extension’s
rollers and the main worktable touch the ruler, Adjust both the left
and right -hand table extensions (J).

PARALLELISM ADJUSTING (PIC. 7)*
ATTENTION

This adjustment is already factory set ok. in order to avoid to effecting the
function of the machine. need to check again.

Poor parallelism is usually caused by misaligned blades. Always check that
the blade holder and the work table parallel before attempting to adjust the
parallelism setting.

1. Place the machine on its side and rotate the cross rod bearings
() fig.1.

2. Move the conical gear wheel (T) towards the clamp until it runs
freely from the second gear wheel (fig.2).

3. Turn the second gear wheel to adjust the height of the blade holder
on the side where the gear wheels are located. One tooth shifting
anti-clockwise raises the blade holder 0.1mm (H).

Replacing and Adjusting the blades
& WARNING!

Turn off the machine, unplug the power cord and wait until all moving parts
have stopped completely before replacing or adjusting the blades.

Dismantling the knife blade (Pic. 9)*

1. Use allen wrench (N) to remove the dust hood (V) by loosening the
screws (U), see below picture.

2. Use the double open wrench (N) to loosen the blade locking
plate (B) and knife blade (C) by turning the outer hexagon bolt
(A) clockwise. The knife blades are spring-loaded (D) and can be
remove when the blade locking plate is removed.

3. Remove the knife blade and blade locking plate.

Install the knife blade (Pic. 10)

1. Place the knife blade against the blade locking plate, in the correct
position relative to the pins.

2. Insert the knife blade and knife locking plate together in the slot and
lock in position by turning the outer hexagon blot (A) anticlockwise.
Ensure that the blades face in the right direction (see picture).

3. Set the height of the knife shaft of the knife blades as Tmm with
the bit gauge, That two support blocks on left and right side of bit
gauge are pressed against the knife blade.(Loosen, if necessary, the
clamping screws to move the blade to the correct position. ) When
the knife blade is positioned correctly. Hold it firmly in place and




tighten all outer hexagon bolt (A).
/\ WARNING!

Check that total 18 screws are tightened.Turn the blade holder by hand to
check that it rotates easily and smoothly.

Handle the blades with caution to avoid personal injury and/or damage to
property.
OPERATION

Coarse PLANING
Coarse planing is used to provide a reference surface for machining.

1. Set a small removal setting for the best surface finish.
2. Process where possible along he grain.

Note :the surface finish is affected by various factors.

1. The wood's hardness,moisture content,fibre structure. etc.

2. Blade sharpness,machining direction,material removal per pass.
etc.

3. Perform test machining to find the best setting.
PLANING

Planing involves material removal of the workpiece to the desired thickness,
the machining of the surface opposite a coarse planed refernece surface.

The maximum material removal per pass is 2.5mm, Multiple machining
passes may be needed.

MAINTENANCE
& WARNING

Turn off the machine and unplug the power cord before cleaning and
maintenance, Do not use water or other liquids to clean electrical parts,

CHECK AND REPLACEING THE CARBON BRUSH

1. Turn off the machine, unplug the power cord and wait until all
moving parts have stopped completely.

2. Dismantle the carbon brush cover (W) as illustrated using a screw
driver.

3. Replace the carbon brush, the minimun length of each brush should
be 6mm.

4. Fit the new carbon brushes. Always replace both carbon brush at
the same time.

5. Replace the carbon brush cover (W).
LUBRICATION

1. Regularly remove shavings from the depth setting chains,reduction
drive and lifting screws for the blade holder.

2. Remove chips with a cloth and brush and lightly grease with a clean
brush dipped in oil.

3. Never pour oil directlf/ on the components-- too much oil means dust
will stick and impair [ubrication, which in turn shortens component
life.

4. The balde holder’s bearings are sealed and must not be lubricated.
MAINTENANCE

1. Keep the machine clean and free of dust and chips.

2. Clean reapped materials from the blade holder and tongues and
carefully lubricate with a clean brush dipped in oil.

3. Remove resin and the like from the rollers and work table with a
non-flammable solvent.

4. Clean plastic parts with a damp cloth and mild detergent. Never
immerse the tool in water or any other liquid. Never use detergents
or alcohol.

5. Always check that all guards and other components are correctly
fitted before use.

Guards or other parts that are damaged must be repaired or replaced by an
authorised service centre, unless otherwise specified in these instructions.

E h q
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The tool is equipped with a collector (V) (at the rear of the chassis) for
connection to a dust recuperation system ; a flexible hose(not supplied)
can be connected to the collector . Some species of wood or processed
wood produce sawdust harmful to health. Always use the tool connected
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to a vacuum cleaner.
THE ENVIRONMENT

Preserve the health of people by safeguarding natural resources and the
environment .

RO[ROMANA

RABOTEZA
PD2300

INSTRUCTIUNI DE OPERARE
Specificatii tehnice
Model PD2300
Motor, V/Hz, W 220-240/ 50, 2000
Viteza de rotatie a cutitului, rpm 8000
Feed Rate, m / min 6
Latimea maxima de aschiere, mm 330
A ezviya, bucati 2
Greutate, kg 27,5
Adancime rindeluirea, mm 0-3
inaltimea de taiere, mm 6-160
Dimensiunea mesei de lucru, mm 330x290
Clasa de protectie: ]
Protectie: 1P20

Nivelul puterii sonore, Lwa 106,0 dB(A), k=3 dB

Nivelul presiunii sonore Lpa 92,8 dB(A), k=3 dB

DESCRIERE (Des. 1)*
E. Cutit
Buton de reglare a adancimii
. Maner care poarta
. Marcaj de adancime

Dispozitiv de protectie la
supracurent (sigurante)

J. Masd culisantd

. Role
Comutator
. Cheie hexagonald
. Cheie deschisd
. Picioare din cauciuc
Perie de carbon

T X o m
vnozzrr X

. Instrumentul este proiectat pentru a rafina scanduri din lemn si

lemn uscat. Este interzisa planificarea altor materiale, cum ar fi

metalele, materialele plastice, ramurile, trunchiurile de lemn si

lemnul umed.

Instrumentul este destinat uzului casnic si profesional.

. Daca nu stiti cum sd utilizati operatiile de lucru in functionarea
masinii, vd rugdm sa contactati fabricantul.

O®O

w N

Advised wear ear protection.
Advised wear safety glasses.

EXPLOATARE
/\ IMPORTANT

Cititi cu atentie instructiunile din acest manual, precum si instructiunile
generale de sigurantd inainte de a utiliza aceasta masina .

Pastrati materialul de ambalare intr-un loc inaccesibil pentru copii - existd
pericolul sufocarii.

/\\ ATENTIE!

Cand utilizati unelte electrice, respectati intotdeauna masurile de siguranta
de bazd pentru a preveni riscul de incendiu, soc electric si / sau vatamari

PRO-CRAFT
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corporale.

1. Pentru o functionare sigura. Vd recomandam s luati masurile
adecvate pentru a vd proteja auzul dacd presiunea acusticd
depaseste 85dB (A).

2. Pastrati zona de lucru curata. Zonele de lucru aglomerate cresc
riscul de accidente si raniri.

3. Asigurati siguranta la locul de munca. Nu folositi scule electrice in
locuri umede sau locuri cu umiditate ridicata. Nu expuneti sculele
electrice la ploaie. Asigurati-va cd zona de lucru este bine iluminata.
Nu utilizati scule electrice in medii explozive, cum ar fi in apropierea
lichidelor inflamabile, a gazelor sau a prafului.

4. Protectia impotriva riscului de electrocutare. Evitati contactul fizic
cu suprafetele impamantate, cum ar fi tevile, radiatoarele, sobele
si frigiderele.

5. Tineti copiii la o distanta sigura. Nu permiteti vizitatorilor sa atinga
masina, uneltele sau extensia. Vizitatorii trebuie sa fie departe de
zona de lucru.

6. Scoateti uneltele care nu sunt folosite. Cand nu il utilizati,
depozitati-l intr-un loc uscat, inaccesibil pentru copii.

7. Nu aplicati for{d excesivd asupra sculei electrice. Masina va face
treaba mai bund si mai sigurd la viteza pentru care este destinata.

8. Utilizati aparatul corect . Nu fortati uneltele sau accesoriile mici
sau cu un consum redus de energie pentru a efectua lucrari care
necesita mai multa energie sau alt instrument . Utilizati uneltele
electrice numai in scopul prevazut. Nu utilizati unelte care nu sunt
destinate scopului (nu utilizati un ferastrau circular pentru taierea
ramurilor sau a radacinilor de copaci).

9. Purtati haine adecvate. Nu purtati haine libere sau bijuterii, ele pot
cdadea in parti in miscare. Pantofii anti-alunecare sunt recomandati
atunci cand lucrati in aer liber. Purtati o coafura speciala dacé aveti
par lung.

. Folositi ochelari de protectie. Purtati o masca de praf in cazul in
care operatiunea este plina de praf.

. Aveti grijé cu cablul . Nu purtati niciodata o unealtd electricd prin
cablu. Nu trageti cablul de alimentare pentru a deconecta stecherul
de la priza. Tineti cablul departe de céldurd, ulei si obiecte ascutite
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12. Asigurati piesa de prelucrat. Fixati piesa de prelucrat cu o clema, un
suport pentru securizarea piesei de prelucrat. Acest lucru este mai
sigur decét sd tineti mana, in timp ce eliberati ambele maini pentru
acontrola masina .

. Nu mergeti prea departe . Péstrati pozitia corectd, sprijinul si
echilibrul tot timpul.

. Manipulati instrumentele cu grija . Pdstrati instrumentele de taiere
ascutite si curate pentru o performantd mai buna si mai sigurd.
Urmati instructiunile pentru lubrifierea si schimbarea accesoriilor .
Verificati periodic cablul masinii , dacé este deteriorat, contactati
un centru autorizat pentru reparatii. Verificati periodic cablurile
prelungitoare si inlocuiti-le daca sunt deteriorate. Pastrati méanerele
curate ( necontaminate cu ulei sau grasime ) .

15. Deconectatj intotdeauna cablul de alimentare . Cand masina nu este
utilizatd si inainte de a efectua lucrari de service sau de a schimba
accesorii, cum ar fi lamele, bucétile sau discurile.

.indepdrtati cheile de fixare / chei si alte unelte de instalare. Inainte
de a porni masina, scoateti cheile de fixare / chei si alte instrumente
de instalare .

17. Evitati lansarea accidentala . Nu tineti niciodaté degetul pe
comutator atunci cand este conectat. Inainte de a conecta cablul
de alimentare, asigurati-vé ca intrerupatorul de alimentare este in
pozitia OFF.

. Folositi cabluri prelungitoare destinate utilizarii in exterior. Dacéd
masina este utilizata in aer liber, utilizati numai cabluri prelungitoare
destinate utilizérii in exterior.

19. Fiti vigilenti. Fii atent ce faci. Utilizati o abordare sensibila. Nu
utilizati masina dacd sunteti obosit.

. Reconectati echipamentul de praf. Dacd exista dispozitive pentru
conectarea echipamentului, pentru aspiratie si pentru colectarea
prafului, este necesar sd se asigure conectarea si functionarea
corespunztoare. Inainte de a utiliza aparatul ,asigurati-vé c totul
este conectat si utilizat corect.

. Verificati dacd exista piese deteriorate. Inainte de a utiliza
masina, carcasa si alte componente trebuie sa fie verificate cu
atentie pentru a se asigura ca acestea functioneaza corect si cd
indeplinesc functia doritd. Verificati alinierea pieselor in miscare,
miscarea liberd a pieselor in miscare, ruperea pieselor, instalarea si
orice alte conditii care pot afecta functionareamasinii . Carcasa sau
alta parte trebuie sa fie corect reparata si inlocuita la un centru de
service autorizat, daca nu se specifica altfel in aceste instructiuni
de utilizare. Daca intrerupatorul de alimentare nu functioneaza,
acesta trebuie inlocuit intr-un centru de service specializat. Nu

PRO-CRAFT
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utilizati masina daca nu se poate porni si opri cu intrerupétorul de
alimentare.

/\ ATENTIE!

Utilizarea oricarui altul accesoriile sau accesoriile, alte componente decat
cele recomandate in acest manual de instructiuni sau catalog, pot duce
la vétamari .

Reparatiile trebuie efectuate numai de personal competent. Aceastd
masind electricd respectd normele de sigurantd corespunzatoare.
Reparatiile pot fi efectuate numai de cétre personal calificat care utilizeaza
piese de schimb originale .Repararea echipamentului electric trebuie
efectuata numai de catre specialisti calificati, folosind piese de schimb
originale, altfel ar putea exista riscul ranirii / decesului sau pagubelor
materiale pentru utilizator.

NOTA

La pornirea masinii , poate aparea o scadere temporard de tensiune. Ceea
ce poate afecta echipamentul. Daca impedantaretelei principale este
Zmax. sub 0,206 ohmi, acest tip de interferentd este comund. Contactati
furnizorul dvs. de energie electrica pentru mai multe informatii.

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

1. Utilizati intotdeauna protectia ochilor si protectia auditiva.

2. inainte de utilizare. Asigurati-vé c toate conexiunile filetate sunt
stranse.

3. Nu aplicati for{a excesivé asupra sculei electrice. Nu introduceti
niciodata obiecte straine in priza de aer.

4. Verificati periodic daca rola de cauciuc si rola de fier sunt curate.
Daci rolele sunt murdare, piesa de prelucrat nu va fi alimentata
corespunzator, ceea ce va duce la riscul de ranire.

5. Nu manipulati componente cu multe noduri sau ramuri.
6. Pozitia de lucru in fata masinii . Stati langa masa de servire.

7. indepértati toate unghiile, suruburile si alte obiecte metalice de la
piesa de prelucrat inainte de prelucrare.

8. Verificati dacd lamele sunt instalate corect.

9. Manipulati cutitele cu atentie - pericol de vatdmare corporald si /
sau daune materiale.

10. Nu incepeti niciodata lucrul cu masina pana cand suportul lamei nu
atinge viteza maxima.

11. Nu folositi niciodata lame ascutite - risc de recul.

12. Intotdeauna inlocuiti sau ascutiti ambele lame in acelasi timp .
Ambele lame trebuie s& aibd aceeasi dimensiune si greutate.

13. Nu introduceti niciodatd degetele sau alte parti ale corpului in gaura
cipului - pericol de ranire.

14. Verificati dacd butonul ambreiajului este in pozitia corecta.

15. Dacd lemnul de alimentare nu este neted, nu aplicati forta, verificati
dacd apar probleme cu masina .

ETAPELE OPERATIONALE
Despachetarea
Despachetati cu atentie aparatul Ambalajul trebuie eliminat in
conformitate cu reglementérile regionale de eliminare.
Atentie! Opriti aparatul si deconectati cablul de alimentare inainte de
curdtare, de intretinere si reglare.
Instalare / asamblare
inainte de a utiliza masina, trebuiesc indeplinite cerintele ansamblului .
Montati butonul de reglare a adancimii (Des. 2)*

Asezati butonul de reglare a adancimii (F) pe axul proeminent din dreapta
suprafetei superioare a masinii. Faceti clic pe maner si blocati-l cu un
surub.
Reglati adancimea planorului. Pentru a putea utiliza in intregime si in
sigurantd aceasta masin, utilizatorul trebuie sé stie cum sé o configureze
corect.

/\ FOARTE IMPORTANT ! (DES. 3)*
Rotiti butonul de reglare a adancimii (F) intr-un cerc, adancimea masinii

poate creste sau scadea cu 1,5 mm.

inainte de utilizare, vi rugam sa aliniati lemnul de mai multe ori, aceasta
poate fi o garantie ca lemnul va fi complet orizontal cu utilizarea ulterioara.

V@ rugdm s selectati Intervalul corect de Idtime a lemnului pentru
ajustarea adancimii masinii de rabotat :

in primul rand, utilizatorul are nevoie de o rigld pentru a masura grosimea




lemnului de aschietoare si apoi 0 marcd de adancime de téiere (H) pentru
a ajusta marcajul de adancime in functie de grosimea planorului solicitate
de utilizator.

De exemplu: arborele are o grosime de 200 mm, utilizatorul doreste sd
planifice 2 mm, deci marcajul de adancime este de 198 mm. Astfel,
grosimea ceruta de utilizator poate fi realizata in timpul unui flux de lucru
unic.

Nota: distanta dintre partea inferioara masinii si cutitul este grosimea
lemnului cénd se planteaza; Diferenta dintre grosimea lemnului cand iese
dinfmasiné si grosimea acestuia cand intrd este grosimea lemnului care
va fi téiat .

/I\ ATENTIE!

Este interzisd planificarea simultana a grosimii mai mari de 2,5 mm.
Lungimea arborelui trebuie sa fie de cel putin 153 mm. Grosimea arborelui
trebuie sé fie de cel putin 125 mm.

Porniti comutatorul (pornire / oprire) (Des. 4)*

Conectati cablul de alimentare. Daca utilizati un cablu prelungitor,
sectiunea transversald a conductorilor trebuie sa fie suficienta pentru
alimentarea sculei. Evitati utilizarea necorespunzatoare a cablului,
deoarece aceasta poate duce la scdderea de tensiune, la pierderea de
energie si la supraincilzire.

Aceasta masina este echipat cu un comutator electromagnetic.

Apasati butonul verde etichetat "I" pentru a porni aparatul .

Apasati butonul rosu etichetat "0" pentru a opri masina .
Dispozitiv de p tie la sup
corespunzatoare (1) (Des. 5)*

Cénd puterea de incarcare este prea mare, curentul depaseste sarcina,
astfel incat dispozitivul de protectie la suprasarcina va sari!

(si ), utilizarea si inlocuirea

1. Cand se declanseaza un dispozitiv de protectie la supracurent,
mai intéi opriti aparatul, apoi apdsati butonul de protectie pentru
resetare.

2. Cand apasati butonul de securitate pentru a reseta setarile, nu
reporniti imediat. Trebuie sa asteptati pand cand temperatura
masinii se raceste si apoi reporniti.

3. Daca dispozitivul de protectie la supracurent sare frecvent, este
necesara inlocuirea cu o sigurantd noua.

AJUSTAREA PARTILOR TABELUL A (J) (DES. 6)*

Atentie : aceastd ajustare este deja instalata din fabrica . Pentru a preveni
interferentele nedorite in munc, trebuie sa verificati din nou.

1. Puneti suportul lamei la o indltime adecvat, astfel incat s fie usor
de asamblat.
2. Aliniati baza desktopului si extensia acestuia (j) folosind un nivel.

3. Daca extensia de masa (J) nu este in linie cu desktopul principal,
slabiti piulita (P) si rotiti surubul (Q) pana cand rolele deexpansiune
ale mesei si plansa principald atingeti rigla, reglati manual manevra
stanga si dreapta (J).

REFLECTAREA PARALLELISMULUI (DES. 7)*
& ATENTIE

Aceasta ajustare este deja setata din fabrica. Pentru a preveni interferentele
nedorite in munca, trebuie s@ verificati din nou.

Paralelismul incorect este de obicei cauzat de lamele compensate.
Verificati intotdeauna paralelismul suportului lamei si paralelei desktop
inainte de a incerca sa reglati setarea paralela.

1. Asezati masina pe o parte si rotiti lagarele transversale (S), fig.1.
2. Rotiti cutia conica (T) in directia clemei pana cand incepe sa treaca
liber de la cea de-a doua treaptd de viteza (fig.2).

3. Rotiti cea de-a doua treaptd de vitezd pentru a regla inaltimea lamei
suportului pe partea unde sunt amplasate rotile dintate. Un dinte
in sens invers acelor de ceasornic deplaseaza suportul lamei cu
0,1 mm (H).

inlocuirea si ajustarea lame de cutit

Atentie! Opriti aparatul, deconectati cablul de alimentare si asteptati pana
cand toate piesele in miscare se opresc complet inainte de a inlocui sau
regla lamele cutitelor.

Demontarea lamei cutite (Des. 8)*

1. Folositi cheia universald (N), pentru a scoate capacul de praf (V),
prin slabirea suruburilor (U), vezi figura de mai jos.

o ok I

2. Utilizati cheia dubla deschisa (N) pentru a slabi placuta de retinere a
lamei (B) si lama cutitului (C) prin rotirea surubul hexagonal exterior
(A) in sensul acelor de ceasornic. Arcurile lamei cutitelor (D) si pot
fi indepartate atunci cand scoateti placa de retinere a lamei.

3. Scoateti lama cutitului si placa de interblocare a lamei

Montati lama cutitului (Des. 9)*

1. Asezati lama de cutit pe placa de fixare a lamei in pozitia corectd
fata de stifturi.

Introduceti lama cutitului si placa de blocare a lamei in fanta

si fixati-l rotind hexagonul exterior (A) in sens invers acelor de
ceasornic. Asigurati-va cd lamele sunt indreptate in directia corectd
(a se vedea figura).

Setati inaltimea arborelui cutit al lamelor cutitelor la 1 mm folosind
un ecartament astfel incat cele doud blocuri de sustinere de pe
partea stanga si dreaptd a ecartamentului sa fie presate pe lama
cutitului. (Daca este necesar, slabiti suruburile de fixare pentru

a deplasa lama in pozitia corectd.) Cand lama cutitului este
instalata corect. Tineti-| bine in pozitie si strangeti toate suruburile
hexagonale exterioare (A).

I

w

E. Bitometru
F. Buton de reglare a adancimii
G. Burete de sarma

. Un hexagon extern
. Placa de fixare a lamei
. Lama cutitului

Cutit cu arc

D.
/I\ ATENTIE!

Asigurati-va cd toate cele 18 suruburi sunt strénse. Rotiti méanerul lamei
pentru a va asigura ca acesta se roteste usor si fard probleme.

Manipulati cu atentie cutitele pentru a evita rénirea si / sau deteriorarea
proprietatii.

OPERARE

Asamblare riguroasa

O m >

Plantarea grosiera este utilizata pentru a asigura o suprafatd de bazd
pentru prelucrare.

1. Setati o micd setare pentru a indepérta mai bine stratul superior al
suprafetei.
2. Manipulati, acolo unde este posibil, de-a lungul fibrelor .

Nota: Diferiti factori afecteaza finisajul suprafetei.
1. Duritatea lemnului, continutul de umiditate, structura fibrei. si asa

mai departe .

2. Rezistenta lamei, directia de prelucrare mecanica pentru
indepdrtarea trecerii materialului. etc.

3. Efectuati un test de prelucrare, pentru a alege cea mai buna setare
de reglare.

PLANIFICAREA

Plantarea implica indepartarea materialului piesei de prelucrat la grosimea
doritd, tratarea suprafetei opuse fatd de suprafata de referintd plana
grosiera.

Coborarea maxima a materialului pe trecere este de 2,5 mm. Este posibil
sd dureze mai multe treceri.

INTRETINERE
& AVERTISMENT

Opriti masina si deconectati cablul de alimentare inainte de curatare
si intretinere. Nu folositi apa sau altelichide pentru curétarea partilor
electrice.

INSPECTIA S INLOCUIREA BRUSHELOR DE GRAFIT

1. Opriti aparatul , deconectati cablul de alimentare si asteptati pana
cand toate piesele mobile sunt oprite complet.

2. Scoateti capacul periei de grafit (W), dupa cum se arata in figura,
cu o surubelnita.

3. nlocuiti peria de grafit, lungimea minim4 a fiecarei perii trebuie s&
fie de 6 mm.

4. Instalati perii noi de grafit. intotdeauna inlocuiti ambele perii de
grafit in acelasi timp.
5. Inlocuiti capacul periei de grafit (W).

PRO-CRAFT
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Unsoare:

1. Tndepértatj regulat aschii si rumegus de la suruburile de ridicare ale
lanturilor de reglare a adancimii, ale cutiei de viteze si ale lamei.

2. indepartati rafturile si rumegusul cu o carpé si o perie si periati usor
cu o perie curatd, inmuiata in ulei.

3. Nu vérsati niciodatd ulei direct pe componentele masinii - prea mult
ulei inseamna cd praful se va lipi si va deteriora lubrifiantul, ceea ce
va scurta durata de viatd a componentelor masinii .

4. Lagdrele suportului de lame sunt sigilate si nu trebuie lubrifiate.
INTRETINERE

1. Pastrati masina curatd, fard praf, aschii si rumegus .
2. indepartati deseurile din suportul lamei si gresati-l cu grija cu o
perie curatd, inmuiata in ulei.

3. indepartati rasina si altele aseménétoare de pe role si de pe desktop
cu un solvent neinflamabil.

4. Curétati partile din plastic cu o carpa umeda si un detergent slab.
Nu scufundati niciodata instrumentul in apa sau in alt lichid. Nu
utilizati niciodata detergent sau alcool .

5. Asigurati-va intotdeauna ca toate componentele sunt instalate
corect inainte de utilizare.Componente de masini si alte parti care
sunt deteriorate trebuie reparate sau inlocuite la un centru de
sFrfvilce autorizat, in cazul in care in instructiuni nu se precizeaza
altfel.

Curatarea si evacuarea rumegusului:

Instrumentul este echipat cu un colector (V) (in partea din spate a carcasei)
pentru conectarea la sistemul de recuperare a prafului; Un furtun flexibil (nu
este inclus) poate fi conectat la colector. Unele specii de lemn sau lemn
tratat produc rumegus ddundtoare sanatatii. Utilizati intotdeauna masina
conectatd la colector .

MEDIU
Mentineti sandtatea oamenilor protejand resursele naturale si mediul.
CONDITII DE GARANTIE

Pentru a evita neintelegerile, va rugam inainte de a incepe sa lucrati cu
produsul sd cititi cu atentie conditiile de functionare specificate in acest
pasaport. Va atragem atentia asupra scopurilor exclusiv interne ale masinii
electrice.

Perioada de garantie pentru produs este de 12 luni. Aceasta perioada se
calculeaza de la data vanzarii prin intermediul unei retele de véanzare cu
amdnuntul.

Obligatiile noastre de garantie se aplicd numai defectelor identificate
in timpul perioadei de garantie si cauzate de defectele de fabricatie,
tehnologice si structurale, adica admise prin vina producétorului.

Garantia nu se aplica:
A) Defectiuni ale produsului rezultate din:

. Nerespectarea de catre utilizator a manualului de instructiuni;
. Daune mecanice cauzate de impactul exterior sau orice alt impact;
. Abuzul produsului;

. Efectele factorilor atmosferici si externi adversi asupra produsului,
cum ar fi ploaia, zapada, umiditatea ridicatd, cédldura, mediile
corozive, nepotrivirea parametrilor furnizarii

5. Cerintele retelei electrice din manualul de utilizare;

6. Utilizarea accesoriilor, consumabilelor si pieselor de schimb care nu
sunt neacoperite de proiectarea tehnologicé a acestui model;

7. Ingerarea obiectelor strdine sau infundarea deschiderilor de
ventilatie cu o cantitate mare de deseuri, cum ar fi praful,
rumegusul, aschii etc.

B ow N =

B) Pe produsele care pot fi deschise, reparate sau modificate de catre
persoane neautorizate.

C) Pentru disfunctionalitatile care rezultd din manipularea sau depozitarea
necorespunzitoare a produsului, semne ale caror semne sunt:

1. Prezenta ruginei pe elementele metalice ale produsului;

2. Prezenta oxizilor din galeria motorului;

3. Rupe si taie cablu de alimentare;

4. Jetoane, zgarieturi, uzurd puternicd a carcasei.
D) Privind defectiunile rezultate din supraincarcarea produsului, care a dus
la defectarea motorului electric sau a altor ansambluri si pérti.
Semnele neconditionate de supraincércare includ:

PRO-CRAFT

0 deformarea sau topirea pieselor si componentelor din plastic ale
produsului;

¢ aparitia scarii pe colectorul unui motor electric sau perii de cérbune;
¢ defectiune simultand a armaturii si statorului motorului electric;
0 intunecarea sau arderea izolatiei firelor.

ATENTIE!

Cand cumpdrati un produs, verificati exclustivitatea si operabilitatea.
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LWPAAXMYC
PD2300
PBKOBOJICTBO 3A EKCTIIOATALMA

TexHUYecKu XapaKTepucTUKn

Mogen PD2300
[Mpuraten, B/Hz, Bt 220-240/50, 2000
CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha HoXa, 06/MUH 8000

CKOpOCT Ha noaaBaHe, M/MUH 6

MakcumanHa WwnpuHa Ha cTpyroBaHe, MM 330

OcTpueTa (HoxoBe), 6p 2

Terno, kr 27.5
[bn6ounHa Ha CTpyroBaHe, MM 0-3
BucounHa Ha cTpyroBaHe, MM 6-160
PaboTeH pa3mep Ha MacaTa, MM 330x290
Knac 3awura Il
3awuta P20

HuBO Ha 3ByKOBa MoLYHOCT Lwa 106,0 dB(A), k=3 dB

HuBO Ha 3BYKOBO Hansraxe Lpa 92,8 dB(A), k=3 dB

OnucaHue Ha yacTuTe

E. CoHpa 3a HOX Ponka
F. Konue 3a perynupare Ha lpeBknioyBaten
Abn6oyMHaTa WecTorpam

. [IpbXKa 3a HoceHe

. MapkupoBka Ha Abn6ounHata
YcBpbXTOK (Npeanasuten)

. Pasteratenta maca

OMUCAHUE

1. VHCTPYMEHTDT e NpefiHa3HayeH 3a CTPYroBaHe Ha AbpBEHM b~
CKM 1 CyX0 AbpBO. 3a6paHeHo e Aa ce NnaHupar Apyry Matepuany,
KaTo MeTanu, nnacTMacu, KNoHu, AbHepu U BnaxHa AbpBecuHa.

2. WHCTpyMeHTBT e npefiHasHayeH 3a 6utoBa v npodecuoHanHa yno-
Tpeba.

3. AKO He 3HaeTe kak Aa u3nonasate paboTHUTE onepawuu npu pa6o-
Ta Ha MallnHaTa, Mos, CBbpXeTe Ce ¢ habpukara.

. EKCI/IOATALLUA

& BAXHO

lpoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMUTE B TOBA PbKOBOACTBO, KaKTo 1 06-
LyMTe MHCTPYKLMK 33 6e30NacHOCT, NpeAu Aa U3Noi3BaTe Ta3n MalluHa.
CbxpaunsaﬁTe 0MaKoBbYHUA MaTepuan Ha MACTO, HEAOCTBINHO 3a geua -
“Ma OnacHOCT OT 3ajylaBaHe.

. OTBOpEH KtoY
. TymeHu kpayeta
BbrnepoaHa yetka

vozzrr X

- Ie




/\ BHUMAHHE!

Korato usnonaeare efnekTpUYECKN UHCTPYMEHTH, BUHArK CriasBaiite oc-
HOBHUTE NPEeANasHu Mepky, 3a Aa NPefoTBPATUTE PUCK OT NOXap, TOKOB
YAAp M / U HapaHsBaHe.

1. 3a 6esonacHa ynotpe6a npenopbysame Aa B3eMeTe NOAXOASALLN
MepKH 3a 3aLL1Ta Ha CyXa CH, aKo 3BYKOBOTO HasiraHe HajBu-
wasa 85 dB (A).

2. Masete pa6oTHaTa 30Ha YMCTa. 3aTpyNaHuTe C BELW PABOTHN 30HU
YBE/IMYaBAT PUCKa OT 3M0MOYKM W HApaHSBAHWS.

3. OcurypeTe 6e30MacHOCT Ha paboTHOTO MACTO. He u3nonseaiite
€N1eKTPUYECKN MHCTPYMEHTU Ha BAXHN UM MOKPY MecTa. He us-
naraTe enekTpUYECKIUTE MHCTPYMEHTU Ha AbXA. YBepeTe Ce, ye
pa6oTHaTa 30Ha e J06pe ocBeTeHa. He 3nonaaiite enekTpuyecku
MHCTPYMEHTH B eKCMN031BHA aTMocdepa, Hanpumep B 61M30CT A0
3ananiMm TeYHOCTH, Fa3oBe UK npax.

4. 3awwuTa cpeLly pucK oT TOKoB yaap. N3bsreaiite puanyeckus Kou-
TaKT CbC 3a3eMeHMN NOBbPXHOCTH KaTo Tpb6M, paAnaTopi, neuku
M XNafuIHALN.

5. [lpbXTe Aeuara Ha 6esonacHo pascTosHue. He no3sonsgaiite Ha
noceTuTenuTe Aa AOKOCHAT MallWHATa, UHCTPYMEHTUTE UK YA
NXuTENHNs Kaben. MoceTutenute TpsGBa Aa ca faney oT paboT-
HaTa 30Ha.

6. M3BajeTe MHCTPYMEHTUTE, KOUTO He ce n3nonasart. Korato He n3-
nonasate AafieH UHCTPYMEHT, CbXpaHsABaiTe ro Ha CyXxo MACTO, He-
[LOCTBIHO 3a Aela.

7. He npmnaraﬁTe npeKkoMepHa cuna KbM enieKTPOUHCTPYMEHTa. Ma-
LIMHaTa Le CBBPLLK paboTaTa no-4o6pe 1 No-6e30MacHo CbC CKO-
POCTTa, 3a KOATO € Npe/iHa3HaveHa.

8. M3nona3gaiiTe NnpaBuUIHO MalwmHaTa. He npuHyxaaBaiite UHCTPY-
MEHTU UK aKcecoapu C Masika Uan HUCKa MOLLHOCT fia M3BbpLluBaT
pa6oTa, N3uCKBaLLa NOBEYE MOLLHOCT UNW APYrY UHCTPYMEHTH. W3-
nonaBaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE Camo No NpefHasHayexue. He
uanonaeaire WHCTPYMEHTH, KOUTO He Ca NpefHa3HayeHu 3a uen-
Ta (Hanp. He U3MoN3BaiTe LUUPKYNAPEH TPUOH 3a PA3aHe Ha KIOHM
WK KOPEHU Ha ibPBO).

9. Hocete noaxoasio o6nekno. He HoceTe CBOGOAHN APEXM Unu
yKpalleHus. Te MoraT fja B/iA3aT B |BUXELL N Ce YacTu. Hennbara-
LyuTe ce 0GyBKM Ce NpenopbyBaT npu pa6oTa Ha oTkpuTo. Hocete
crneunanHa Lianka, ako umarte gbara Koca.

10. M3nonsBaiite npegnasHn oynna. Hocete Macka 3a npax, ako pa6o-
TaTa e npatHa.

11. BHumaBaiite ¢ kabena. Hukora He HoceTe eneKTpUYeCcKn UHCTPY-
MEHT 3a kabena. He gbpnaiiTe 3axpaHBalyus Kaber, 3a fia U3Kto-
4nTe LWencena oT KOHTaKTa. [lpbXTe kabena faney ot TOMAMHA,
Macno v 0CTpu NpefMeTH.

12. 3akpeneTe AeTaiina. 3akpeneTe feTaitna cbec cko6a, MeHreme, 3a
fla 3aKpenuTe feTaiina. Toa e no-6e3onacHo, 0TKONKOTO Aa ro Ab-
PXUTe C pbKa, KaTo ABETe PbLie ca CBOGO/HM 3a yNpaBeHue Ha
MaluMHaTa.

13. He cToifTe TBbpAE Aaney oT MawwuHata. MoaabpxaiTte npaBuiHa
nosuuus 1 6anaxc npes LUsNoTo BPeMe.

14. PaboTeTe C MHCTPYMEHTUTe BHUMaTeNHO. MogAbpxaiite ocTpu
YUCTI pexelL HCTPYMEHTH 3a No-Ao6pa u 6esonacHa paboTa.
CnepBaiiTe MHCTPYKLUMTE 3a CMa3BaHe U CMsiHa Ha akcecoap. Me-
PUOANYHO NpoBepsiBaiiTe Kabena Ha MalMHaTa U ako ce nospe-
1, CBbPXKETE Ce C 0TOPU3NUPAH CepBM3 3a PEMOHT. MepuoanyHo
npoBepABaiiTe yAbLMKUTENHUTE KaBenn 1 rn 3aMeHeTe, ako ca no-
BpeAeHu. Mopabpxaiite APLKKUTE YUCTH (He 3aMbPCEHM C Mac-
110 UNU rpec).

15. BuHaru usktouBaiite 3axpaHBalyus kaben. Korato MalumHata He
Ce 13M0N3Ba v Npeay U3BbPLLBAHE Ha CepBU3HA paboTa UNN CMs-
Ha Ha akcecoapH, KaTo ocTpueTa, GuToBe UNK AUCKOBE, M1 OTCTPa-
HABailTe.

16. OTCTpaHeTe perynupalLuTe raeqHy KNIYoBe U APYrin UHCTPYMEHTH
3a MOHTaX. M3BajieTe perynupavyute raeuHu Kio4oBe v Apyru k-
CTPYMEHTH 3a MHCTaNUpaHe, Npeau Aa CTapTupare MalluHaTa.

17. U36srBaiiTe cnyyaiiHoTo cTapTupaHe. HUKora He ApbXTe npbcTa
CU BbpXY NPEeBK/IIOYBATENS, KOraTo € CBbP3aH KbM Mpexara. lpe-
[IW 2 CBbPXKETe 3axpaHBalLus Kaben, yBepeTe Ce, Ye NPeBKoYBa-
TeNAT Ha 3axpaHBaHeTo e B nonoxexue OFF.

18. UsnonsBaiite YABMDKUTENHN Kaﬁenm, npeaHasHayeHu 3a BbHLIHA
ynoTtpe6a. AKo MaluMHaTa ce U3Mon3Ba Ha OTKpUTO, U3NON3Baii-
Te CaMo YAbIDKUTENHN Kaﬁenm, npeaHa3HayeHu 3a BbHLLUHA yno-
Tpeba.

19. BbaeTe 6auTENHN. BbAETe BHUMATENHW, TNeAaiiTe KakBo Npasu-
Te. M3nonsBaiite pasymeH nogxop. He pa6oTeTe ¢ MalnHaTa, ako
CTe yMOpEHH.

20. CBbpXXeTe 060pyABaHETO 3a 3aCMyKBaHe Ha npax. AKO IMa ycTpoit-
CTBa 3a CBbP3BaHe Ha 060pyABaHe, 3a BCMyKBaHe 1 CbOupaHe Ha
npax, e Heo6X0AMUMO fia Ce rapaHTUpa NpaBUNHOCTTA Ha TAXHOTO
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cBbp3BaHe 1 paboTa. Mpean Aa paboTuTe C MalLnHaTa, yBEpeTe Ce,
Ye BCUYKO e CBbP3aHO U M3M03BaHO NpaBuIIHO.

. Mposepete 3a noBpeaeHu yacTu. NMpean Aa n3nonspare MallmHa-
Ta, KanawyuTe 1 ApyruTe yacTu Tps6Ba Aa 6baaT BHUMATENHO Npo-
BEPEHY, 3a fja CE rapaHTupa, Ye Te Le PaboTAT NPaBuIHO U Le
M3NBNHAT NpefBuAeHaTa dyHKums. MpoBepeTe NofpaBHsiBaHe-
TO Ha NOABUMXHUTE YacTy, CBOBOAHOTO ABUXKEHME HA [BUKELLMN Ce
4acTK, CYyneHn 4acTn, MOHTaX U BCAKAKBU APYru yCNoBUA, KO-
T0 61xa Mornn JAa noBAuAAT Ha pa60TaTa Ha MalnHaTa. Kanakbt
WK Apyra yact Tpsibea ja 6bAaT NpaBMNHO NONPaBEHN U NogMe-
HEHU B 0TOPU3NPaH CEPBU3EH LIEHTbP, OCBEH aKo B Te31 MHCTPYK-
LMK 3a eKcnioaralus He e NOCOYEHO ApYro. AKO NpeBKtoyBaTe-
NIAT Ha 3axpaHBaHeTo He paboTy, Toil Tps6Ba fja 6b/ie CMEHEH B
cneunanuanpax cepenseH LieHTbp. He nsnonseaiite MalwmHara,
aKo T He MOXe Aia Gbﬂe BKJIOYEHA U U3K/IHOYEHA C NPEBK/IYBa-
TeNs 3a 3axpaHBaHe.

/\ MPERYNPEX/EHME!

M3non3BaHeTo Ha APYyru akcecoapu uam NpUcTaBKK, 4acTu, pa3nnyHn ot
npenopbYyaHUTe B TOBa PbKOBOACTBO UK KaTasor, MOXe Aa foBefe A0
TeNleCHN HapaHaBaHUA.

PeMOHTBT TpsiGBa Ala Ce N3BBPLIBA CAMO OT KOMMETEHTEH NepcoHan. Tasu
eeKTpUYecka MaluuHa 0TroBaps Ha CbOTBETHUTE MpaBuna 3a 6esonac-
HOCT. PEMOHTUTe MoraT Aia ce U3BbpLIBAT CaMo OT KBanuduLMpaH nep-
COHan, Kato ce U3Moa3BaT OPUTMHANHI Pe3epBHI YacTU. PeMOHTHpaiiTe
€1eKTPUYECKOTO 060pyABaHE CaMO OT KBaNUpULUPaH NepcoHan ¢ opury-
HaJIHU pe3epBHM YacTW, B NPOTUBEH CNyyaii MOXe Al UMa 0MacHoCT OT Te-
NECHU HapaHABaHWs / CMBPT UM MaTePUaNHIL LWeTH.

3ABEJIEXXKA. KoraTo MalumHaTta cTapTupa, MoXe fja Bb3HUKHe BpeMeHeH
CMaj Ha HanpexeHWeTo, TOBa MOXe fia NOBAUsie Ha o6opyaBaHeTo. Ako
MMMNefaHChT Ha OCHOBHaTa Mpexa Zmax. E nog 0,206 Oma, To3u TUn cmy-
LeHMs Ca YeCTo cpeLtaHu. CB'bp)KETe Ce C Ballna [JOCTaBYMK Ha ENeKTPo-
€eHeprus 3a noBeye MHdoOpMaLMs.

/I BAXHW MHCTPYKL/W 3A BE3OMACHOCT

1. BuHaru uanonssaiite 3alluTa 3a o4nTe U 3almTa Ha cayxa.
2. Mpepv ynotpe6a. YBepeTe Ce, Ye BCUYKM pe36oBM BPb3KH Ca 3pa-
BO.

2

3. He npunaraiite npekoMepHa cuna KbM eNeKTPOUHCTPyMeHTa. Hu-
Kora He BKapBaiiTe npeAMeTH B U3XOa 33 Bb3AYX.

4. PefjoBHO NpoBepsiBaiiTe AanN ryMeHaTa ponika v XensaHara ponka
ca YucTH. AKO PONIKUTE Ca 3aMbPCEHV, AETANbT HAMa Aa Gbae no-
AajieH NPaBuUNHO, TOBA LU JOBE/AE A0 PUCK OT HapaHsiBaHe.

5. He o6paboTBaiiTe 4acTi C MHOrO YeNOBe UMK KNOHKHU.

6. Pa6oTHO nonoxeHue npes MalwmHaTa. 3acTaHeTe o MacaTa 3a
nopjasaxe.

7. Tpepyn MexaHUyHaTa 06paboTka OTCTPaHETe BCUYKM MUPOHM, BUH-
TOBE U AAPYIY METaHN NPEAMETH OT AeTaiina.

8. TpoBepeTe Aanu OCTPUETATa Ca MOCTABEHN MPABMUIHO.

9. Pa6oteTe C oCTpUETATa HAa HOXOBE BHUMATESTHO - UMa PUCK OT Te-
JIeCHU HapaHABaHuA U / nnu MaTepuanHu LWeTun.

10. He 3anoyBaiiTe pa6oTa Ha MalKHaTa, 0KATO AbPXKAYbT Ha HOXO-
BeTe He JOCTUrHe MakCMManHa CKOpocCT.

11. Hukora He n3nonspaiiTe TbNu OCTPUETA - PUCK OT OTKAT.

12. BuHaru cMeHsiiiTe unm n3ocTpsitTe ABaTa HOXa eHOBPeMeHHO. U
[iBaTa HoXa TpAbBa Aa MMaT efiHaKbB pa3mep U Terno.

13. Hukora He nocTaBsiiTe NPbCTU WK APYrU 4aCTU Ha TANOTO B OTBO-
pa 3a CTPYXKM - UMa PUCK OT HapaHsiBaHe.

14. ﬂposepETe Aanu fpbXxKaTa Ha CLenieHeTo e B MpaBuIHOTO No-
noxeHue.

15. Ako AbpPBOTO 3a N0AABaHe He e rMajKo, He NpunaraiTe cuna; Npo-
BepeTe 3a NPo6eMn C MaLLMHaTa.

/\\ ONEPALMOHHM CTBIKN
Pasonakoeka

PasonakoBaiiTe BHMMaTenHo MawwHata. OnakoBkaTa Tpsi6Ba fAa ce
M3XBBP/S B CbOTBETCTBUE C PETMOHANHNTE pa3nopeatn 3a U3XBbpASHE.
BHuMaHue! U3knioyeTe MalunHaTa v U3KtoyeTe 3axpaHBalyus kaben npe-
[V MOYNCTBaHE, U3BbPLUBAHE HA MOAAPBKKA U HACTPOIiKa.

MouTax

Mpean Aa M3nonssate MawmnHaTa, MOHTaxa Tpabea Aa 6bae 3aBbpLIEH B
CbOTBETCTBME C U3UCKBAHUATA.

MonTupaiite

a 3a perynupaxe Ha jy Ta (Puc. 2)*

MocTaBeTe MaHuBenara 3a perynupatxe Ha Abn6ounHara (F) Bbpxy cTbp-
yalwms Baj BASACHO OT rOpHATa MOBbPXHOCT Ha MallMHaTa. HaTucHete Ma-

HUBenara u st GuKcupaiiTe C BUHTA.
PRO-CRAFT
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Perynupaiite AbnGounHaTta Ha peHAeTo. 3a 1a MOXe Aa paGoTH MbHO-
LieHHO ¥ NpaBWIHO C Ta3u MallMHa, NOTPeGUTensT TpAGBa Aa 3Hae Kak
NpaBUHO Jia st KOHDUTYpHUpa.

& MHOTI0 BAXXHO !

3aBbpTeTe MaHUBeNara 3a perynupaxe Ha Abnéounnara (F), Abn6ounHaTa
Ha MaluMHaTa MoXe Aa Ce YBEUYM U Hamanu ¢ 1,5 MM.

Mpeaw ynotpe6a, Mons, M3paBHeTe AbPBECUHATA HAKOMKO MbTH, TOBA
MOXE f1a € rapaHuus, Ye AbPBOTO WWe Gbe HAaMbHO XOPUOHTANHO NpPK
crneaBatya ynotpeéa.

/\ mona

W36epeTe npaBMHNA J1ana3oH Ha [ibpBeHaTa WUPKHA, 3a a perynupare
Abn6oynHata Ha o6padoTka (Puc. 3)*:

bpBO, NOTPEGUTENAT Ce HYX/ae OT NMHUIiKa 3a M3MepBaHe Ha febenn-
HaTa Ha peHjocaHaTa ibpBecyHa, a Cej, ToBa MapkupoBka 3a Abnboyn-
Ha (H), 3a ga Kopurupa MapkupoBkaTa Ha Abn6ounHaTa cropes aebenu-
HaTa Ha PeH/ieTo, U3NCKBaHa oT NoTpeduTens.

Hanpumep: pebenvHata Ha AbpBoTO € 200 MM, NOTPe6UTENAT Ucka Aa OT-
Heme 2 MM, Taka Ye ykasaTensT Ha MapkupoBKaTa 3a Abn6ounHa e 198
MM. Mo TO31 HaumMH, Heo6XxopnMaTa 3a NOTpeGuTeNs AebennHa Moxe Aa
Gbjie NOCTUrHaTa No Bpeme Ha efiHoKpaTeH paboTeH npoLiec.

/\' Mons, 05bPHETE BHUMAHME

Pa3cTosHMeTO MexAy AbHOTO Ha MallMHaTa 1 HOXa e Ae6ennHaTa Ha fb-
pBecuHaTa npyu peHAocBaHe; Pasnukata Mexay Ae6enuHata Ha fbpBecu-
HaTa, KoraTo U3in3a oT MaluMHaTa, u ie6enuHara Ha BXOAa, e AebenuHa-
Ta Ha {bPBECUHATA, KOATO Le Gbje OTHeTa.

& BHUMAHME!

3abpaHeHo e HaBeAHbX Aa Ce PeHA0CBa Ae6enuHa Hag 2,5 MM.

[bmxuHaTa Ha AbpBOTO TpsAGBa Aa 6bAe Hait-Manko 153 MM. [le6enuHata
Ha AbpBOTO TPAA6BA Aa 6be Hail-Manko 125 MM.

Bk/toyeTe NpesktouBatens (BKtoUBaHe / U3KNIYBaHE)

Bk/toyeTe 3axpaHBalums Kaben. AKo U3nonasate yAbIKUTENEH Kaben, Ha-
NPEYHOTO CeYeHMe Ha NPOBOAHULUTE TPAGBA Aa € JOCTATBUHO 3a 3aXpaH-
BaHe Ha MHCTpyMeHTa. V36srsaiiTe HenpasunHa ynotpe6a Ha ka6ena, Thit
KaTo TOBa MOXe a JOBeJe A0 Cnaj Ha HanpexeHWeTo, 3ary6a Ha MoLy-
HoCT u nperpsiBae. (Puc. 4)

TO3M MHCTPYMEHT € 060PY/IBAH C eNeKTPOMArHUTeH NPeBKNKYBaTEN.
HatucHete 3enenus 6yToH ¢ Hagnuc “l", 3a Aa cTapTupaTe MallmHara.
HatucHete yepBeHus 6yToH ¢ Hagnuc "0", 3a Aa cnpeTe MalnHaTa.

YCTPOIiCTBO 3a 3al4UTa OT CBPBLXTOK (NpeanasuTen), NPaBuaHOTO My
u3nonseaue u nogmsHa (1) (Puc. 5)*

KoraTo MoLWHOCTTa Ha HaToBapBaHETO e TBbPAE BUCOKa, TOKbT HaABuLLA-
Ba HaToOBapBaHeTo, Taka Ye NpeAnasuTensT 3a NnpeToBapsaHe Le ckaya!

1. KoraTo ycTpoiicTBOTO 3a 3alyuTa OT CBPBHXTOK Ce 3afeiCTBa, Mbp-
BO U3K/KOYETe 3aXxpaHBaHeTo Ha MalluHaTa, Cnej KoeTo HaTucHeTe
3alMTHUA GYTOH, 3a 1a pecTapTupate.

2. KoraTo HaTUCHeTe 3aLyUTHUs BYTOH 3@ HYNIUPaHe Ha HaCTPONKNUTE,
He pecTapTupaiite BeHara. TpsbBa ja M3yakarte, J0KaTO MalnHa-
Ta ce oxJ1aju, u cnep ToBa Aa NPOAbLIKUTE [la pecTapTupare.

3. Ako yCTpoiicTBOTO 3a 3aLyuTa OT CBPbX TOK YECTO CKaya, @ Heo6Xxo-
AWUMO NogMsAHa Ha HOB npeAnasuTen.

PETYJIUPAHE HA CTPAHUTE HA MACATA (J) (PUC. 6)*
& BHUMAHME

Tasu HacTpoiika Beye e 3ajjafieHa BbB (abpukara. 3a Aa npefoTBpaTH-
Te HeXenaHa Hameca B paboTaTa, e He0GXOAUMO fja IPOBEPUTE OTHOBO.

1. TocTaBeTe fbpxaya Ha OCTPUETO Ha NOAXOAALLA BUCOYMHA, TaKa
ye 1a MOXe NECHO fja Ce Crnobu.

2. loppaBHeTe OCHOBAHTa Maca C HeifHoTo yabmkeHue (J), kaTo us-
nonseare HUXenup.

3. Ako ygb/XeHueTo Ha Macara (J) He e Ha eHO HUBO C OCHOBHUS
nnort, pasxnaberte raikara (P) u sasbprete BuHTa (Q), fOKaTO pon-
KWUTEe 3a pasllnMpeHne Ha MacaTa U OCHOBHUAT NJIOT He fLOKOCHaT
JIMHUATA, PEryaupaiiTe pbuHo NABaTa U AfcHarta cTpaHa (J ).

PEMYJINPAHE HA NAPANEJIHOCTTA (PUC. 7)*
& BHUMAHME

Tasun HacTpoiika Beye e 3ajajieHa BbB (habpukarta. 3a fja npefoTBpaTn-
Te HeXenaHa Hameca B paboTata, e He06XOAMMO i NPOBEPUTE OTHOBO.
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HenpaBunHata napanenHocT 06MKHOBEHO Ce MPUUUHABA OT OTMECTEHM
ocTpueta. BuHaru nposepsBaiite napanenuama Ha bpxaya Ha ocTpue-
TaTa M yCnopefHOCTTa Ha paGoTHUS NAOT, NPeAu Aa ce onuTBaTe Aa pery-
nupaTe HacTPOiikaTa Ha napanenusma.

1. TocTaBeTe MaluvHaTa Ha efjHa CTpaHa U 3aBbpTeTe HanpeyHuTe na-
repu (S), puc. 1.

2. 3aBbpreTe KOHYCOBUAHOTO 3b6HO Koneno (T) B NocoKa Ha 3aTs-
raHe, OKaTo 3aMoYHe Aa NpemMiHaBa CBOBOAHO OT BTOPOTO 3b6-
Ho Koneno (puc. 2).

3. 3aBbpreTe BTOPOTO 3bGHO KONENO, 33 Aja perynuparte BUCOYNHATA
Ha fibPXXaya Ha OCTPUETO OTCTPAHM, KbAETO Ca PA3NONOKEHN 3b6-
HUTe Konena. EAuH 3b6 Cpelly YacoBHUKOBATa CTPeNKa NoBAaura
Ibpxaya Ha octpuerto 0,1 mm (H).

I'Iop,mma W perynupaHe Ha ocTpueTaTa Ha HoXXoBeTe
/\ MPERYNPEX/EHME!

N3kntoyeTe MaluMHaTa, U3KNIYeTe 3axpaHBaLyus Kaben u uvakaire, 4o-
KaTo BCUYKM MOABWXHM YacT ca CMpenu Hamb/HO, NPeAn Aa CMeHUTe
WAW Perynupare oCTpUeTaTa Ha HoXa.

JleMoHTHpaHe Ha 0CTPHETO Ha Hoxa (Puc. 8)*

1. M3nonsBaiite MHoroLenesus raeye kntoy (N), 3a 4a ceanuTe Ka-
naukara 3a npax (V), kato paaxna6ute Buxtoete (U), BUXTE CHUM-
Kara no-gony.

2. W3nonsBaiite ABOIHO 0TBOpeHUs raeyeH kntoy (N), 3a fa pasxna-
6uTe Gukcupalata nnacTuHa Ha Hoxa (B) u ocTpueto Ha Hoxa (C),
KaTo 3aBbPTUTE BBHLIHUS WECTOCTEHEH 60NT (A) N0 NOCOKa Ha Ya-
COBHUKOBATa CTpesnka. MpyxuHUTE Ha OCTPUETO Ha Hoxa (D) MoraT
fla 6bjlaT OTCTPaHeHM Ypes OTCTPaHsABaHe Ha (uKcupaluara nna-
CTMHA Ha HOXa.

3. M3BGIJ,ETE OCTPUETO Ha HOXa 1 dJVIKCMpaLLlaTa nnacTuHa.

WncTanupaiite ocTpueto Ha Hoxa (Puc. 9)

1. TocTaBeTe OCTPUETO Ha HOXA BBPXY PUKCUPALLATa NNACTUHA Ha
HOXa B NPABUHOTO NONOXEHUE CNPSIMO WHPTOBETE.

MocTaBeTe 0CTPUETO Ha HOXA W BUKCATOPa HA HOXA B THE3HOTO U
ro GuKcupaiite, Kato 3aBbPTUTE BbHLWHNS WECTOBIBIHMUK (A) 06-
paTHO Ha YacOBHMKOBaTa CTpeska. YBeperte ce, e ocTpuerara ca
HAaCOYEHU B NPaBUIHATA NOCOKA (BUXKTE CHAMKATA).

HacTpoiiTe BUCOYMHATA Ha HOXOBIA BaN Ha OCTPUETATa Ha HOXa
Ha 1 MM C NOMOLLTa Ha M3MepuUTens, Taka ye ABaTa ONoOpHU 6110-
Ka OT NABaTa ¥ AACHATa CTpaHa Ha U3MepuTens Aa GbAaT NpUTUC-
HaTU KbM OCTPUETO Ha HoXa. (AKO e Heo6X0AMMO, pasxnabeTe 3a-
TAralyTe BUHTOBE, 3@ A2 NPEMECTUTE OCTPUETO B NPABUAHOTO
nonoxexue.) Korato ocTpueTo Ha Hoxa e NOCTaBeHO NPaBHIHO,
APBXTE r0 3\paBO Ha MACTO U 3aTErHeTe BCHYKM BBHLUHY WeCTo-
CcTeHHu GonTose (A)

g
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BbHLLEH LWeCTObIbAHUK

Mnouya 3a pukcupate Ha
ocTpueTo
. OcTpue Ha HOXa

D. TlpyxuHa Ha OCTPUETO Ha HOXa
/\ TNPERYMPEX/EHKE!

YBepere ce, Ye BCuuknTe 18 BMHTa Ca 3aTerHaTh. 3aBbpTeTe AbpXaya Ha
HOXa Ha pbKa, 3 Aia Ce YBEPUTE, Ye TOii Ce BbPTU JIECHO U NNABHO.

Pa6oTeTe BHUMATENHO C OCTPUETaTa, 3a Aia N3GerHeTe TeNECHU HapaHsBa-
HUS U/ unn MaTepuanHu WweTu.

PABOTA

Tpy6o penpoceane

E. Butomep

F. [lpbxka 3a perynupaHe Ha
AbnboynHata

G. TeneHa ro6a

o w >

Tpy60 peHpoCBaHe Ce U3N0N3BA 3a OCUTYPAABAHE HA OCHOBHA MOBBPXHOCT
33 06paboTka.

1. 3apaiiTe Manka HacTpoiika 3a No-406po OTCTpaHsABaHe Ha rOPHUA
NOBBPXHOCTEH C/IOM.

2. [la ce 06pa6oTBa, KbAETO € Bb3MOXHO, N0 MPOTEXEHNE Ha BNaK-
HaTa.

3a6enexka: PasnnyHu (paktopu BAUAST BbPXY YACTOTATa HA NOBBPXHOCT-
Ta:

1. TBBPAOCT Ha fbpBECUHATA, ChbbPXaHWe Ha BNara, CTPyKTypa Ha
B/laKHaTa. U T.H.

2. OCTDOTGTB Ha O0CTpueTo, NocokaTa Ha MexaHu4yHa 06p660TKa, oT-
CTpaHABaHETO Ha Martepuan 3a NpPoxoA. U T.H.

3. W3BbplueTe TecToBa 06paboTKa, 3a A2 HAMEPUTE Hail-4o6pHTe Ha-




CTPOWKM.
NNAHUPAHE

MnaHupaHeTo BKIOYBA OTCTPaHsABAHE HAa MaTepuana Ha AeTaina Ao xe-
nawata fie6enuna, 06pa6oTka Ha NOBBbPXHOCTTA Cpelly rpy6ata peHgoca-
Ha ped)epeHTHa NOBbPXHOCT.

MaKcuMasHoTo 0TCTPaHsiBaHe Ha MaTepuana Ha npoxop e 2,5 MM. Moxe
[la ca HeobX0AMMM HAKONKO Npoxoaa 3a 0bpadoTKa.

OBCJ1Y)XXBAHE
& NPEAYNPEX/EHNE

M3kntoyeTe MalnHaTa U U3KNKOYETe 3axpaHBaluus kaben npean noyu-
cTBaHe 1 o6cnyxBaHe. He u3nonsBaiite Boga Unn Apyru BUAOBE TEYHO-
CTW 3@ NOYUCTBAHE HA eIEKTPUYECKM YacTu.

NPOBEPETE WJW 3AMEHETE TPAOUTHATA YETKA

1. U3knioyeTe MallMHaTa, U3K/IOYETE 3aXpaHBaLLmMs Kaben v u3yakaii-
Te BCUYKM ABWKELLM Ce YacTU ia CpeTe HambIIHO.

2. CBanere kanaka Ha rpaduTHata yetka (W), KakTo e nokasaHo, ¢
0TBEpTKa.

3. CMeHeTe rpa¢uTHaTa YeTka, MUHUMAHaTa Ab/KIUHA Ha BCsKa YeT-
Ka Tpsi6Ba Aa 6bae 6 MM.

4. WHcTanupaiite HoBM rpaduTHM YeTKu. Buaru cMensiite n aBete
rpauTHU YETKN eiHOBPEMEHHO.

5. TMocTaseTe Kanaka Ha uyeTkara (W).

CMA3KA:

1. PEAOBHO OTCTpaHﬂBaVITE CTPYXKWN U ibPBEHN CTHPrOTUHM OT Be-
puUruTe 3a KOHTPOJ Ha [J,'b}'lﬁOLIMHaTa, penykTopa v BUHTOBETE 3a
noBAMraHe Ha Aibp)aya Ha OCTpUeTo.

2. W3BajieTe CTPYXKUTE U AbPBEHUTE CTHPrOTUHM C Kbpna W YeTka n
JIEKO HamaXeTe C YMCTa YeTka, NoToneHa B Macso.

3. Hwukora He HanuBaitTe Macno AVPEKTHO BbPXY MALLNHHUTE KOMMO-
HEHTU - TBbPAe MHOr0 Macso 03Ha4yaBa, Ye NpaxbT LWe 3anenHe u
e Hamanu cMa3BaHeTo, KOeTo OT CBOA CTPaHa e CbKpaTu X1BO-
Ta Ha KOMMNOHEHTUTE Ha MallnHaTa.

4. INarepuTe Ha Abpxaya Ha OCTPUETO Ca 3aneyaTaHu 1 He TpAGBa
Aa ce cMasBar.

NnoAAPBIKKA
1. MopabpxaiiTe MalwMHaTa YnCTa, 63 Npax, CTPYXKMU U FbPBEHM
CTbpProTUHU.

2. I'IpemaXHeTe 0TnagbyHUA MaTepuan oT fbpxaya Ha OCTPUeTo n
BHMMaTENIHO r0 CMaXkeTe C YNCTa YeTKa, NoToneHa B Macso.

3. OrtcTpaHeTe cmMonara v Apyru Nof4o6HM OT ponikuTe U paboTHaTa
Maca C HeropuMm pasTBopuTen.

4. ToyucTeTe NnacTMacoBUTe YacTy C BNaxHa Kbpna n MeK npena-
part. Hukora He notansiite WHCTPYMEHTa BbB BOfa Unu Apyra Tey-
HoCT. Hukora He uanonssaire noyucTBallyM npenapatu unu an-
Koxon.

5. BuHaru ce yepeTe, Ye BCUUYKI KOMMOHEHTH Ca NPABUIHO MHCTaNM-
paHu npeau ynotpeta.

MalunHH!TE KOMMOHEHTY U APYTY YacTH, KOUTO ca NoBpeAeHW, TpsbBa Aa
6bpaT nonpaBeHn UMM NOJMEHEHN B OTOPU3NPaH CepBU3, OCBEH aKo B UH-
CTPYKLUUTE HE & NOCOYEHO ApYro.

OTBeX/jaHe Ha CTPYIKKN M CTBProTHHM:

WHCTpyMeHTBT e cHabaeH ¢ konekTop (V) (B 3agHaTa yacT Ha Kopmyca)
3a CBbP3BaHE KbM CUCTEMA 3a yNaBABAHE Ha NPax; KbM KONEKTOpa MOXe
[ia Ce CBbPXe rbBKaB MapKyy (He e BK/ItoueH). Hskou BUAOBe AbpBecH-
Ha unu npepa6oTeHa AbpBeCUHA NPOU3BEXAAT AbPBEHU CTBPrOTUHHU, KO-
UTO ca BPeAHM 3a 3apaBeTo. BuHarv u3nonasaitTe MaluHaTa cBbp3aHa
KbM KOJIEKTOpa.

OKOJIHA CPEA

MopAbpxaiiTe 34paBeTo Ha XopaTa, KaTo 3alyuTaBate NPUPOAHUTE pecyp-
CV 11 OKOMHaTa Cpeaa.

CZ|CESKY
TLOUSTKA HOBLIKU
PD2300
MANUAL
Technické specifikace
Model PD2300
Motor, V/Hz, W 220-240/50, 2000
Rychlost nozové hridele, ot/min | 8000
Rychlost Podavace, m/min 6
Max.$itka hoblovani, mm 330
Hmotnos, kg 27,5
Hloubka hoblovéni, mm 03
Vyska hoblovéni, mm 6-160
Rozméry pracovniho stolu, mm | 330x290
Trida ochrany Il
Kryti 1P20
[Ixﬂnota akustického vykonu, 106,0 dB(A), k=3 dB
Hodnota akustického tlaku, LpA | 92,8 dB(A), k=3 dB

Popis

E. Méfidlo nozové hfidele K. Vélcova tyé

F. Nastavovaci klika hloubky L. Spinac

G. Prepravni madlo M. Imbusovy kli¢

H. Oznaceni hloubky N. Otevreny kli¢

I. Nadproudovd ochrana (zafizeni) 0. Gumové nozky

J. Rozsifovaci st P. Kryt uhlikovych kartaci

. Nastroj je navrzen na hoblovani drevénych prken a suchého dreva.
Je zakazano hoblovat jiné materialy, jako napfiklad kovy, plasty,
vétve, kmeny strom a syrové mokré dfevo.

Nastroj je urcen pro doméci a profesionalni pouziti.

. PouZivejte a provozujte prosim tento stroj spravné, pokud si nejste
jisti spravnym pouzitim, kontaktujte prosim tovarnu vyrobce.

Je doporuceno nosit ochranu sluchu.
Je doporuceno nosit ochranné bryle.
VYKORISTOVANI

/I\ DULEZITE

Pred pouzitim néstroje si peclivé prectéte pokyny v této pfirucce a také
obecné bezpecnostni pokyny.

Udrzujte balici material mimo dosah déti - hrozi riziko uduseni.
/\ VAROVANi

Pfi pouzivéni elektrického néradi vidy pfijméte zékladni bezpeénostni
opatfeni, jako ochranu pred rizikem pozaru, zasahu elektrickym proudem,
nebo zranéni osob.

w N

1. Pro bezpecny provoz. Doporucujeme pfijmout odpovidajici opatreni
k ochrané sluchu, kdyz akusticky tlak prekroci 85dB (A).

2. Udrzujte pracovni oblast uklizenou a Cistou.Nepofadek na pracovisti
zvysuje riziko nehod a zranéni.

3. Udrzujte na pracovisti bezpecné prostredi. Nepouzivejte elektrické
naradi ve vlhkych, nebo mokrych prostorech. Nevystavujte elektrické
néfadi desti. Zajistéte, aby bylo pracovisté dobre osvétleno.
Nepouzivejte elektrické naradi ve vybusném prostredi, jako napfiklad
v blizkosti hoflavych kapalin, plynd, nebo prachu.

4. Chrante se proti riziku zasahu elektrickym proudem. Zabrarite
kontaktu s uzemnénymi povrchy, jako jsou potrubi, radiatory,
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sporéky a lednice.

. UdrZujte déti v bezpecné vzdélenosti.Nedovolte pfihlizejicim dotykat
se nastroje, nebo pfivodniho prodluzovaciho kabelu. Pfihlizejici
musi zdstat mimo pracovni oblast.

. Uklid'te nepouzivané néradi. Kdyz neni nafadi pouzivano, skladujte
jej na suchém misté mimo dosah déti.

7. Nepretézujte naradi. Néstroje vykonaji praci lépe a bezpecnéji, kdyz

jsou pouzivany v souladu s vykonem, na ktery jsou navrzeny.

8. Pouzivejte sprdvné naradi. Nepfetézujte malé nastroje, nebo
pisluSenstvi praci, ktera vyzaduje vykonné stroje.Pouzivejte néradi
pouze pro Ucely, na jejich zamysleného poufZiti. (nepouzivejte
kotoucovou pilu k fezani vétvi na strome).

9. Noste vhodné obleceni. Nenoste volné obleceni, nebo Sperky,

mohou byt zachyceny pohyblivymi ¢astmi. Pri praci ve venkovnim

prostiedi doporucujeme nosit protiskluzovou obuv.Pokud méte
dlouhé vlasy, noste sitku na vlasy.

10. Pouzivejte ochranné bryle. Pokud préce produkuje prach, noste
respirator.

11. Pecujte o napéjeci kabel. Nikdy nenoste naradi za napajeci kabel.
Netahejte za napéjeci kabel, aby jste vytahli zastrcku ze zasuvky.
Uchovavejte kabel mimo zdroje tepla, olej a ostré hrany.

12. Zajistéte obrobek. Zabezpecte obrobek pomoci svorek, svéraku,
nebo skfipcl. Je to bezpecnéjsi, nez pouziti rukou a umoziuje
pouzivat obé ruce na ovlddani naradi.

13. Nepredkldnéjte se. Vzdy si udrZujte pevny postoj a dobrou
rovnovahu.

14. Peclivé udrzujte nafadi. Pro lepsi a bezpecnéjsi praci méjte fezné
néstroje naostrené a Cisté. Dodrzujte pokyny pro mazani a pro
néhradni pfisluSenstvi. Pravidelné kontrolujte napajeci kabely.
Pokud jsou poskozeny, musi byt vyménény v autorizovaném
servisnim centru.V pravidelnych intervalech kontrolujte prodluzovaci
kabely a pokud jsou poskozeny vyméfite je.UdrZujte madla Cisté,
sucheé a beze zbytki oleje a tukd.

15. Vzdy odpojte napajeci kabel,kdyz neni nafadi pouzivano a pred
provadénim servisu, nebo vyménou pfislusenstvi, jako jsou Cepele,
korunky, nebo kotouce.

16. Odstrarite nastavovaci klice a dalsi montazni nafadi. Pred
nastartovanim elektrického naradi odstrarite nastavovaci klice a
dal$i montazni naradi.

17. Zabranite nahodnému spusténi. Nikdy nenoste elektrické naradi
s prstem na spinaci, kdyz je pfipojeno k elektrické siti. Pfed
pripojenim napéjeciho kabelu se ujistéte, Ze je hlavni spina¢ v
poloze OFF.

18. Kdyz pouzivate elektrické naradi venku, pouzivejte pouze
prodluzovaci kabely, schvalené pro venkovni pouziti.

19. Zistante bdéli. Béhem pouzivani zafizeni budte stéle opatrni.
PouZivejte selsky rozum, nepouzivejte naradi kdyz jste unaveni.

20. Pfipojte vybaveni na odsévani prachu, kdyz je vybaveni na odsavani
a ukladani prachu dostupné. Toto zafizeni musi byt spravné
zapojeno a pouzivano.

. Kontrolujte poskozené dily. Kdyz byl chrani¢, nebo néktery dalsi dil
poskozen, pred dal$im pouzivanim nafadi dil peclivé zkontrolujte,
aby jste se ujistili, ze bude spravné fungovat tak, jak je zamysleno.
Zajistéte, aby byly pohyblivé dily fadné nastaveny a nezaseknou se,
a ze jsou vSechny dily spravné nainstalovany a nejsou poskozeny.
Kontrolu{]tejakékoli alsi faktory, které mohou ovlivnit funkcionalitu.
Kryty, nebo dalsi dily které jsou poskozené, musi byt opraveny, nebo
vymeénény v autorizovaném servisnim centru.Pokud neni v téchto
pokynech uvedeno jinak. KdyZ hlavni spinat nefunguje, musf byt
vyménén v autorizovaném servisnim centru.Nepouzivejte naradi,
které nelze zapnout a vypnout hlavnim spinacem.

/\ VAROVANi!

Pouziti jiného, nez témito provoznimi pokyny doporuceného prisluenstvi,
miiZe vést ke zranéni osob.

Opravy musi byt provedeny vzdy pouze kvalifikovanym personalem. Toto
elektrické naradi bylo vyrobeno v souladu s aktudlnimi bezpecnostnimi
normami a pozadavky. Oprava musi byt provedena vyhradné kvalifikovanou
osobou pomoci stejnych néhradnich dild.Nespravné provedeni opravy
mize zpUsobit riziko zranéni/smrti osob, nebo materialni $kodu.

& POZNAMKA

Pii startovani stroje mlze nastat doCasny pokles napéti. Tento miize
ovlivnit dalsi zafizeni. Pokud je impedance napdjeci Zmax. mensi nez
0.2060hmd, je tato udélost bézna. Pro vice informaci kontaktujte vaseho
dodavatele elektrické energie.

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

o

o

2

. Noste bezpecnostni ochranné bryle, nepéchujte dievo do vystupni
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strany.

2. Pred pouzitim zkontrolujte, zda jsou vSechny Srouby a pfipojeni
fadné utazena.

3. NepretéZujte nafadi. Nechte mechanismus vtahovani, aby udélat
svou préci. Nikdy nevkladejte pfedméty, nebo ¢asti téla do vystupni
strany.

4. Pravidelné kontrolujte Cistotu gumového a kovového vélecku. Kdyz
jsou vélecky kontaminovany, nevtahne se obrobek spravné - riziko
zranéni osob.

5. Nikdy neopracovévejte obrobky s mnoha suky, nebo prasklinami.

6. Pracovni pozice je ze piedni strany stroje. Stdjte po vtahovaci/
vkladaci strané stolu.

7. Pred opracovanim odstraite z obrobku jakékoli hfebiky, Srouby a
dalsi kovové predméty.
8. Zkontrolujte spravnou instalaci ¢epeli.

9. Snozia cepelemi manipulujte opatrné-—riziko zranéni osob a
poskozeni majetku.

10. Nikdy nestartujte hoblovani, dokud feznd hlava nedoséhne plné
rychlosti.

11. Nikdy nepouzivejte tupé noze-riziko zpétného razu.
12. Vzdy najednou vymérite, nebo naostfete oba noze. Oba noze musi
mist stejné rozméry a hmotnost.

13. Nikdy nevkladejte prsty, nebo dalsi ¢asti téla do vystupu hoblin a
odfezki—riziko zranéni osob. NEBEZPECI.

14. Zkontrolujte prosim sprévnou pozici zpétného haku.

15. Kdyz neni vtahovani dfeva plynulé, netlacte prosim na drevo,
zkontrolujte, zdali nema stroj néjaké problémy.

PROVOZNi KROKY (VYKRES 2)*

Rozhaleni

Opatrné stroj rozbalte. Obal musi byt recyklovan v souladu s mistnimi
predpisy.

/\ VAROVANi!

Pred cisténim, provddénim Udrzby a nastavovénim stroj vypnéte a odpojte
napéjeci kabel od napéjeni.

Montaz

Pred pouzitim stroje, musi byt v souladu s pozadavky dokonéena kompletni
montédz.

Kliky N PEPTRRY

Umistéte kliku nastavovani hloubky (F) na vystupujici hfidel na pravé
strané horniho krytu stroje.Pevné na kliku zatlacte a upevnéte ji pomoci
dodavaného Sroubu.

Nastavte spravné hloubku hoblovani/zébéru, aby mohl stroj spréavné a
bezpecné pracovat. Uzivatel musi védét, jak ji spravné nastavit.

/\ VELMIDOLEZITE!

Pfi jednom otoceni kliky nastavujici hloubku(F), se zvysi, nebo snizi
hloubka 0 1.5 mm.

Pred pouzitim prosim dfevo ohoblujte nékolikrét tak, aby byl povrch dreva
zcela vodorovny pro pozdéjsi pouziti.

Pro nastaveni jednordzového ohoblovani, se prosim obratte se na sprévné
rozsahy hoblovani dieva (Vykres 3)*:

Zaprvé potiebuje uzivatel pravitko, aby mohl zmérit tloustku dreva, které
bude hoblovano. Odectenim oznaceni hloubky (H) se nastavi hloubka
zédbéru na tloustku hoblovani pozadovanou uzivatelem.

Napfiklad:tloustka dfeva je 200mm, uzivatel chce ohoblovat 2mm, takze
ukazatel hloubky zabéru bude na 198mm. Timto zplsobem mize byt
uzivatelem pozadovand tloustka dosazena jednorazovym ohoblovanim.
Zaznamenejte prosim: Vzdalenost mezi spodkem stroje a nozovou fezaci
hfideli (hlavou) predstavuje tloustku ohoblovaného dfeva; Rozdil mezi
tloustkou dfeva na vystupu ze stroje a tloustkou dfeva na jeho vystupu, je
tloustka materialu, kterd je ohoblovéna.

/\ VAROVANi!

Je zakazano hoblovat jednorazové vétsi tloustku nez 2.5mm.

Délka deva nesmi byt mensi nez 153mm. Tloustka dfeva nesmi byt mensi
nez 125mm.

Ovladani spinace (ON/OFF) (Vykres 4)*

Zapojte napajeci kabel do sité.Pokud pouZivate prodluzovaci kabel, musi
byt prifez vodici dostatecnd pro napdjeni ndstroje.Vyvarujte se pouziti
nespravného kabelu, protoze mize zplsobit pokles napéti, ztratu vykonu
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a prehfivani.

Tato hoblovka je vybavena elektromagnetickym spinacem.
Pro spusteéni stroje stisknéte tlaCitko oznacené “I".

Pro zastaveni stroje stisknéte tlacitko oznacené"0”.

Zafizeni nadproudové ochrany spravné pouZiti a vyména (I) (Vykres 5)*

Kdyz je zatizeni prilis velké, prekroci proud povolenou vysi a nadproudova
ochrana zareaguje a vyskoci!

1. Kdyz nadproudovd ochrana zareaguije, odpojte nejdfive napajeni
stroje a poté stisknéte knoflik ochrany pro jeji reset.

2. Kdyz stisknete knoflik nadproudové ochrany pro jeji reset,
nespoustéjte okamzité strcg. Pred zahdjenim uzivani je potfeba
nejdrive nechat stroj ochladit.

3. Kdyz nadproudova ochrana reaguije pfili$ Casto, vyméiite ji prosim
za novou.

NASTAVENI PRODLOUZEN{ STOLU (J) (VYKRES 6)*

Pozor: toto nastaveni je jiz tovarné nastaveno ok, aby se zabranilo pisobeni
na funkci stroje, je potfeba je znovu zkontrolovat.

1. Nastavte vy$ku drzaku noze do vyhovujici vysky, takze je mozné jej
snadno smontovat.

2. Umistéte vodovahu/pravitko na hlavni pracovni stil, pomoci pravitka
zméfte prodlouzeni stolu (J) a vodorovnost hlavniho stolu.

3. Pokud nejsou prodlouzeni stolu (J) zarovnana s hlavnim pracovnim
stolem, povolte matici (P) a otacejte Sroub (Q), dokud se valecky
prodlouzeni stolu a také hlavni pracovni stil nedotknou pravitka.
Nastavte obé prodlouzeni stolu (J) vpravo i vlevo.

NASTAVENI ROVNOBEZNOSTI (VYKRES 7)*

& POZOR

Toto nastaveni je jiz tovarné nastaveno ok. Aby se zabranilo plsobeni na
funkci stroje, je potieba jej znovu zkontrolovat.

Spatné  zarovnéni/rovnobéznost je obvykle zplisobeno nespravné
zarovnanymi nozi/epelemi. Pfed pokusem o nastaveni rovnobéznosti vzdy
zkontrolujte rovnobéznost drzéku noze a pracovniho stolu.

1. PoloZte stroj na stranu a otocte kiizovymi lozisky (S) obr.1.

2. Posuiite konické prevodové kolo (T) smérem k upnuti, dokud se
neotdci volné od druhého pevodového kola (obr.2).

3. Na strané, kde jsou umisténa prevodové kola otocte druhym
prevodovym kolem pro nastaveni vysky drzéku noze. Jeden zub
posunuti proti sméru hodinovych rucicek zvedne drzak cepele o
0.1Tmm (H).

Vyména a Nastaveni nozii/éepeli (Vykres 8)*
/I VAROVANi!

Pred vyménou, nebo nastavovanim Cepeli vypnéte stroj, odpojte napdject
kabel a pockejte do ipIného zastaveni vSech pohyblivych dilu.

Demontaz cepele noze

1. Pouzijte imbusovy KIi€ (N) pro odstranénf prachového krytu (V)
povolenim $roub (U), viz obrazek nize.

2. Poutzijte dvojity otevieny kli¢ (N) k povoleni uzamykaci desky cepele
(B) a cepele noze Cg{ otocenim vnejsiho Sestihranného Sroubu (A)
po sméru hodinovych ruéicek. Cepele noze jsou odpruzené (D) a Ize
je vyjmout jen kdyz je uzamykaci deska odstranéna.

3. Odstraite ¢epel noze a uzamykaci desku noze.
Instalace cepele noze (Vykres 9)*

1. Umistéte cepel noze viiéi uzamykaci desce noze do spravné polohy
vici kolikim/pindm.

2. Vlozte spolecné cepel noze a uzamykaci desku noze do $térbiny a
uzamknéte polohu otocenim $estihranného $roubu (A) proti sméru
hodinovych rucicek. Ujistéte se, ze ¢epel mifi spravnym smérem
(viz obrazek).

3. Pomoci méfidla nozové hfidele nastavte vysku cepeli na nozové
hideli na Tmm. Dva podpurné bloky na pravé a levé strané méfidla
jsou tlaceny viici Cepeli noze. (Pokud je to nezbytné, povolte upinaci
srouby a posuiite ¢epel do spravné pozice. ) Kdyz je nozova cepel
spravné umisténa, podrzte ji pevné na miste a utdhnéte véechny

vnéjsi Sestihranné srouby (A).
/\ VAROVAN!

Zkontrolujte, Ze je vSech 18 $roubi utazeno. Otocte rukou drzék cepeli, aby

oz ceoed JBT
jste zjistili, zda se otaci snadno a plynule.

S cepelemi manipulujte opatrné, aby jste predesli zranéni osob, nebo
poskozeni majetku.

PROVOZ

Hrubé HOBLOVANI
Hrubé hoblovani se pouziva k ziskéni referencniho povrchu pro opracovani.

1. Pro nejlepsi povrch nastavte co nejmensi zabér materialu.
2. Kde je to mozné opracujte material kolem zrn a sukd.

Poznamka: konecny povrch ovliviiuji rizné faktory.

1. tvrdost dfeva, obsah vlhkosti, stavba vldken. atd.

2. Ostrost Cepeli, smér opracovani, vrstva odstranéného materidlu pri
jednom prubéhu .atd.

3. Pro nalezeni nejlepsiho nastaveni provedte testovaci zkusebni
opracovani.

HOBLOVANI

Hoblovani zahruje odstranéni materidlu z obrobku v pozadované tIqu%t’ce,
opracovani povrchu materidlu proti hrubé hoblovanému referencnimu/
srovnavacimu povrchu.

Maximalni odstranéni materialu pfi jednom priibéhu je 2.5mm. Mozna bude
potfeba vice pracovnich priibéh strojem.

UDRZBA
VAROVANI : Pred ¢isténim a Gdrzbou vypnéte stroj a odpojte napéjeci
kabel.Pro ¢isténi elektrickych dilii nepouzivejte vodu, nebo dalsi kapaliny.
KONTROLA A VYMENA UHLIKOVEHO KARTACE
1. Vypnéte stroj, odpojte napéjeci kabel a pockejte, dokud se vSechny
pohyblivé dily GpIné nezastavi.

2. Pomoci §roubovaku odmontujte kryt uhlikového kartace (W) jak je
znazornéno.

3. Vyménte uhlikovy kartace, minimalni délka kazdého kartace musi
byt 6mm.

4. Vlozte nové uhlikové kartace. Vzdy najednou vyménte oba uhlikové
kartace.

5. Vratte kryt uhlikovych kartacd (W) na misto.
MAZANi

1. Pravidelné odstranujte hobliny z fetézd nastavujicich hloubku,
redukéniho pohonu a zvedacich Sroubd drzaku cepeli.

2. Hobliny a tfisky odstrarite pomoci tkaniny a Stétce a mimé je
namazte pomoci Stétecku namoceného v oleji.

3. Nikdy nenalévejte olej pfimo na dily—pfili§ mnoho oleje znamend
nalepeni prachu a zhor$eni mazani, coz naopak zkracuje Zivotnost
dilu.

4. Loziska drzaku cepeli jsou utésnéna a nesmi se mazat.
/\ UDRZBA

1. Udrzujte stroj Cisty bez prachu a hoblin.

2. Cistéte naneseny material z drzdku Gepeli a jazyekii a opatrné je
mazte pomoci Stétecku namoceného v oleji.

3. Odstrarite pryskyfici a podobné nanosy z valetki a pracovniho stolu
pomoci nehorlavého rozpoustédla.

4. Vygistéte platové dily vinkym hadrem a jemnym ¢isticim
prostiedkem. Nikdy neponofujte nastroj do vody, nebo jakékoli jiné
kapaliny.Nikdy nepouzivejte saponaty , nebo alkohol.

5. Pred pouzitim vzdy zkontrolujte, Ze jsou vSechny chranice a dalsi
dily spravné nainstalovany.

Poskozené chrénice a dalsi dily musi byt opraveny, nebo vyménény
autorizovanym  servisnim centrem, pokud neni uvedeno jinak v téchto
pokynech.

Odstranéni hoblin a pilin:

Néfadi je vybaveno sbéracem (V) (na zadni strané konstrukce) pro
pripojeni systému rekuperace prachu/pilin; ke shéraci Ize pripojit flexibilni
hadici (neni soucasti dodévkys. Neékteré druhy dreva, nebo zpracovaného
dreva produkuji piliny skodlivé zdravi. Vzdy pouzivejte naradi pfipojené k
vysavaci.

ZIVOTNi PROSTREDI

PRO-CRAFT
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Chranite zdravi lidi ochranou pfirodnich zdroji a Zivotniho prostiedi.

SK|SLOVENSKY
HOBLOVACKA
PD2300
POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Technické Specifikacie

Model PD2300
Motor, V/Hz, W 220-240/50, 2000
Rychlost nozového hriadela, ot/min 8000
Rychlost podévaca, m/min 6
Max. Sirka hoblovania, mm 330
Hmotnost', kg 27,5
Hibka hoblovania, mm 03
Vyska hoblovania, mm 6-160mm
Rozmery pracovného stola, mm 330x290mm
Trieda ochrany ]
Krytie 1P20
Hodnota akustického vykonu, LwA 106,0 dB(A), k=3 dB
Hodnota akustického tlaku, LpA 92,8 dB(A), k=3 dB
Opis
E. Meradlo nozového hriadela . Valcova ty¢

Nastavovacia kfuka hibky Spinac

F.
G.
H
|

J.

d

3

. Oznacenie hibky

Prepravné drZadlo . Imbusovy klié
. Otvoreny kli¢
. Gumové nozicky

Kryt uhlikovych kief

Nadpridova ochrana
(zariadenie)

Rozsirovaci stol

vozzrr X

. Ndstroj je navrhnuty na hoblovanie drevenych dosiek a suchého

dreva. Je zakdzané hoblovat iné materidly, ako napriklad kovy,
plasty, konére, kmene stromov a surové mokré drevo.

Nastroj je urceny na domace a profesionalne pouZzitie.

. Pouzivajte a prevadzkujte tento stroj spravne. Ak si nie ste isti

spravnym pouzitim, kontaktujte, prosim, tovdren vyrobcu.
VYKORISTOVANIE

DOLEZITE
Pred pouzitim ndstroja si pozorne precitajte pokyny v tejto prirucke a
taktiez vSeobecné bezpecnostné pokyny.
UdrZujte baliaci material mimo dosahu deti - hrozi riziko udusenia.

/\ VAROVANIE!

Pri pouzivani elektrického néradia vzdy prijmite zakladné bezpecnostné
opatrenia ako ochranu pred rizikom poziaru, zdsahom elektrickym pradom
alebo zranenim oséb.

1.

2.

3.

Na bezpe¢n( prevadzku. Odporticame prijat zodpovedajlice
opatrenia na ochranu sluchu, ked' akusticky tlak prekroci 85 dB (A).
Udrzujte pracovnu oblast upratand a Cistd. Neporiadok na
pracovisku zvysuje riziko nehdd a zraneni.

UdrZujte na pracovisku bezpecné prostredie. Nepouzivajte elektrické
naradie vo vlhkych alebo mokrych priestoroch. Nevystavujte
elektrické naradie dazd'u. Zaistite, aby bolo pracovisko dobre
osvetlené. Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom prostredi,
ako napriklad v blizkosti horfavych kvapalin, plynov alebo prachu.

. Chrénite sa proti riziku zasahu elektrickym pridom. Zabrarite

kontaktu s uzemnenymi povrchmi, ako su potrubia, radiatory,
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spordky a chladnicky.

5. Udrzujte deti v bezpecnej vzdialenosti. Nedovolte prizerajticim
dotykat sa nastroja alebo privodného pred|zovacieho kébla.
Prizerajlci musia zostat mimo pracovnej oblasti.

6. Upracte nepouzivané naradie. Ked sa néradie nepouziva, skladujte
ho na suchom mieste mimo dosahu deti.

7. Nepretazujte néradie. Nastroje vykonajt pracu lepsie a
bezpecnejsie, ked' sa pouzivaji v stlade s vykonom, na ktory sd
navrhnuté.

8. Pouzivajte spravne naradie. Nepretazujte malé nastroje alebo
prislusenstvo pracou, ktord vyzaduje vykonné stroje. Pouzivajte
néradie iba na jeho zamyslané pouzitie. (nepouzivajte koticovu pilu
na rezanie kondrov na strome).

9. Noste vhodné oblecenie. Nenoste volné oblecenie alebo $perky —
mozu ich zachytit pohyblivé Casti. Pri praci vo vonkajsom prostredi
odpori¢ame nosit protismykovii obuv. Ak mate dihé vlasy, noste
sietku na vlasy.

10. Pouzivajte ochranné okuliare. Ak praca produkuje prach, noste
respirator.

. Starajte sa o napdjaci kébel. Nikdy nenoste naradie za napéjaci
kabel. Netahajte za napéjaci kabel, aby ste vytiahli zastréku zo
zasuvky. Uchovavajte kébel mimo zdro;ov tepla, oleja a ostrych
hran.

12. Zaistite obrobok. Zabezpecte obrobok pomocou svoriek, zveraka
alebo Stipcov. Je to bezpecnejsie nez pouZzitie rik a umoziiuje
pouzivat obe ruky na ovlddanie naradia.

13. Nepredkldnajte sa. VZdy si udrzujte pevny postoj a dobrd
rovnovéhu.

14. xStarostlivo udrzujte néradie. Na dosiahnutie lepsej a bezpecnejsej
prace majte rezné nastroje naostrené a cisté. Dodrzujte
pokyny pre mazanie a pre nédhradné prisluSenstvo. Pravidelne
kontrolujte napéjacie kable. Ak st poskodené, musia ich vymenit
v autorizovanom servisnom centre. V pravidelnych intervaloch
kontrolujte predlzovacie kable a ak st poskodené, vymeiite ich.
Udrzujte drzadla ¢isté, suché a bez zvyskov oleja a tukov.

15. Vzdy odpojte napdjaci kabel, ked sa naradie nepouziva a pred
vykonavanim servisu alebo vymenou prislusenstva, ako su cepele,
korunky alebo kottce.

16. Odstrarite nastavovacie klti¢e a dal$ie montazne naradie. Pred
nastartovanim elektrického néradia odstrénte nastavovacie kltice a
dalsie montazne néradie.

17. Zabrante nahodnému spusteniu. Nide nenoste elektrické naradie
s prstom na spinaci, ked je pripojené k elektrickej sieti. Pred
pripojenim napédjacieho kabla sa uistite, ze je hlavny spinac v polohe
OFF.

18. Ked pouzivate elektrické naradie vonku, pouzivajte iba predlZzovacie
kéble schvélené na vonkajsie pouzitie.

19. Zostanite bdeli. Pocas pouzivania zariadenia budte stale opatrni.
Pouzivajte sedliacky rozum, nepouzivajte naradie, ked ste unaveni.

20. Pripojte vybavenie na odsavanie prachu, ked je vybavenie na
odsévanie a ukladanie prachu dostupné. Toto zariadenie musf byt
spravne zapojené a pouzivané.

. Kontrolujte poskodené diely. Ked sa chrani¢ alebo niektory dalsi
diel poskodil, pred d'al§im pouzivanim néradia diel dokladne
skontrolujte, aby ste sa uistili, ze bude spravne fungovat tak, ako
je zamyslané. Zaistite, aby boli pohyblivé diely riadne nastavené
a nezasekn sa a Ze su vetky diely spravne nainstalované a nie
sl poskodené. Kontrolujte akekolvek dalSie faktory, ktoré mozu
ovplyvnit funkcionalitu. Kryty alebo dalSie diely, ktoré s poSkodené,
je nutné nechat dat opravit alebo vymenit v autorizovanom
servisnom centre. Ak nie je v tychto pokynoch uvedené inak.

Ked hlavny spinat nefunguje, musia ho vymenit v autorizovanom
servisnom centre. NepouZzivajte naradie, ktoré nie je mozné zapndt a
vypnit hlavnym spinatom.

VAROVANIE!

Pouzitie iného neZz tymito prevadzkovymi pokynmi odporicaného
prisluSenstva moze viest k zraneniu 0sob.

Opravy musi vykondvat vzdy iba kvalifikovany personal. Toto elektrické
naradie bolo vyrobené v stlade s aktudlnymi bezpecnostnymi normami
a poziadavkami. Opravu musi vykonat vyhradne kvalifikovand osoba
pomocou rovnakych nahradnych dielov. Nespravne vykonanie opravy moze
sposobit riziko zranenia/smrti 0sob alebo materidlnu $kodu.

POZNAMKA

Pri $tartovani stroja moze nastat docasny pokles napétia. Tento moze
ovplyvnlt dalsie zariadenia. Ak je napdjacia |mpedan0|a Zmax. men5|a
nez 0,206 ohmu, je tato udalost bezna. Viac informacii vdm poskytne vas
dodavatel elektnckej energie.
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

1. Noste bezpecnostné ochranné okuliare, netlacte drevo do vystupnej
strany.

2. Pred pouzitim skontrolujte, ¢i st vSetky skrutky a pripojenia riadne
dotiahnuté.

3. Nepretazujte naradie. Nechajte mechanizmus vtahovania urobit
svoju pracu. Nikdy nevkladajte predmety alebo Casti tela do
vystupnej strany.

4. Pravidelne kontrolujte Cistotu gumového a kovového valéeka. Ked'
sU valéeky kontaminované, nevtiahne sa obrobok spravne - riziko
zranenia 0so6b.

5. Nikdz neopracovavajte obrobky s mnohymi hréami alebo
prasklinami.

6. Pracovnd pozicia je z prednej strany stroja. Stojte na vtahovacej/
vkladacej strane stola.

7. Pred opracovanim odstrénte z obrobku akékolvek klince skrutky a
dalsie kovové predmety.

8. Skontrolujte spravnu instalaciu Cepeli.

9. Snozmi a ¢epelami manipulujte opatrne—riziko zranenia osob a
poskodenia majetku.

10. Nikdy nezacinate hoblovat, pokym rezna hlava nedosiahne plnd
rychlost.

11. Nikdy nepouzivajte tupé noze - riziko spatného razu.
12. Vzdy naraz vymeiite alebo naostrite oba noze. Oba noze musia mat
rovnaké rozmery a hmotnost.

13. Nikdy nevkladajte prsty alebo dalSie Casti tela do vystupu hoblin a
odrezkov - riziko zranenia 0sob

NEBEZPECENSTVO.

1. Skontrolujte, prosim, spravnu poziciu spatného haka.

2. Ked nie je vtahovanie dreva plynulé, netlacte na drevo a skontrolujte,
¢€i nema stroj nejaké problémy.

PREVADZKOVE KROKY (KRESLENIE 2)*

Rozhalenie

Opatrne stroj rozbalte. Obal je nutné recyklovat v sdlade s miestnymi
predpismi.

/\' VAROVANIE!

Pred Cistenim, vykondvanim Udrzby a nastavovanim stroj vypnite a odpojte
napéjaci kabel od napéjania.

Montaz

Pred pouzitim stroja je nutné v stlade s poziadavkami dokongit kompletnd
montaz.

Instalacia kluky nastavovania hibky

Umiestnite kluku nastavovania hibky (F) na vystupuijici hriadel na pravej
strane horného krytu stroja. Pevne na kl'uku zatlacte a upevnite ju pomocou
dodévanej skrutky.

astavte spi hibku h ia/zéberu, aby mohol stroj spravne a
bezpecne pracovat. Pouzivatel musi vediet, ako ju spravne nastavit.
Velmi dolezité! (Kreslenie 3)*

Pri jednom otogent kluky nastavujticej hibku (F) sa zvysi alebo znizi hibka
01,5mm.

Pred pouzitim drevo ohoblujte niekolkokrét tak, aby bol povrch dreva tpine
vodorovny na neskorsie pouzitie.

S cielom spravne nastavit jednorazové ohoblovanie si, prosim, pozrite
spravne rozsahy hoblovania dreva:

Po prvé potrebuje pouzivatel pravitko, aby mohol zmerat hribku dreva,
ktoré bude hoblovat. Odéitanim oznagenia hibky (H) sa nastavi hibka
zéberu na hridbku hoblovania poZadovani pouzivatelom.

Napriklad: Hrdbka dreva je 200 mm, pouZzivatel chce ohoblovat 2 mm,
takze ukazovatel hlbky zaberu bude na 198 mm. Tymto spdsobom mdze
pouzivatel dosiahnut pozadovant hribku jednorazovym ohoblovanim.
Zaznamenajte, prosim: Vzdialenost medzi spodkom stroja a nozovym
rezacim hriadefom (hlavou) predstavuje hribku ohoblovaného dreva;
Rozdiel medzi hribkou dreva na vystupe zo stroja a hribkou dreva na jeho
vstupe je hribka materialu, ktord sa zhobluje.

/I\ VAROVANIE!

Je zakdzané hoblovat jednorazovo vacsiu hribku nez 2,5 mm.
Dizka dreva nesmie byt menej nez 153 mm. Hribka dreva nesmie byt menej

s sivevser [
nez 125 mm.

Ovladanie spinaca (ON/OFF) (Kreslenie 4)*

Zapojte napéajaci kabel do siete. Ak pouzivate predlzovaci kabel, musi byt
prierez vodicov dostatocny pre napajanie néastroja. Vyvarujte sa pouzitia
nespravneho kébla, pretoze moze sposobit pokles napétia, stratu vykonu
a prehrievanie.

Tato hoblovacka je vybavena elektromagnetickym spinacom.
Na spustenie stroja stlacte tlacidlo oznacené symbolom ,I".
Na zastavenie stroja stlacte tlaCidlo oznacené symbolom ,0".
Zariadenie nadpridovej ochrany - spra
(Kreslenie 5)*

Ked je zataZenie prili§ vysoké, prekro&i prid povolent vysku a nadpridové
ochrana zareaguje a vyskoci!

pouzitie a vymena (1)

1. Ked nadpridova ochrana zareaguje, odpojte najskor napéjanie
stroja a potom stlacte gombik ochrany, ¢im ju resetujete.

2. Ked stlacite gombik nadprudovej ochrany na jej resetovanie,
nesplstajte okamzite stroj. Pred zacatim pouZivania treba najskor
nechat stroj ochladit.

3. Ked nadpridova ochrana reaguje prili§ ¢asto, vymeite ju za novi.

NASTAVENIE PREDLZENIA STOLA (J) (KRESLENIE 6)*

& POZOR

Toto nastavenie {(e uz tovérensky nastavené spravne. Aby sa zabrénilo
posobeniu na funkciu stroja, treba ho znovu skontrolovat.

1. Nastavte vysku drziaka noza do vyhovujlcej vysky tak, ze je mozné
ho lahko zmontovat.

2. Umiestnite vodovahu/pravitko na hlavny pracovny stél, pomocou
pravitka zmerajte predizenia stola (J) a vodorovnost hiavného
stola.

3. Ak nie st predlZenia stola (J) zarovnané s hlavnym pracovnym
stolom, povolte maticu (P) a otacajte skrutku (Q), pokym sa valceky
predlZeni stola a taktiez hlavny pracovny stol nedotknu pravitka.
Nastavte obe prediZenia stola (J), vpravo aj vlavo.

NASTAVENIE ROVNOBEZNOSTI (KRESLENIE 7)*

& POZOR

Toto nastavenie je uZ tovarensky nastavené spravne. Aby sa zabrénilo
pdsobeniu na funkciu stroja, treba ho znovu skontrolovat.

ZI¢ zarovnanie (rovnobeznosf) je obvykle spdsobené nespravne
zarovnanymi nozmi/Cepelami. Pred pokusom o nastavenie rovnobeznosti
vzdy skontrolujte rovnobeznost drziaka noza a pracovného stola.

1. PoloZte stroj na bok a otocte krizovymi loziskami (S) (obr. 1).

2. Posuiite konické prevodové koleso (T) smerom k upnutiu, pokym sa
neotéca volne od druhého prevodového kolesa (obr. 2).

3. Na strane, kde st umiestnené prevodové kolesd, otocte druhym
prevodovym kolesom na nastavenie vysky drZziaka noza. Jeden zub
posunutia proti smeru hodinovych ruciciek zdvihne drziak epele o
0,1 mm (H)

Vymena a nastavenie nozov/cepeli(Kreslenie 8)*
/\ VAROVANIE!

Pred vymenou alebo nastavovanim cepeli vypnite stroj, odpojte napéjaci
kébel a pockajte do tplného zastavenia vSetkych pohyblivych dielov.

Demontaz cepele noza

1. Pouzite imbusovy kI'G¢ (N) na odstranenie prachového krytu (V)
povolenim skrutiek (U) (pozri obrazok nizsie).

2. Pouzite dvojity otvoreny kI'G¢ (N) na povolenie uzamykacej dosky
cepele (B) a éepele noza (C) otocenim vonkajsej Sesthrannej skrutky
(A) v smere hodinovych ruciciek. Cepele noza st odpruzené (D) a je
mozné ich vybrat, len ked je uzamykacia doska odstréanend.

3. Odstrénte ¢epel noza a uzamykaciu dosku noza.
Instaldcia epele noza (Kreslenie 9)*
1. Umiestnite cepel noza voci uzamykacej doske noza do spravnej
polohy voci kolikom/pinom.

2. Vlozte spolocne Cepel noza a uzamykaciu dosku noza do Strbiny
a uzamknite polohu otocenim Sesthrannej skrutky (A) proti smeru
hodinovych ruciciek. Uistite sa, ze cepel mieri spravnym smerom
(pozri obrazok).

3. Pomocou meradla nozového hriadela nastavte vysku cepeli na
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nozovom hriadeli na 1 mm. Dva podporné bloky na pravej a lavej
strane meradla si tlagené voci cepeli noza. (Ak je to nutné, povolte
upinacie skrutky a posuiite cepel do spravnej pozicie.) Ked je
nozovd epel spravne umiestnend, podrzte ju pevne na mieste a
dotiahnite vSetky vonkajsie Sesthranné skrutky (A).

/\' VAROVANIE!
Skontrolujte, Ze je vSetkych 18 skrutiek dotiahnutych. Otocte rukou drziak
cepeli, aby ste zistili, ¢i sa otaca 'ahko a plynule.

S cepelami manipulujte opatrne, aby ste predisli zraneniu osob alebo
poskodeniu majetku.

PREVADZKA

Hrubé hoblovanie
Hrubé hoblovanie sa pouziva na ziskanie referencného povrchu pre
opracovanie.
1. S cielom dosiahnut najlepsi povrch nastavte ¢o najmensi zaber
materialu.
2. Kde je to mozné, opracujte material okolo zfn a hrci.

Poznamka: Koneény povrch ovplyviiuji rozne faktory.

1. Tvrdost dreva, obsah vlhkosti, stavba vlakien atd.

2. Ostrost Cepeli, smer opracovania, vrstva odstrdneného materiélu pri
jednom prechode atd'.

3. S cielom ndjst najlepsie nastavenie vykonajte testovacie skisobné
opracovanie.

HOBLOVANIE
Hobl'ovanie zahfiia odstrdnenie materidlu z obrobku v poZadovanej hrdbke,

opracovanie povrchu materidlu proti hrubo hoblovanému referencnému/
porovnavaciemu povrchu.

Maximalne odstranenie materidlu pri jednom prechode je 2,5 mm. Mozno
bude potrebnych viac pracovnych prechodov strojom.

UDRZBA
VAROVANIE: Pred Eistenim a Gidrzbou vypnite stroj a odpojte napajaci kébel.
Na Cistenie elektrickych dielov nepouzivajte vodu alebo iné kvapaliny.
KONTROLA A VYMENA UHLIKOVEJ KEFY
1. Vypnite stroj, odpojte napéjaci kdbel a pockajte, pokym sa vsetky
pohyblivé diely dpIne nezastavia.
2. Pomocou skrutkovaca odmontujte kryt uhlikovej kefy (W), ako je

PRO-CRAFT

3. znézornené.
4. Vymeiite uhlikové kefy, minimalna dizka kazdej kefy musi byt 6
mm.

5. Vlozte nové uhlikové kefy. Vzdy naraz vymeiite obe uhlikové kefy.
6. Vratte kryt uhlikovych kief (W) na miesto.

MAZANIE:

1. Pravidelne odstrafiujte hobliny z refazi nastavujicich hibku,
redukcného pohonu a zdvihacich skrutiek drziaka cepeli.

2. Hobliny a triesky odstrafte pomocou tkaniny a Stetca a mierne ich
namazte pomocou $tetca namoceného v oleji.

3. Nikdy nenalievajte olej priamo na diely—prili$ vela oleja znamend
nalepenie prachu a zhorSenie mazania, ¢o, naopak, skracuje
zivotnost dielu.

4. Loziskd drziaka cepeli si utesnené a nesmu sa mazat.
UDRZBA
1. Udrzujte stroj Cisty bez prachu a hoblin.

2. Cistite naneseny materiél z drziaka cepeli a jazyckov a opatrne ich
mazte pomocou $tetca namoceného v oleji.

3. Odstréfite Zivicu a podobné nanosy z valcekov a pracovného stola
pomocou nehorlavého rozpastadla.

4. Vycistite plastové diely vihkou handrou a jemnym Cistiacim
prostriedkom. Nikdy nepondrajte nastroj do vody alebo akejkolvek
inej kvapaliny. Nikdy nepouzivajte saponaty alebo alkohol.

5. Pred pouzitim vzdy skontrolujte, Ze st vSetky chrénice a dalSie diely
spravne nainstalované.

Poskodené chranice a dalSie diely je nutné nechat dat opravit alebo
vymenit v autorizovanom servisnom centre, ak nie je uvedené inak v tychto
pokynoch.

Odstranenie hoblin a pilin:

Néradie je vybavené zberatom (V) (na zadnej strane konstrukcie) na
pripojenie systému rekuperacie prachu/pilin; k zberacu je mozné pripojit
flexibilnd hadicu (nie je sucastou dodavky). Niektoré druhy dreva alebo
spracovaného dreva produkuju piliny Skodlivé zdraviu. Vzdy pouzivajte
néradie pripojené k vysavacu.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Chrénte zdravie l'udi ochranou prirodnych zdrojov a zivotného prostredia.
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RU CE BEKNIAPALUA COOTBETCTBUA

Mbl, Vega Trade Company Limited, kak 0TBeTCTBEHHbII NpoM3BO-
AvTenb 3asnBnseMm, 4to Peiicmyc

TM Procraft: PD2300

pon3BOAATCA CEPUIHO U COOTBETCTBYIOT CEAYIOWUM eBPONeHCcKUM AnpeK-
TMBaM, ¥ M3roTaBNMBalOTCA B COOTBETCTBUW CO CNeAylOLWUMU CTaHAapTaMn
WNN CTaHAapPTU3NPOBAHHBIMU JOKYMEHTaMU: *

TexHuyeckas AOKyMeHTaUusi npepocTaBnsercs komnauueii: VEGA TRADE

COMPANY LIMITED, appec.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/
F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. [TPON3BEEHO B KHP.

UA CE JEKJTAPALIA BIANOBIAHOCTI

Mw, Vega Trade Company Limited, sik BignoBiganbHuit BUPoGHMK
3aABIAEMO, L0 Peiicmyc

TM Procraft: PD2300

Bupo6nsieTbes cepiiiHo i BiNOBiAae HAaCTYMHUM €BPONEHCHKUM AUPEKTUBAM
Ta BUPO6NSIETbCA BiAMOBIAHO A0 TakuX CTaHAApTiB abo CTaHAapTM30BaHMX
AOKyMeHTax: *

TexHiyHa [AOKYMeHTaUif HapaeTbca Komnadieto: VEGA TRADE COMPANY

LIMITED, agpeca: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5
Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. BUPOB/IEHO B KHP.

EN CE DECLARATION OF CONFORMITY

We, Vega Trade Company Limited, as the responsible manufacturer
declare Thickness Planer

TM Procraft: PD2300

Are of series production and confirm to the following European Directives and
are manufactured in accordance with the following standards or standardized
documents: *

Technical documentation has been supported by: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo
Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. MADE IN PRC.

RO DECLARATIA CE DE CONFORMITATE

Noi, Vega Trade Company Limited, in calitate de producator,
declardm Raboteza

TM Procraft: PD2300

Sunt fabricate in serie si confirmd urmétoarele directive europene, sunt fabricate
in conformitate cu urmatoarele standarde sau documente standardizate: *

Documentatia tehnicd a fost sustinuta de: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
adresa: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

FABRICATE iN RPC.

BG AEK/TAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE

[leknapupame Ha CBOS INYHa OTFOBOPHOCT, ye LLipsiixmyc

TM Procraft: PD2300

CbrnacHo AafEeHOTO TEXHMYECKO onucaHue oTroBaps Ha BCUYKU NPUNOXUMU
W3UCKBaHWUA Ha CnejHUTE AUPEKTUBU U XapMOHU3UPaHWU CTaHAAPTH, NPOAYKTa
0TroBaps Ha CTaHfapTuTte: *

TexHudyecka pokymeHTauus: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room
1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang
Innopark, Pudong, Shanghai.

03.06.2020 VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room 1009, Distrii
Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong,
Shanghai. MPON3BEEHO B KUTAW.

BHOCUTEN: Enedant Tync 00/ Aapec no peructpauus: bvarapus, 1799 Co-
dus, MnagocT 2, 6n. 261A, BX. 2, eT. 4, an. 12. Agpec Ha cknapg v cepsus: p.
boxypuuye, 6yn. ,EBpona“ 10, 2227, cknag N°15.

CZ PROHLASENI 0 SHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, jakozto zodpovédny vyrobce
prohlasujeme, Ze Tloustka hobliku

TM Procraft: PD2300

Jsou ze sériové vyroby a v souladu s témito evropskymi smérnicemi,a vyrobeny v
souladu s nasledujicimi normami nebo standardizovanymi dokumenty: *

Technickd dokumentace byla podpofena: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. VYROBENO V PRC.

CZECH REPUBLIC. IMPORTER VEGA TOOLS s.r.0.

Sidlo firmy: Kfizovnicka 86/6, Staré Mésto,110 00 Praha. Sklad a kancelaf:
Havlickova 261,80 02 Kolin.

Tel: +420 603 442 442 E-mail: info@vegatools.cz Web: www.procraft.cz

SK VYHLASENIE 0 ZHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, ako zodpovedny vyrobca
vyhlasujeme, Ze Hoblovacka

Su zo sériovej vyroby a v silade s tymito eurpskymi smernicami, a vyrobené v
stlade s nasledujicimi normami alebo $tandardizovanymi dokumentmi: *

Technickd dokumentacia bola podporend: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road,

TM Procraft: PD2300 Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. VYROBENO V CLR.
" David WANG *2006/42/EC .
i) Production Line Manager /421 EN 61029-1:2009 + A11
EN 61029-2-3:2011.
’—‘),"/L\/W’J/
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FAPAHTUIHbIA TANIOH

HanmeHoBaHue usgenus:
Mogenb:

CepwmiiHblii Homep:

[laTta npoaaxu:

Moanuch npopasua:
CepwuiiHblii HOMep TanoHa:
ToBap nomnyyeH B MCNPaBHOM COCTOSHUM, 6€3 BUAUMBIX MOBPEXAEHNIA, B MONHOI KOMNEKTALUK, TPOBEPEH B MOEM NPUCYTCTBUM.
lpeTeH3nit no kayecTsy ToBapa He MMEIo, C YCIIOBUAMM KCTyaTaLv U rapaHTUIiHOTO 06CNYXUBAHNUS 03HAKOMIIEH U COFNAceH.

®UO0 nokynarens

Mognucb nokynartens
OCHOBHBbIE MOJIOXXEHUA * Ha YCTpOiicTBO, pa6oTaBliee C neperpyskamu (munewue
+ B TeyeHue BCero rapaHTUiiHOr0 CpoKa BnajaeneL UMeeT npa- Tynou Lenbto, OTCYTCTBUE 3aLLUTHOTO KOXyXa, AnuUTeNbHasA
BO Ha 6ecnnaTHblii PEMOHT U3[ieNVs NPU HeUCTPaBHOCTSX, B paboTa 6es nepepbiBa Ha MakcuManbHbix 060poTaXx), KoTo-
CNeACTBUM NPOM3BOACTBEHHbIX Ae(heKTOB (CMMCOK Henpoms- pble NpUBeNU K 3aanpamM B LUNIMHAPONOPLIHEBOW rpynne;
BOACTBEHHbIX AedeKTOB NpuBeseH B Mpunoxennn 1). * Ha yCTpOIACTBO, UCMO/b30BABLIEECS C BKIHOYEHHbIM UHEpPLK-
+ PeMOHT 1 cepBUCHOE 06CNyXMBaHWUE 3NEKTPOMHCTPYMEHTA B OHHbIM TOPMO3OM Lienu;
TEYeHe rapaHTHOro Cpoka 3Kcrtyaralmni JOMKHbI NPOBO-  « a3 ycTPOICTBO, Y KOTOPOTO OAHOBPEMEHHO BbILLM M3 CTPOSA
JNTbCS B aBTOPU3NPOBAHHbIX CEPBUCHDIX LLEHTPaX. 0BMOTKM poTOpa M CTaTopa;
+ be3 npefocTaBneHus rapaHTUIAHOrO TanoHa, 6o B Cryyae, - Ha YCTPOWCTBO C OMNABAEHHBIMU BHYTPEHHUMU AETANAMM

KOrfia rapaHTuitHblii TanoH OPOPMAEH HeHajnexalmm 06- WY IPOXOTaMit SNEKTPOHHbIX MNaT;

PasoM W OTCYTCTBYeT NOANUCH [OKyNaTens o NPUHATUN UM )
rapaHTHiiHbIX YCNOBWA, rapaHTHiiHbIA PEMOHT He JjenaeTcs. Ha yCTpONCTBO, UMEIOLLee NOBPEXKACHUA S/1IEMEHTOB BXOA-
HbIX Lieneii (BapucTop, KOHAEHCATOp), YTo ABNSETCH Cnef-

lapaHTus He pacnpocTpaHAETCA Ha PerynupoBKy, YNCTKY U CTBUEM BO3[1CTBMUA UMMYbCHOI MOMEXU CETU NUTaHUS;

rOW YXOf 3@ MHCTPYMEHTOM. N
ApyToM yXoR Py Ha YCTPOWCTBO, UMEIOLEe BOSIbLIOE KONMYECTBO MbiAM Ha

- Bo3BpaTy WM 3aMeHe NOA/IEXAT TOBapbl NPU COXPaHEHNH BHYTPEHHUX Y3NaX M AeTansx;
CnefyloWunX YCNOBMIA: COXpaHeHa KomnneKTauus ToBapa, ; ;
LIeNIOCTHOCTb YNaKoBKM, MapKUPOBKa W Ap/iblku npoussogu-  * Ha YCTPOUCTBO, KOTOpOE B TEYeHWe rapaHTMiHOTO Cpoka
TeNs, TOBap HOBbIii U HE IKCTIYaTMPOBACS, YTO yCTaHaBAN- BbIPaBOTanNO NMONHOCTbIO MOTOPECYPC;
BaeTCA 9KCNePTU3ON. * Ha yCTPOICTBO C NOBPEXAEHNAMY, BOSHUKILUMMM BCIIEACTBME
FAPAHTUAHOE OBCJ1Y)KUBAHUE 3KcnayartaLum ¢ He YCTPaHEHHbIMU HeL,0CTaTKaMU, KOHCTPYK-
HE PACMPOCTPAHSAETCA TUBHBIMM N3MEHEHUAMU MW NOBPEXAEHUAMMY, BOSHUKLIMMMU
* Ha YCTPOIACTBO, 9KCMNyaTMUPOBABLIEECA C HapylieHuem BCNEACTBME TEXHUYECKOrO 0BCIYKNBAHMS, PEMOHTA IULaMu
WHCTPYKLMK MO 3KCMAyaTauuu, B TOM YUCAE, €CAN MCTIONb- WM OpPraHM3aunaAMM, He WMEIOLMMU COOTBETCTBYIOLLMX
30BaMCb He PEKOMEHAOBAHHble 3aBOAOM-M3rOTOBUTENEM MONHOMOuHI;
PAaCXOAHbIE MaTepuanbl (Macna, CBeuM, WNHI, UMU) W HA . ya yernolicTBo, Y KOTOPOFO CEpHiiHbIil HOMEp Hepastopuye
YCTPOVICTBO, MOABEPTIIEECA CAMOCTOATENbHOMY PEMOHTY W ynanes;
WM pa3BopKe B rapaHTHiiHbIN Nepuoa;
N * Ha [eTanu W y3/bl: CBAPOYHbIE TOPESKM U UX KOMMNEKTYHO-
* Ha YCTPOIICTBO, UMerolLiee MOBPEXAeHNS, AedeKTbI, BbI3BaH- LKe, epXKaTen aneKTPOOB, 3aXUMbl MaCcChl, CBAPOUHble

Hblé BHEWWHUMU MeXaHU4yeCKUMU NoBpexaeHnaMu, He6pe)K-

- NPOBOAA, KOPADI, LLENH, WHHbI, CBEYH, GUILTPbI, 3BE3404KH,
HbIM 06PALLEHNEM W CTUXMITHBIMI 6EACTBUAMMY; PoBofia, KOpAsl, U QunsTp A

Aetann cuenneHus, TpUMMeEpPHble TrOJIOBKWU, HOXW, OUCKWU,

* Ha YCTPOICTBO C MOBPEXAEHUAMMU, KOTOPble Bbi3BaHbl He NPUBOAHbLIE PEMHM, aMOPTU3aTOPbl, XOAOBbIE YacTW raso-
33BUCALLMMM OT NPOM3BOANTENS NMPUYMHAMM, TaKUMU KakK: HOKOCWM/IOK W CHEroy6opoYHbIX MalluH, eTanu CTapTepHoii
1Cnonb30BaHMe TOM/UBA, HE COOTBETCTBYIOLLErO CTaHAAp- TPynnbl, aKKyMynsiTopHble —6aTapeu, YronbHble —LIETKH,
TaM KayecTBa, UCMONb30BaHMe Macna W TOMANBHOW CMecu ceTeBOW Ka6enb, NaMNOYKK, HAMOpHble LWAAHTU, Hacagku
HeHaj/exallero KayecTBa; 1 NepexofHUKM MOKLWMX yCTPOICTB U pa36pbiaruBaTteneil,

3alMUTHbIE YCTPOMCTBA, B TOM YMCNE aBTOMATbl 3aluThl,
N1acTUKOBbIE WECTEPHM, ajanTepbl, a TAKXe AeTanu, CPoK
CyX6bl KOTOPbIX 3aBUCUT OT PEryMAPHOr0 TEXHUYECKOTO
06CNy)XMBaHNUA YCTPOIACTBA.

Ha YCTPOICTBO, UMetoLee NOBPEXAEHNS, BbI3BaHHbIE Nona-
[NlaHWeM BHYTPb MOCTOPOHHMX NPEAMETOB, XUAKOCTEN, a Tak-
e 3aCOPEHNEM BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTHIA, TONUBHBIX U
MacnsHbIX KaHaNoB, XUKNepoB KapGtopaTopa;

BHelLHVe NoBpex/eHWst KOPMYCHbIX AeTaneid, pyuku, Haknaaky,

CeTeBOrO LHYPa 1 WITENcenbHON BUAKK. HenpasunbHas akcnnyatauus, nafeHue, yaap.

MorHyT wnuHAenb (6ueHue WNUHAENS NPY BPaLLeHUM). Yaap no wnuHgento.

lMoBpexpeHHbIN hukcaTop u Kopnyc pefykTopa B WwindoBab-

HbIX MalluHax, crefbl 0T dJVIKCﬁTOpa Ha KOHUYeCKOM Konece. HenpasunbHas skcnyarauus.

BeHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA 3aKPbITbI MblIbiO, Cpr)KKOFI 4
TOMY nofo6Hoe. EcTb CbHOE BHELLHee 1 BHYTPEHHee 3arpas- H€6p€)KHaF| aKcnayaTauua u OTCyTCTBUE YXOAa 3a U3feNneM.
HeHWe, nonajaHue BHYTPb U3AeNna XXUAKOCTU, UHOPOAHbIX Ten.

Koppo3usi MeTannnyeckux noBepxHOCTen U3fenus. HenpasunibHOe xpaHeHue.

[oBpeXAEeHNA OT OrHsl, arpecCUBHbIX BELLECTB (Hapy)KHOG). KOHTaKT C OTKPbITbIM OFHEM, arpecCUBHbIMM BeLLeCTBaMN.

Y noTpe6utens HeT npasa pasbupatb UHCTPYMEHT B TeueHue

INEKTPOUHCTPYMEHT NMPUHAT B Pa306paHHOM COCTOSHUM. FapaHTHIHOTO CpoKa.

9NeKTPOUHCTPYMEHT GblN paHee pa3o6paH BHE CEPBUCHOTO
LieHTpa (HenpaBunbHasi CO0pKa, NPUMEHEHNe HECOOTBETCTBYHO-
Lero Macna, HeopUruHasbHbIX 3aNacHbIX YacTeid, HECTaHAAPT-
HbIX NOALINMHWKOB U T.M.)
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PeMOHT 3/1eKTPONHCTPYMEHTa B TEYEHWUE rapaHTUHOro
CPpOKa [0JKeH NPpoBOAUTLCA B @aBTOPU30BaAHHbIX CEPBUCHbIX
LieHTpax.
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Wcnonb3oBaHue WHCTPYMEHTA He MO Ha3Ha4YeHUto.

HapyLueHMe yCﬂOBMVI JKCnnyaTauuu.

Wcnonb3oBaHne KOMNAEKTYIOWNX, PACXOJHbIX MaTepUanos u
yacTei, He NPeyCMOTPEHHbIX PYKOBOACTBOM MO 9KCMya-
TauMu MHCTPYMEHTa (Lienu, WitHbl, Nunbl, Gpesbl, NunbHble
IUCKM, WNu(oBanbHble Kpyru), MExaHU4eckue NoBpexXaAeHus
VHCTPYMEHTa.

HapyweHue ycnoBuit akcnyarawum, npuBOASLLKE K neperpys-
Ke MHCTPYMEHTa Yepes MOLLHOCTM UIW K ero NosoMKe.

lNoBpeXAeHNE AN M3HOC CMEHHbIX AeTanel MHCTPYMeHTa
(naTpoHbl, cBEpNa, NUIbI, HOXM, LiENW, NepeMeHHbIE BEHLibl
eMnHbIX M, WANPOBabHbIE KPYry, 3aTATMBAIOLME FaiikK B
LM, 3alWmuTHbIEe KOXYXM, WAUDQBaNbHbIE NAATGOPMbI, ONOPbI
pY6aHKOB, LiaHrt, akKyMy/SiITOPbI).

EcTecTBeHHbIN U3HOC npu gnuTenbHOM WU UHTEHCUBHOM
WUCMNONb30BaHUN U3aenna.

BbiXof, U3 CTPOSA 6bICTPOU3HALIMBAOWNXCS AeTaneit
(yronibHble WeTKM, 3y6uaTbie PeMHU, LIKWUBbI, PE3UHOBbIE
YTIOTHEHUS, CaNbHUKM, HANPAB/ISIOLLME POSUKM).

EcTecTBeHHbI U3HOC npu onuTeNnbHOM UM UHTEHCUBHOM
UCNosb30BaHUN n3genus.

W3HoC fieTaneii npy OTCYTCTBUM Ha HUX 3aBOACKUX fiedeKTOB.

VHTEHCUBHAs KCNNyaTaLus U3genvs.

CﬂeKaHl{lﬂ 06MOTOK sIKOpA 1 cTaTopa, onnasieHue, 06I'0paHVIﬂ
namernen Konnektopa. U4HOBPEMEHHbIN BbIXOA U3 CTPOS
AAKOpA U cTaTopa, paBHOMEPHOe NU3MeHeHUe LiBeTa 06MOTOK
AKOPA Unu KonnekTopa (an 9TOM BO3MOXEH BbIXOA U3 CTpOA
BblK/to4aTensa).

HecBoeBpemeHHas 3aMeHa YrofibHpIX WeETOK (HapylueHue
YCNIOBUI 3KCTyaTaLumu U Hag3opa).

Bbixog 13 CTPosi 06MOTOK sIKopsi. MexaHuyecKkux noBpex-
ZeHWUW 1 NpU3HaKoB Neperpysku HeT. KaTywku cratopa He

nospexzeHbl N UMetoT 0JMHaKOBOE COMPOTUBJIEHUE.

I'Ia;:seHMe MHCTPYMeHTa unu yaapbl (HebpexHas akcnnyata-
uus).

MexaHnyeckoe HapyLIeH!e U30NSLIUN SKOPS UK cTaTopa
BCNEACTBUE 3arps3HeHNs Ui nonafanus MHOPOZHbIX

BeLlecTB.

EcTecTBeHHbI M3HOC NpY ANUTENBHOM WU MHTEHCUBHOM
UCnonb3oBaHun nspenusa.

N3Hoc 3y6beB Bana AKops 1 BeOMOr0 3y64aToro koneca
(cmaska Hepaboyasi ** unu oTcyTCTBYET, Bas IKOpsi ¢
CUHEBOW).

HenpaBunbHoe 3akpennexue, BbI6Op MHCTPYMEHTa Wi
pexuma paboTbl UHCTPYMEHTa.

PaBHOMEpHbIii 1 He3HaYNTENbHbIi U3HOC 3y6peB Ha aKope n
BeZOMOM 3y64aTOM KOMlece Npu MHTEHCUBHOI 3KCTyaTaLum.

HapyweHue ycnosuit akcnnyatauuu (neperpysku).

MoBpexaeHne aKops, cTaTopa, Kopnyca CB3aHO C BbIXOAOM
W3 CTPOA NOAWMNMNHUKOB AKOPA.

He6pe)KHaﬂ 9KcnnyaTalua n OTCYyTCTBUE yXOAa 3a U3 eNneM.

MexaHuyeckuit usHoc konnektopa (6onee 0,2 MM Ha
fMameTp).

He6pe)KHaﬂ 9KCnayaTauua napenuna.

MCerHVIE Ha KOJ1JIeKTOpe 13-3a N3HOCa LEeToK (}J.HI/IHH LeTkn
MeHblle YKa3aHHON B UHCTPYKLIMK NO 3KCnayaTauum).

HapyweHue ycnoBuit akcnayarauuu.

MexaHnyeckoe NoBpexAeHue WEeTOK (MOXeT NPUBECTU K
BbIXOAY U3 CTPOS AKOPSA U CTaTopa).

lMepekntoueHne ckopocTeil B paboyeM pexume.

WN3HOC Yro/ibHblIX LETOK.

Hapyuienue ycnosuit skcnayatauuu.

BbIX0A M3 CTPOs AKOPS Ui cTaTopa BCEACTBME 3aK/NHUBaA-
HUS! PEXYLLETO MHCTPYMEHTA.

HapyweHwe ycnoBuit akcnayaTayum.

BbIXof} U3 CTPOA BbIKNKOYATENA COBMECTHO CO CTaTOPOM,
AKOPEM W3-33 NEPErpy3ku.

YpeamepHas Harpyaka uin NpupoaHbIil U3HOC.

BbIX0g, U3 CTPOS BbIK/KOYaTeNs (OTCYTCTBUE BOZMOXHOCTH
perynupoBaHusi NIABHOCTH) U3-3a 3arpsiBHEHNs PeryMpoBoy-

HOro Koneca 4yXepoAaHbIMU BellleCcTBamMu.

HapyweHue ycnoBuit akcnayaTayum.

I%/IexaHquCKoe noBpexaeHune BbiKNKYaTens, 3/1IeKTPOHHOro
N10Ka.

HapyLueHMe yCﬂOBMVI JKcnnyaTauuu.

M3HOC yronbHbIX LWETOK.

Pa6oTa 6e3 cMa3ki U1 Mapka Macna He COOTBETCTBYeT
MHCTPYKLIMN.

BbIX04 13 CTPOS AIKOPS UK CTAaTOpa BCEACTBUE 3aK/MHUBa-
HUS PEXYLLEro MHCTPYMEHTa.

Pa6oTa 6€3 cMasku UM Mapka Macna He COOTBETCTBYET
MHCTPYKLIMH.

BbIX0f} U3 CTPOS BbIK/KOYATENA COBMECTHO CO CTaTOPOM,
AKOPEM W3-3a Neperpysku.

Hapylenne ycnosuit akcnayatauum.

BbIX0g 13 CTPOS BbIKNKOYATENS (OTCYTCTBUE BO3MOXHOCTH
perynupoBaHus NNaBHOCTM) U3-3a 3arPA3HEHNS PEryNINPOBOY-

HOro Koneca 4YyXepoAHbIMU BelleCTBaMU.

HapyLwenue ycnosuii akcnayartauuu.

%AEXaHI/NECKOe noBpeXxnaeHne BblKto4aTensd, 3JIEKTPOHHOIo
N10Ka.

He6pe)KHa;| 9KCnayaTauua naaenna.

W3Hoc 3y6beB LecTepeHoK (Macio Hepaboyee **).

HapyweHue ycnoBuii akcnayaTaumu.

CnoMaHHblii 3y6 Koieca, uin SNeMEHTOB Kopryca peykTopa
ZIBYXCKODPOCTHOI PNy U iBYXCKOPOCTHOIO WypynoBepTa.

lMepeknioyeHne CKOPOCTeii B paGoyeM pexume.

’B(*I_:)IXOA 13 CTPOS MOAWMNHUKOB peaykTopa (Macno Hepaboyee

HapyLeHue ycnoBuit akcnayaTauum.

M3HOC NOALLNMHUKOB CKONIbXEHMSA.

HapyleHue ycnoBuii akcnayaTauuu.

MoBpexaeHns peayKTopa 13-3a HapyLeHus cpoka
NepUOANYHOCTY TEXHUYECKOrO 06CMYXMBAHNSA, YKa3aHHOTO
B MHCTPYKLMM MO 9KCnyaTaLuu (He npouaBefeHa 3ameHa
CMasKi peflyKTopa).

YpeamepHas Harpy3ka uav npupogHblii M3HoC.

PaspblB AW M3HOC 3y64aTOr0 PEMHS.

Hapyuienue ycnosuit skcnayatauuu.

W3ru6 unu M3HOC LITOKa B NI063MKE.

HapyweHue ycnoBuit akcnayaTaumu.

Cpe3aHHble 3y6bsi LUTOKA HACOCA, 3aKTUHUNO NPUBOA
Mac/sHoro Hacoca.

Pa6ota 6e3 cmMa3ku unu Mapka Macna He COOTBETCTBYET
MHCTPYKLIMA.

HeucnpaBHOCTY BbI3BaHbl HE3aBUCUMbIMI OT NPOU3BOAMUTENS
npuYMHamu (nepenapbl HaNPsKEHWS, CTUXUIAHBIE 6eACTBUSA).

Pa6ota 6e3 cmMa3ku unu Mapka Macna He COOTBETCTBYET

| PRO-CRAFT
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HeuncnpaBHOCTY, BO3HUKLLWE eCiY AKCNNyaTaLns UHCTPYMEH-
Ta npojonxanacb nocsie BOSHUKHOBEHUA HEMCNPABHOCTH,
KOTOPbl€ 1 BbI3BaNN APYrme HencnpaBHOCTU.

HapyweHwe ycnoBuit akcnyaTauum.

MoBpeXAeHNS WHYPA NUTAHNA UK BUIKK.

Hapyuienue ycnosuit akcnayatauui.

MorkHyT Ban sAikopsi (6UeHue Bana ikOpsi Npy BPALLEHWUH).

Meperpyska uiu 3akNMHUBaHME NaTPOHA BO BPEMs PaboThl.

** Macno Hepa6ouee - Macno, KotTopoe ABnAeTCA HeNPUrogHbIM K aKcnyaTalyuu, USMEHUN0 CBOW LBeT, 3arpa3HeHo Metannunye-

CKUMM YacTuuaMu 1 ApyruMm nOCTOPOHHUMU BKITHOYEHUAMMN.
WUCMONHUTEND (Ha3Ba-

HHe 1 aapec CepBUCHOrO MACTEP
LLeHTPa, ero wramn)

[ATA U3bATUA noanuchb

HaiimeHyBaHHs BUPOGY:

FAPAHTINHWI TANOH

Mogenb:

CepiiiHnii Homep:

[laTa npopaxy:

Mianuc npopasus:
CepiiiHuit Homep TanoHy:

ToBap 0TPMMaHWii B CNIPaBHOMY CTaHi, 6e3 BUANMMX YIIKOAKEHD, B MOBHIl KOMMIEKTaLi, NepeBipeHuid Y MOii MPUCYTHOCTI.
lpeTeH3ili 3a AKICTIO TOBapy HE Mato, 3 yMOBaMW eKcinyaTallil i rapaHTiiHOro 06CNyroBYBaHHs 03HAMOMIEHWH | 3rOfEH.

MIB nokynus:

Mipnuc nokynus:

OCHOBHI MOJIOXXEHHA
BnpopoBX ycboro rapaHTinHOro TepMiHy BNacHUK Mae npaBo
Ha 6e3KOLTOBHWIA PEMOHT BMPOOY NpU HECMPaBHOCTAX, B
Hacnigky BUPOGHMYMX AedekTiB (CMUCOK HEBUPOGHUYNX
nedekTiB npuBeseHnit B logatky 1).

PeMOHT i cepBicHe 06CNyroBYBaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTY
BMPOAOBX rapaHTiiHOro TepMiHy ekcnnyaraLii NOBUHHI npo-
BOANTUCS B aBTOPM30BAHUX CEPBICHNX LIEHTpaX.

T'apaHTisi Ha BUPi6 NOJOBXKYETHCA HA YaC 3HAXOAKEHHS LibOro
BMPOGY Ha rapaHTiitHoMy 06CNyroByBaHHi a6o PeMOHTI.

Bes HafjaHHs rapaHTiliHOro TanoHa, a6o y pasi, KoNu rapaHTiii-
HWii TanoH oQOpPMNEHWA HeHanexHo i BIACYTHI mignuc
Mokynusa Npo NPUAHATTA IM rapaHTiliHUX YMOB, rapaHTiiiHui
PEMOHT He poBuTbeS.

[apaHTif He MOWMPIOETbCA Ha PerynioBaHHA, YNLEHHS i iH-
NIt AOTASAA 33 IHCTPYMEHTOM.

MoBepHeHHIO a60 3aMiHi B 14-feHHNI TepMiH 3 MOMEHTY
KyniBAi nipnsaraoTb yci TOBapu B HACTYMHWX YMOBax:
36epexeHa KOMMNEKTHICTb TOBapy, LiNiCHICTb ynakoBKM,
MapKepoBKa i ApNNKN BUPOBHWKaA, TOBap HOBMIA | He ekcnnya-
TYBaBCH, LU0 BCTAHOBMIOETLCS EKCMEPTU30H0.

TAPAHTIHE OCJTYTOBYBAHHSI

» HE NOLLXPIOETHCA )
Ha MpUCTPIiA, WO eKCcnayaTyBaBCs 3 MOPYLIEHHAM IHCTPYKLT
3 ekcnnayarauii, y TOMy Y1CHi, SIKILO BUKOPUCTOBYBANNCA He
pekoMeH[0BaHi 3aBOAOM-BUTOTIBHUKOM BUTPATHI MaTepianu
(onii, cBiYKMW, WKHK, NaHLtOrK) i HA NPUCTPIN, WO nigaascs
CaMOCTIlHOMY PEMOHTYy a6o po36MpaHHI B rapaHTiliHuii
nepiog;
Ha MPUCTPIli, WO Mae YWKOMKEHHS, AedeKTH, BUKIMKaHI
30BHILIHIMIU MeXaHIYHUMM YILKOFKEHHAMM, Hefsbanum 3Bep-
HEHHSAM i CTUXiHUMM nXamu;

Ha NPUCTPIii 3 YIWKOMKEHHAMM, AKi BUKNINKaHI He 3aNeXHUMN
Bif, BUPOGHMKA NPUYMHAMY, TAKUMU IK: BAKOPUCTAHHS Manu-
BA, L0 He BiANOBIAAE CTaHAapTaM AKOCTI, BAKOPUCTAHHA oNil

PRO-CRAFT

i NanUBHOT CYMiLLi HEHaNeXHOT AKOCTI;

Ha NpUCTPIiA, WO Mae YLIKOAXKEHHS, BUKIMKAHI nonajaHHAM
BCEpeANHY CTOPOHHIX NpefMeTiB, PifiuH, a TaKOX 3acMiyeH-
HAM BEHTUNALIHUX OTBOPIB, NANUBHUX | MaCNAIHUX KaHanis,
XUKNepiB Kap6ropaTopa;

Ha NPUCTPIid, L0 NpaLoBaB 3 NepeBaHTaXEHHAMN

(NMNAHHA TYNUM NaHLIOTOM, BIAACYTHICTb 3aXMCHOTO KOXYXa,
TpuBana po6oTa 6e3 nepepeu Ha MakCUMasnbHUX 060poTax),
AKi npu3Benu Ao AedopmaLiii B LMAiHAPO-MOPLUHEBIi rpyni;
Ha NpUCTPIN, WO BUKOPUCTOBYBABCA 3 BK/IKOYEHUM iHepLiit-
HUM ranbMOM NaHLora;

Ha npucTpiii 3 AedopmauismMu B LIMNIHAPO-NOPLUHEBIN rpyni,
WO BUHUKIM BHACNI[OK AOro TpuBanoi ekcnayaradii Ha xo-
NI0CTOMY XOAY;

Ha NpUCTPIli, B AKOMY OAHOYACHO BUALWNN 3 Najy 06MOTKN
potopa i cTatopa;

Ha MPUCTPI 3 ONNaBneHUMKU BHYTPIWHIMK feTansmu a6o
nponaneHHAMN eNeKTPOHHMX NNar;

Ha MPUCTPIiA, WO Mae MOLKOMKEHHA EeNeMeHTIB BXifHUX
naHutoris (BapicTop, KOHAEHCATOP), WO € HAcNiAKOM BMUBY
iMNYNbCHOI NepeLIKOAM MepeXi XNUBNEHHS;

Ha NpUCTPIii, WO Mae BeNMKY KiNbKiCTb MUY Ha BHYTPILLHIX
BYy3nax i Aetansx;

Ha NPUCTPIN, AKUA NPOTArOM rapaHTiiHOro TepMiHy BUpo6uB
NOBHICTIO MOTOPECYPC;

Ha NPUCTPIi 3 YWKOAKEHHAMM, WO BUHUKIM BHACNILOK €K-
cnyatayii 3 He YCyHeHUMIU HeAO0NIKaMu, KOHCTPYKTUBHUMMU
3MiHaMK a60 YLIKOJAXEHHAMM, WO BUHUKIM BHACMiAOK Tex-
HiYHOTO 06C/YroBYBaHHs, PEMOHTY oco6aMn abo opraHisa-
LisiMu, SIKi He MaloTb BiNOBIAHNX MOBHOBAXEHb;

Ha NpuCTPili, B IKOMY cepiiiHuii HoMep Hepo36ipnuBuii abo
BUJANEHWI;




Ha feTani i By3nu: 3BaproBanbHi NanbHUKKU Ta iX KOMMNeK-
Tyloui, TPUMayi eneKTPOAiB, 3aTUCKayi Macy, 3BaproBabHi
APOTH, KOPAM, NaHLIOTK, WWHKM, CBiYKM, QINbTPM, 3ipoukw,
Aetani 34enneHHs, TPUMEpPHi roNliBKKU, HOXI, AUCKMN, NPUBOAHI
peMeHi, aMopTW3aToOpu, XOAOBi YaCTWUHM Ta30HOKOCApOK
i CcHironpuéupanbHUX MaluH, feTani CTapTepHoi rpynu,

UA | YKPATHCbKA [BPX}

aKyMynaTOpHi 6aTapel, ByriNbHi WiTKK, MEPexXeBuii kabenb,
NaMMOYKW, HanipHi WAAHTK, HacafKN | NepexifHNKN MUIUNX
NPUCTPOIB i PO3NUIOBAYIB, 3aXMCHI MPUCTPOI, B TOMY yunchi
aBTOMaTy 3aXUCTY, N1aCTUKOBI WECTePHi, aAanTepu, a Takox
AieTani, TepMiH CNy)61 AKUX 3aNeXUTb Bif, PErynapHoro Tex-
HIYHOro 06CNYroBYBaHHS MPUCTPOLO.

30BHilLHI NOWKOAXEHHS KOPNYCHUX AeTanen, pyyku, Haknaakm,
MEpEeXeBOro WHYPA i WTeNCcesibHOT BUKY.

HenpaBunbHa ekcnnyarauis, nagiHHs, yaap.

MOrHyTUi WnuHAenb (6UTTH WNUHAENS NPU 06ePTaHHI).

Ypap no wnuHaento.

MowwKogKeHuii pikcaTop i kopnyc peaykTopa B WAidyBanbHUX
MallunHax, € Chify Bif Gikcatopa Ha KOHIYHOMY Koneci.

HenpasunbHa ekcnnyarauis.

BeHTURALAH] OTBOPK 3aKPUTI MAOM, CTPYXKKOLO TOLLO. €
CUNbHe 30BHILLHE | BHYTPILUHE 3a0pyAHEHHS, NonajaHHs
BCepeHY BUPOOY PifinHU, CTOPOHHIX TiN.

Hen6ana ekcnnyatauis i 6pak Aornspy 3a BUPOGOM.

Koposist MeTaneBux nosepxoHb BUPOGY.

HenpaBunbHe 36epiraHHs.

MOWKOAXEHHS Bifj BOTHIO, arpeCUBHUX PEYOBMH (30BHILLHE).

KOHTaKT 3 BiIKPUTUM BOTHEM, arpecUBHUMM PEYOBUHAMM.

ENeKTpOiHCTPYMEHT NpUIHATIIA Y po3ibpaHoMy CTaHi.

BifcyTHICTb y CnoXuMBaya npaBa po3bupaTit iHCTPYMEHT Ha
NpOTA3i rapaHTiiiHOro TepMIHY.

EnekTpoiHCTpyMeHT 6yB paHilue po3KpUTHii N03a CepBICHOrO
LeHTpy (HenpaewibHa 36ipka, 3acTOCYBaHHS HEBIAMOBIAHOMO
MacTiina, HeopuUriHanbHUX 3anacHNUX YacTWH, HeCTaHAapTHUX
NiAWUNHAUKIB i T.1.).

PeMOHT eleKTPOiHCTPYMEHTY NPOTArOM rapaHTiiiHOrO TepMiHy
Mae NpoBOANTUCA B aBTOPU30BAHNX CEPBICHNX LieHTpaXx.

BukopucTaHHs iIHCTPYMEHTY He 3a NPU3HAYEHHSAM.

MopywueHHs yMOB ekcnayarauii.

BUKOPUCTaHHS KOMMNEKTYIOUMX NpUnag, BUTPATHUX
marepiani Ta YaCTUH, He Nnepef6ayeHux KepiBHULTBOM 3
eKcniyatauii iIHCTPYMEHTY (MaHLoru, WuHY, MUakK, hpesau,
NUAbHI BUCKM, WAIQYBaNbHI KPYTH), MEXaHIuHi NOWKOLXKEHHS
iHCTDYMEHTY.

[MopyLieHHs ymoB ekcnnyaralii, Wo npussoaaTb Ao .
nepeBaHTaXeHHs IHCTPYMEHTY Yepes NoTYXHOCTI a6o o ioro
NoAOMKM.

[MoWwKoAXeHHs abo 3HOC 3MiHHNX fieTaneil iHCTpyMeHTy
(naTpoHW, cBepana, MUAKM, HOXI, NaHLOTM, 3MiHHI BiHLj
NaHLoroBUX N, WAiGyBanbHi KpYri, raiku 3aTaryBaHHs

£0 KLLIM, 3axucHI KoXyXu, WiigysanbHi nnathopmu, onopu
py6aHKiB, LaHr1, aKyMYynATOpM).

TMpupoaHii 3HOC Npy AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOOBY.

Buxig 3 najy WBMAKO3HOWYBAHWX feTaneid (BYrinbHi
LWiTKK, 3y6YacTi pemMeHi, WKIiBW, ryMOBI yLiNbHEHHS, CanbHUKK,
Hanpa.Jisoui PONNKK).

TMpupoaHii 3HOC Npu AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHI BUPOOY.

3HoC AeTaneii Npy BiACYTHOCTI HA HUX 3aBOACHKNX AedeKTiB.

HopmanbHuii 3HOC AeTaneii npu TpUBaNOMY BUKOPUCTAHHI
iHCTPYMEHTY.

CnikaHHs 0GMOTOK SIKOpSi | CTaTOpa, ONaBEHHS, 06ropaHHs
nameneit konektopa. OFHOYACHWI BUXif 3 Nagy IKOPs i CTaTo-

a, PIBHOMIpHa 3MiHa K0/Ibopy 0GMOTOK sIKOpsi @60 KonekTopa
anw LibOMY MOX/IMBUW BUXif 3 Najy BUMUKAYa).

BifcyTHICTb y CnoXMBaya npasa po3bupaTt iIHCTPYMEHT Ha
NpOTA3i rapaHTINHOrO TepMIHY.

Buxia 3 napy 06MoTOK sikopsi. MexaHiYHUX NOWKOAXEHD i
03HaK nepeBaHTaXeHHs Hemae. KoTywku cTatopa He
NOLWKOKEHI | MaloTb OfHaKOBWIA ONip.

TpuBana po6oTa 3 nepeBaHTaXeHHAM, HEBIfANOBIAHICTb
napameTpiB Mepexi, HeloCTaTHE OXONOMKEHHS yepes
3a0pyHEHHSA BUPOOY.

MexaHiyHe nopyLueHHs i3onsuii fikops abo craTopa BHacni-
0K 3a6pyAHeHHs abo nonafaHHs YyXopiAHUX PEYOBMH.

Hepbana ekcnnyartauis i 6pak fornsagy 3a BAPO6OM.

3Hoc 3y6iB Bana AKOpS Ta BeA,eHOro 3y64acToro Koneca
| (MacTino Hepo6oye** abo BifCYTHE, Ban SKOPS 3 CUHABOI).

MopywweHHs yMOB ekcnayarauii.

PiBHOMipHMi1 Ta HesHauyHWil 3HOC 3y6iB Ha fikopi Ta
BeJleHOMY 3y64acTOMy KONEci Npy iHTeHCUBHIil ekcrayaTali.
TMowWwKoAXeHHA AKOps, CTaTopa, Kopnyca, Nos'AsaHe 3
BUXO10M 3 N1aly NiAWNNHUKIB AKOPS.

TpUpOAHii 3HOC NpU AOBrOTPUBANOMY a60 IHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTAHHI BUPOOY.
TpnpoaHii 3HOC Npu A0BroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTAHHI BUPOOY.

MexaHiynuii 3Hoc Konektopa (6inbl HiX 0,2 MM Ha
fiamerp).

IHTEHCMBHa eKcnyaTallis BUpooy.

ICKPiHHA Ha KONEKTOPI Yepes 3HOC LWTOK (AOBXMHA LWiTKM
MeHLUIe BKa3aHOT B IHCTPYKLIil 3 ekcnayaTadlii).

MexaHiyHe NOWKOAXEHHS LWITOK (MOXE NPU3BECTH A0 BUXOAY
3 Najly AKOPA Ta cTaTopa).

HecBoeyacHa 3aMmiHa BYriNbHUX LWITOK (MOPYLIEHHS YMOB
ekcnnyatauil Ta Harnsay).

MapiHHa iHCTPYMeHTY abo yaapw (Hep6ana ekcnnyatauis).

3HOC BYTi/IbHUX LiTOK.

TMpupoaHii 3HOC Npu AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOOY.

Buxig 3 nagy sikops abo cTatopa BHACMifOK 3aKNHIOBAHHS
DIXYYOTO iHCTPYMEHTY.

HenpaBunbHe 3akpinneHHs, BU6Ip iHCTPYMeHTY a6o pexumy
POGOTY IHCTPYMEHTY.

Buxia 3 nafy BUMMKaya crinbHoO 3i CTaTOPOM, AKOpeM yepes
nepeBaHTaXEeHHS.

lNopyweHHs ymoB _ekcnnyarauil
(nepeBaHTaxXeHHs).

Buxifi 3 nafy BUMMKaua (BiACYTHICTb MOXNMBOCTI pe-
TyNioBaHHA MNaBHOCTI) Yepe3 3a6PyAHEHHs PerynioBanbHoro

Hen6ana ekcnnyatauis Ta 6pak gornsgy 3a BApo6oM.

Koneca lly)KOQigHMMVI peyoBUHaAMMU.
MexaHiyne NOLWKOAXEHHA BUMUKAYa, eJIeKTPOHHOro 6noky.

Hepbana ekcnayatauis.

3Hoc 3y6iB WwecTepeHb (MacTUIO HEpPOBoyer*).

lMopyLeHHs yMoB ekcnnyaraLlii.
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3namaHuii 3y6 Koneca, abo eneMeHTiB KOpNycy pesykTopa
LBOLWBWAKICHOrO APWIO Ta ABOLIBUAKICHOTO WYPYMOKpYTa.

MepemMuKaHHs WBUAKOCTEN Yy PO6OYOMY PEXUMI.

Buxia 3 nagy nigwunHukie pegyktopa (Mactuno
HepoBoye**):

lMopyweHHs ymoB ekcnnyaraLii.

BuruH abo 3HoC WTOKA B 1063MKaX.

MopyLeHHs yMOB eKcnyaTalii.

[MOWKOAXEHHS pefyKTOpa Yepes MOpYLEHHS TepMiHy
nepiofNYHOCTI TeXHIYHOTO 06CNYroByBaHHSA, BKAa3aHOro B
IHCTPYKW 3 ekcnyaTauii (He ripoBeAeHa 3aMiHa 3Ma3ku
peaykTopa).

HagaMipHe HaBaHTaeHHs a60 NPUPOAHIii 3HOC.

3pisaHi 3y6u WTOKA Hacoca, 3aKNMHUAO NPUBIA MacnsHOMO
Hacoca.

[epeBaHTaXeHHs.

HecnpaBHOCTi BUKNNKaHi He3aneXH!UMK Bif BUPOGHMKa
npuyMHamu (nepenagm Hanpyru, CTUXinHi 1nxa).

lMopyweHHs ymoB ekcnnyaraLii.

** MacTuno Hepo6oye — MacTuo, L0 € HENPUAATHUM [0 eKcnnyaTalil, Wo 3MiHWUO CBili Konip, 3abpyAHeHe MeTaneBuMn

YyacTKaMu Ta iHWKUMN CTOPOHHIMN BKNHOYEHHAMM.

BUKOHABELIb (va3Ba i

ajipeca CepBiCHOIO LIEHTpY, MAWCTEP

JATA BUNYYEHHA nanuc

oro wramn)

Name of the product:

WARRANTY CERTIFICATE

Model:

Serial number:

Date of sale:

Seller’s signature:

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness, checked in my presence; | have no

complaints about the quality of the goods.
Full name of buyer

Buyer’s signature

The warranty period of the product is 12 months from the date of sale by the retail network. . )
During the warranty period, the owner has the right to have the said product repaired for free due to malfunctions resulting from

manufacturing defects.

Warranty conditions do not apply to:

+ non-compliance of the product usage with the provided
instructions or manuals;

mechanical damage caused by external or any other impact
and foreign objects getting inside of the product, or clogging
of its ventilation openings;

misuse of the product;

malfunctions that are caused by the overload of the product,
resulting in failure of the engine or other components;

on parts with small service life (rubber seals, protective
covers, etc.), replaceable accessories (knives, coils, belts);

the items, that were subjected to stripping, repair, or

PRODUCT SERIAL NUMBER

modification by unauthorized persons;

usage of low-quality oil and gasoline;

in the absence of documentation confirming the sale of the
product (receipt, etc.).

The duration of the warranty period is extended when product
is under warranty repair.

The product was received in good condition, without visible
damage, in full completeness, checked in my presence; | have
no complaints about the quality of the goods. | have read and
agree with the terms of warranty service.

EXECUTIVE (of the service

DATE OF WITHDRAWAL center; technician)
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TAPAHLIVOHEH TAJIOH

HaumeHoBaHue Ha usgenuero:

Mopenb:

Ne Cepus

[laTa Ha npopox6a:

Marasun/[iuctpubyTop:
Mpopasay:

Wme Ha kynyBay (Gupma):

TapaHLMOHHUAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 Mecelja 3a GU3NYecKu MLa U 12 Mecelja 3a IOpUAMYECKH NMLa, OT AaTaTa Ha npoAaxba

OT TbpProBCKaTa Mpexa.

CpoKbT Ha eKcnnoarauus Ha UHCTPYMeHTa e 3 FOAM HK OT jaTaTa Ha npop,a)K6aTa.
o BpeMe Ha rapaHLMOHHNA Nepuoj, CO6CTBEHUKBT UMa npaBo Ha 6esnnareH PEMOHT Ha NPOAYKTa NPpu Bb3HWKHAJU HEU3MNPABHO-

CTKW B pe3ynTaTt Ha Npon3BOACIBEHN p,ed)ekm.

rapauuuu'ra He BaXu 3a cnefHuUTe cnyyau:

HecnasBaHe 0T CTpaHa Ha HOTpeﬁMTeﬂﬂ Ha MHCTPyKLUUTE 3a
eKcnnoarauua n HenpaBuiHa yn0Tpe6a Ha ypeaa;

Hann4ymetTo Ha MexaHU4yHW nospenu, NyKHaTUHU, CTPYXKK U
nospeau, NPpUYUHEHU OT U3naraHe,;

Ha arpecuBHa cpefa M BUCOKM TeMmnepaTypy, KakTo u npu
nonagaHe Ha YyXau Tena BbB BEHTUNALMOHHM- Te OTBOPYU Ha
UHCTPYMEHT;

HeW3npaBHOCTW B pe3ynTaT Ha HOPMaNHO W3HOCBaHe Ha
NPOAYKTa;

Hen3npaBHOCTH, Bb3HUKBALYW B PE3YNTaT Ha NPETOBapBaHe,
KOETO BOAY 10 NOBpPeAa Ha ABUraTens Unu Apyru KOMMOHEH-
TH 1 YacTy;

BbPXY M3HOCBALLM CE YaCTW (TYMEHM YNITbTHEHNUS, 3aLYUTHU
Kanauu u Ap.), CMeHsieMu akcecoapy (HOXoBe, 6061HM, Ko-
naum);

npu ONUT 3a CaMOCTOATENIEH PEMOHT U CMa3BaHe Ha UHCTPY-
MeHTa No BpeMe Ha rapaHuMOHHUA nepuop, no3Hasallo ce
Hanpumep noogpackBaHua unu BA/TbGHATUHM NO OCHOBUTE
WNN YaCTUTe Ha KPeneXHUTe eNemMeHTH,;

nNpu U3nosi3BaHe Ha HUCKOKa4YeCTBEHO Maco u GeH3NH;

npu N1 M Nca Ha [AOKYMEHT, MOTBbPXKAABaLY NoKynkara Ha
[NafieHoTo nsaenve (kacosa 6enexka, Gaktypa u T.H.).

Fapauuuouumn' CPOK ce yAbNXKaBa 3a nepuopa Ha I'IpECTDﬁ Ha ypeja B rapaHLOHEH CepBu3 3a PeMOHT.

Crokarta e nonyyeHas A06p0 CbCTOfIHKE, 6e3 BUAUMK B Mb/Ha

B Moe npucbcTBUe, HAMAM MpeTeHLMM MO OTHOLIEHME Kaye-
CTBOTO Ha CTOKUTe. [IpoyeTax i CbM CbriaceH C ycnoBusTa 3a
rapaHLVMOHHO 06CNyXBaHe.

Yn. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBUE Ha MOTpe6 W Ten ¢ Kata
CTOKa C A0roBopa 3a NpoAaxe6a NoTpeduTeNnsT UMa npaso Aa
npeasiBY peknamalns, Kato noucka ot npofaeaya Aa npu sefe
cTOKaTa B COOTBETCTBYE C 0rOBOPa 3a NPojax6a.

B T031 cnyyaii NoTpeoUTENST MOXE Aa U30UPa MEXAY U3BbP-
LWBaHE Ha PEMOHT Ha CTOKaTa WM 3aMsiHaTa il C HOBA, OCBEH
aKo TOBA € HEBb3MOXHO WM M3OBPaHUAT OT HEro HauuH 3a
00esLLeTeHe e HeNpOMOPLMOHaNeH B CPaBHEHNE C APYris.

(2) CmsiTa ce, ye AafieH HauMH 3a 06GeslueTsiBaHe Ha NoTpe6u-
TeNs e HeNnponopLMOHaeH, ako HeroBOTO U3N0N3BaHe Hanara
Pa3xoAu Ha NPofjaBaya, KOHTO B CPaBHEHME C APYIUA HAUMH Ha
0besLLeTsBaHe Ca Hepasymuu, Kato ce B3emart npes Bua:

1. CTOWHOCTTA Ha NoTpebuTeNncKaTa CToka, ako HaMalle 1 1 nca
Ha HECHOTBETCTBMUE;
2.3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;
3.Bb3MOXHOCTTa A1a CE NPEANOXM Ha NOTPeGUTENs APYr HaunH
Ha 006e3LeTABaHe, KOWTO HE e CBbP- 3aH CbC 3HAYNTENHY Hey-
Ao6cTBa 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato norpeéutenckara cToKa
He CbOTBETCTBA Ha J0r0BOPa 3a NPopax6a, NpofaBaybT e ANb-
XEH Jla 1 Npyu BeJle B COOTBETCTBME C J0roBOpa 3a NPoAaxoa.
(2) MpuBexpaaHeTo Ha NOTpeGUTENCKATa CTOKA B COOTBETCTBUE
C fjoroBopa 3a npojax6a TpsiéBa fia Ce U3BLPILM B paM KuTe
Ha e[iH MeceL|, CYUTaHO OT NpeAsBSBaHETO Ha peknamaumaTa
0T NOTpeduTENs.

(3) Cnea M3TUYaHETO Ha CpoKa No an. 2 NoTpeGuTensT uma
npaBo fja pa3Bany A0rosopa 1 fja My 6b/ie Bb3CTaHOBEHA 3a-
nnateHaTa cyma uii a ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpebuTenckata cToka cornacHo un. 114.

4) [puBeXAaHeTo Ha noTpedbuTenckata cToka B COOTBETCTBUE
C loroBopa 3a npoaaxoa e 6esnnaTHo 3a notpeéutens. Toi He
AbKW Pa3xoau 3a ekcreaupaHe Ha notpeGuTenckara cToka
UNW 3a MaTepuan u 1 Tpyf, CBbP3aHu C PEMOHTa i, U He TpsiBa
;ga noHacs 3HaYnTeNHN HeYA06CTBa.

(5) MoTpebuTenaT Moxe Aa ucka 1 obe3LieTeHne 3a NpeTbpre-
HUTE BCNEACTBUE Ha HECHOTBETCTBU- €T0 BPe/M.

Yn. 114. (1) Mpw HeCLOTBETCTBUE Ha NOTPEGUTENCKATA CTOKA C
AoroBopa 3a npopax6a v KoraTo no- TPEOUTENAT He e YA0BNeT-
BOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusita no un. 113, Toit uma
npaBo Ha M360p MeXAY efiHa OT CNefiHUTe Bb3MOXHOCTH:

1. pa3BansiHe Ha ;OrOBOpa W Bb3CTaHOBSIBaHe Ha 3anaTeHata
OT Hero cyma;

2. HamansABaHe Ha LieHaTa.

(2) NoTpebuTensT He MoXe Aa NpeTeHANpa 3a Bb3CTaHOBsABaHEe
Ha 3ansaTeHara CyMa Wiu 3a HamalsBa- He LieHaTa Ha CToKaTa,
KOraTo TbProBeLbT ce cbrnack Aa 6bje U3BbpLIEHa 3aMAHa Ha
noTpeéuTenckata cToka C HoBa WM Aa Cenonpasu cTokara B
pamKuTe Ha efiuH Mecel, OT NpeasiBsBaHe Ha peknamalusTa ot
noTpeouTens.

(3) TbproBeLbT e ATbXEH Aa YA0BNETBOPYU UCKaHe 3a pa3Bans-

He Ha J0r0BOPa U f1a Bb3CTAHOBM 3aria- TeHaTa oT noTpe6uTe-
19 CyMa, KOraTo C/ej Kato e yA0BAeTBOPUN TPH
pekiamauum Ha noTpebuTens Ypes U3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha
€[1Ha W CblLia CTOKa, B PAMKUTE Ha CPOKa Ha rapaHuuaTa no un.
115, e HanuLe cnefBalla nosiBa Ha HECbOTBETCTBHUE Ha CTOKaTa
€ ,0roBopa 3a Npoaaxoa.

(41):‘ MoTpeouTensT He MOXe Aa NPeTeHAMpa 3a passansHe Ha
AO0roBOPa, a KO HECbOTBETCTBUETO Ha NO- TpebUTEsICKaTa CToKa
C floroBopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpedbuTtenst moxe
Aa YNPaXHW NPaBOoTO CH N0 TO3M pasfes B CPOK A0 ABE FOAM HH,
CYIWTAHO OT AOCTABSAHETO Ha NOTPE6 UTEN C KaTa CTOKa,

2) CpokbT N0 an. 1 cnupa aa Teye Npes BPEMETO, HEO6XOAUMO
3a nonpaekara Unn 3amMsiHaTa Ha noTpe- uTesckara CToka um
33 NOCTUraHe Ha CnopasyMeHue Mexay npogasada u notTpeéu-
Te/IS 3a pellaBaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoOTO Ha noTpe6utens no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKAKbB APYr CPOK 3a rpe- AABSBAHE HA UCK,
EasnmueH OT cpoka no an. 1.

MOANUCA CU NOJ Te3n rapaHLMOHHW YCIoBMA BbB Bawara
apaHUMOHa KapTa CTe NOTBbPAUNY, Ye: CTe 3ano3Hart ¢ I'HJB-
BUNaTa 3a eKcnnoatauus W yCroBusiTa Ha rapaHuusTa. lpu
noKynkara, U3ienneTo e 6110 NPOBEPEHO U CE HaMMpa B Mb-
JHa TEXHWYecKa U3NPaBHOCT, UMa 6e3ynpeyeH BbHLIEH BUA U
0TroBaps Ha ONMcaHaTa KOMMEKTaLus.

[apaHUMOHHUAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 meceua 3a Gpusun-
Yeckn nyua u 12 Mecela 3a KPUAMYECKM NULA, OT AaTaTa Ha
NpOoAaX6a OT TbProBCcKaTa Mpexa.

CpOKbT Ha eKcrnjoarauus Ha MHCTPYMEHTa e 3 ToAM HY OT fa-
TaTa Ha npoaaxoara.

Mo BpeMe Ha rapaHUMOHHUS NepUog, COBCTBEHMKBT UMa NpaBo
Ha 6eannaTeH PEMOHT Ha NPOAYKTA NPU Bb3HUKHAN HEU3MPaB-
HOCTW B pesynTar Ha Npou3BOACTBEHM AeheKTy.

apaHumMATa He BaXu 3a CIeHUTE ClydYan:

*HECna3sBaHe OT CTpaHa Ha NOTPEOUTENS Ha MHCTPYKLUUTE 3@
eKcnnoaTtauus u HenpasuaHa ynotpeéa Ha ypesa;

*HaJMYMETO HA MEXAHWYHW MOBPEAM, MYKHATUHMN, CTPYKKM U
NOBPEeAM, MPUYNHEHN OT ManaraHe

Ha arpecuBHa cpeja W BUCOKW TEMNepPaTypu, Kakto W npu
nonagaHe Ha YyXAM TeNa BbB BEHTUIALMOHHU- Te OTBOPU Ha
MHCTPYMEHTA; *HEW3NPaBHOCTU B PE3yNTaT Ha HOPMaNHO W3-
HOCBaHE Ha NPOAYKTa; *HEN3NPaBHOCTH, Bb3HUKBALLM B pesyn-
TaT Ha npeToBapBaHe, KOETO BOAM A0 MOBPeAa Ha ABUraTens
WAN APYTY KOMMOHEHTY U YacTy;

*BbPXY U3HOCBALYM CE YACTH (TYMEHM YNTBTHEHWS, 3aLYMTHY Ka-
nauu it ap.), CMeHsieMu akcecoapu (HoXoBe, 6061HM, KonaHm);
*NPU OMWUT 3@ CaMOCTOSITENIEH PEMOHT W CMa3BaHe Ha UHCTPY-
MEHTa MO BPeMe Ha rapaHUMOHHWS Mepuop, NosHasalio ce
Hanp1mep NOOAPACcKBaHNA UMW BASHEHATUHU N0 OCHOBMTE UK
YacTUTE Ha KPENEeXHUTE eNEMEHTH;

*NPU U3N0N3BaHE Ha HUCKOKAYECTBEHO MAC/0 U BEH3MH;

*NPV N1 1 11Ca Ha JOKYMEHT, NOTBbPXKAABALL NOKYMKaTa Ha faje-
HOTO u3genue (kacosa 6enexka, Gaktypa v T.H.).
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*Npy U3Mon3BaHe Ha HUCKOKAYeCTBEHO Mac/io U 6eH3NH;

*NpY N 1 Nca Ha AOKYMEHT, NOTBbPXAaBall NoKynkaTa Ha faje-

HOTO u3penue (kacosa b6enexka, GakTypa v T.H.). .

TapaHLMOHHMAT CPOK Ce YAb/XaBa 3a nepuoja Ha NpecToi Ha
e/1a B rapaHLiMOHEH CePBN3 3@ PEMOHT.

ToKaTa e nonyyeHa B J06pO CbCTOAAHME, 6€3 BUAUM 1 NOBpe-

1, B Mb/IHa OKOMMNEKTOBKa, NpoBepeHa

Moe NpUCHCTBME, HAMaM MNpeTeHLMU Mo OTHOLIEHUEe Kaye-
CTBOTO Ha CTO KuTe. [IPOYETOX U CbM CbrnaceH ¢ ycnoBusTa 3a
rapaHLMOHHO 06CNYXBaHe.

Un. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBUE HA NOTPeGUTENCKATa CTOKA
C foroBopa 3a npoAaxe6a noTpebuTeNnsaT MMa npaBo fa npe-
ASBN peknamaluns, Kato noucka oT npojaBava Aa npu Beje
CTOKaTa B CbOTBETCTBME C [0roBopa 3a npogax6a. B To3u
Cclyyaii noTpe6buTenaT Moxe Aa U36upa Mexy N3BbplIBaHE Ha
PeMOHT Ha CToKaTa U1 3amMsiHaTa ii C HOBa, OCBEH ako TOBa e
HEBB3MOXHO MM 3BPAHMAT OT HEro HauMH 3a obesLueTeHue e
HenpomnopLuoHaneH B cpaBHeHMe C Apyrus.

(2) CmsTa ce, e pajfieH HauMH 3a 00e3LieTABaHE Ha NOTpe6U-
TeNs e HenponopLMOHaneH, ako HeroBoTo U3MNon3BaHe Hanara
pasxofu Ha NpojaBaya, KOHTO B CPaBHEHME C APYrus HaYuH Ha
obesleTABaHe Ca HepasymMuu, Kato ce B3eMart npej Buj:

1 .CTOWHOCTTA Ha NOTpebuTeNCKaTa CToKa, ako HAMalue nunca
Ha HeCbOTBETCTBME;

2. 3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBHETO;
3. Bb3MOXHOCTTa /ja Ce NPeANOXM Ha NOTPebUTENs APYr HauuH

Ha obeslueTABaHe, KOWTO He e CBbP- 3aH CbC 3HAYNUTENHM Hey-
no6cTBa 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato norpe6utenckara cToka
He CbOTBETCTBA Ha ;0roBOpa 3a NpoAax6a, NpoAaBaybT e ANib-
XXeH fia i Npu Befie B CbOTBETCTBHUE C JOroBOpa 3a NpoAaxoa.
(2) MpuBexaaHeTo Ha NOTpeGUTENCKATA CTOKA B CHOTBETCTBUE
C loroBopa 3a npoAax6a TpsbBa fja ce M3BbPLUN B PaMKUTE Ha
e[\MH MeceLl, CYNTaHO OT NpeAsBABAHETO Ha peknamaumsTa ot
noTpe6uTens.

(3) Cnen M3TMYaHETO Ha CpoOKa Mo an. 2 NOTPeGUTENsT UMa
npaBo Aia pa3Banu AOroBopa v fa My 6bjie Bb3CTaHOBEHa 3a-
nnarteHata cyma uiu ja ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpebuTenckarta cToka CbrnacHo un. 114.

4) [puBexaaHeTo Ha NOTpedUTeNCcKaTa CTOKa B CbOTBETCTBUE
C fjoroBopa 3a npogax6a e 6e3 nnat Ho 3a notpe6utens. Toi
He Ib/XU PasXofi1 3a eKcrieiupaHe Ha noTpebuTenckara cToka
WNW 3a MaTepuan 1 1 TPyA, CBbP3aHu C PEMOHTA if, U He Tps6Ba

OATAHATIPUEMAHE  [ATA HA 3ABbPLIBAHE

OMNCAHUE HA PEMOHTA

;ga NoHacs 3HaYUTENHN HeYL06CTBa.

(5) MoTpe6 n TenaT MoXe fia MCKa M 06e3LyeTeHue 3a NpeTbphe-
HUTE BCNEACTBUE Ha HECLOTBETCTBU- €T0 BPe/M.

Yn. 114. (1) Mpu HeCbOTBETCTBME Ha NOTpe6UTENCKATa CTOKA C
AoroBopa 3a npofax6a 1 Korato no- TPEOUTENAT He e yA0BNeT-
BOPEH OT PellaBaHeTo Ha peknamauusTa no yn. 113, 7oit uma
npaBo Ha M360p MEXAY efiHa OT CNeJHUTE Bb3MOXHOCTH:

1. pa3BansiHe Ha ;OrOBOPa ¥ Bb3CTAHOBSBAHE Ha 3anaTeHaTa
OT Hero cyma;

2. HaManfABaHe Ha LieHata.

(2) Motpe6 u TensT He MOXe fa NpeTeHAWpa 3a Bb3CTaHoO-
BsiBaHe Ha 3anniaTteHara cyma Wiu 3a HamansBa- He LieHaTa Ha
CTOKaTa, KOraTo ThproBeLbT Ce cbrnack Aa 6bje U3BbPLIEHA
3aMsiHa Ha NOTpe6uUTeCcKaTa CToka ¢ HoBa UK Aa cenonpasu
CTOKaTa B PaMKWTE Ha eAJMH MeceL, OT NpeAsBABaHe Ha pekna-
Ma|+uma OT NoTpeduTens.

(3) TbproBeLbT e AbXEH Aa YA0BNETBOPYU UCKAHe 3a pa3Bans-
HE Ha JI0r0BOPa U /1a Bb3CTAHOBM 3aria- TeHaTa oT NoTpe6uTe-
1191 CyMa, KOraTo C/ef KaTo e y0BNETBOPUS TPU

pekiamaLyum Ha NoTpe6uTens Ypes U3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha
€[1Ha U Cbllia CTOKa, B paMKMUTE Ha CPOKa Ha rapaHuusaTa no un.
115, e HanuLie cnefpallia NosiBa Ha HECHOTBETCTBYUE Ha CTOKaTa
C 10roBopa 3a Npoaaxoa.

(41):‘ MoTpeouTensT He MOXe Aa NPeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha
[0roBopa, ako HECbOTBETCTBUETO HA NO- TPEBUTENCKATA CTOKA
C floroBopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpedbutenat moxe
A ynpaXHu NpaBoTo CU N0 TO3W pasfen B CPOK A0 ABE FOAMHY,
CYIWTAHO OT ;OCTABSHETO Ha NOTPeBUTeNCKaTa CToKa.

(2) Cpok®bT no an. 1 cnupa Aa Teye npes BpeMeTo, HEOHXOAUMO
3a nonpaekara Unn 3amMsiHaTa Ha noTpe- buTenckara cToka uam
33 NOCTUraHe Ha CnopasyMeHue Mexay npogasaya i noTpedu-
TENA 33 peluaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBOTO Ha noTpe6utens no an. 1 He
€ 00BbP3aHO C HUKAKbB p,?yr CpOK 3a rpe- AsBABaHE Ha UCK,
Easnuqeu 0T cpoka no an. 1.

NoAnNuca Y Noj Te3n rapaHLMOHHN ycnoBus BbB Bawara
lapaHUMOHa KapTa CTe MOTBbPAMAY, Ye! CTe 3ano3HaTt C npa-
BUNaTta 3a eKcnnoatauus u ycnoBusiTa Ha rapaHuusTa. lpu
nokynkara, U3fienneTo e 6110 NPOBEPEHO U CE HaMMpa B Mb-
NHa TEXHWUYecKa W3NpaBHOCT, UMa Ge3ynpeyeH BbHLUEH BUA U
0TroBaps Ha OnMcaHaTa KOMMIEKTaLms.

noanuc

MpopaBaybT 0TroBaps He3aBUCUMO OT NpeAcTaBeHaTa ThProBCKa rapaHuus 3a nuncara Ha cboT- BETCTBUE Ha I'IOTpEﬁMTeﬂCKaTa

cTOKa C AoroBopa 3a npogaxe6a cbrnacHo Y. 112-115 o133M.

ZARUCNI LIST

Skladovani/Distributor:

Prodejce:

Nézev kupujiciho(Spolecnost):

Néstroje Procraft jsou v souladu s bezpe¢nostnimi predpisy a predpisy o elektromagnetické kompatibilité platnymi v Bulharsku.
Zaruka je platnd po dobu uvedenou v zarucnim listu a zacina bézet ode dne zakoupeni. Béhem stanovené zarucni doby musi byt
servis provadeén bezplatné, pokud jsou zavady zpusobené vyrobnimi vadami elektrického naradi zjistény v urcenych certif i kovanych

opravnach po celé zemi, pokud je pu
Zgrukg ,se,npeuznévé pokﬂd protliuIE

Uvodni zarucni karta predlozena v pokladné. =~ )
t nelze identifikovat, {zn. pokud $titek nelze pfecist nebo chybi.

Kupujici si musi podrobné precist provozni pokyny, které jsou soucasti elektrického nafadi.

DULEZITE!

Pfi ndkupu nastroje Procraft poZadejte prodejce, aby zkontroloval jeho stav a sestaveni. Také se ujistéte, Ze je zarucni list vypInén
spravneé a ze obchodni / prodejni organizace je oznacena razitkem. Ulozte pokladni doklad.

OPRAVU HRADI KUPUJICIHO PRI:
1.Kupujici nepfed|ozil origindIni z&ruéni [jst

doklad potvrzujici nakup elektrického narad

PRO-CRAFT

s peceti a pokladni
i

materialu, nastrojd a pfislusenstvi.




2.Pokud se informace na zaru¢nim listu neshoduji s
informacemi na elektrickém ndstroji.

3.Pokud se zjisti poruseni vnéjsho stavu elektrického néradi,
vcetné: otevreni elektrického naradi klientem nebo jakoukoli
neopravnénou osobou.

4.Zlomeny nebo praskly pfipad zplisobeny Sokem, pretlakem,
abrazivnim nebo chemicky agresivnim prostredim nebo
vysokou teplotou.

5.Zlomené nebo zdeformované vieteno zplisobené narazem
nebo ostrym zatiZenim.

6.Spinac je rozbity nebo zaseknuty v diisledku nérazu nebo
vysokého tlaku.

7.Mechanické poskozeni nebo vyména kabelu nebo zastréky.

8.Poskozeni vodou nebo ohném zplsobené pfimym kontaktem
s vodou, ohném nebo hoficim predmétem.

9.Silné znecisténi, vcetné znecisténi vétracich otvord,

které naru$uje normalni vétrani zpisobené nedbalostia
ngdogtatecnou péci o elektrické naradi popsané v provoznim
navodu.

10.Poskozeni vnitinich pohyblivych prvki zplisobené vrstvenym
prachem.

11.Poskozeni z pretizeni v diisledku pouzivani opotiebovaného,
nevhodného nebo nevhodného prislusenstvi nebo spotfebniho
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12.Poskozeni vodiciho vélce noze zplisobené $patnou Gdrzbou
nebo mazanim.

13.Pokud jsou v elektrickém néstroji zjiStény vnitinj

zévady:poskozeni rotoru a statoru zplisobené pretizenim nebo

Ealrulftenlm ventilace, které vede k rovnomérnému zabarveni
olektoru.

14.Poskozenj rotoru a statoru, které vede k pfilnavosti rotoru
a statoru v dusledku kontaminace izolace nebo kontaminace
drzaki kartacl zpiisobené nadmeérnym a dlouhodobym
pretizenim.

15.Zkrat.

16.Mezivrstva zkrat.

u
¢

17.Pokud neni elektrické nafadi skladovano nebo provozovéno
v souladu s ndvodem k pouziti.

18.Pri detekci jakychkoli ynéjsich predmétl a predmétl v
elektrickém nastroji, napfiklad oblazky, pisek, hmyz atd.

19.Pfi vyméné nahradnich dild, jako jsou grafitové kartace,
loziska, béhem zarucni doby.

20.Z4ruka se nevztahuje na: baterie a nabijecky s zéruéni
dobou Sesti mésicd.

21.Zaruka se neyztahuje na preventivnj idrzbu v servisnich
strediscich (Cisténi, myti, vyména kartacu, past, mazani).

Pii nakupu byl elektricky nastroj zkontrolovan a byl pfijat v perfektnim technickém stavu, v perfektnim vzhledu bez viditelného poskozeni, plné vybaven

podle jeho popisu.

Jsem obeznamen s podminkami pouzivani a zaruénimi podminkami a souhlasim s nimi.

DTUM VYDANi

DATUM PRIJETi

POPIS OPRAVY PODPIS

ZARUCNY LIST

Model:

N2 Série:

Détum predaja:

Skladovanie/Distribiitor:

Predajca:

Nézov kupujiiceho(Spoloénost):

Néstroje Procraft st v stlade s bezpe¢nostnymi predpismj a predpismi o elektromagnetickej kompatibilite platnymi v Bulharsku.
Zaruka je platna po dobu uvedent v zarucnom liste a zacina plynut odo dna zakipenia. Pocas stanovenej zaru¢nej doby musi byt
servis vykonavany bezplatne, ak si zavady sposobené vyrobnymij chybami elektrického néradia zistené v urcenych certifikovanych
opravovhiach po celej krajine, ak je povodnda zdrucna karta predlozena v pokladni. | )

Zaruka sa neuzndva, ak sa vyrobok nedd identifikovat, t.j. ak stitok nie %e mozné precitat alebo chyba.

Kupujuci si musi podrobne precitat prevadzkové pokyny, ktoré su sticastou elektrického naradia.

DOLEZITE!

Pri kiipe ndstroja Procraft poZiadajte predajcu, aby skontroloval jeho stav a zostavenie. Takisto sa uistite, Ze z&rugni list je vyplneny
spravne a ze obchodnd / predajna organizacia je 0znacena peciatkou. UloZte si pokladni¢ny doklad.

OPRAVU HRAD{ KUPUJUCI PRI:

Ak kupujuci nepredlozil original zaruéného lisu s peciatkou a pokladniénym dokladom potvrdzujdcim nékup elektrického naradia.

1. Ak sa informacie uvedené na zaru¢nom listu nezhoduji s
informéciami na elektrickom nastroji.

2. Ak sa zisti poru§enielvonka'{§_ieh9 stavu elektrického
naradia, vratane:otvorenie elektrického néradia klientom alebo
akoukolvek neopravnenou osobou.

3. Zlomeny alebo prasknuty pripad spdsobeny Sokom,

pretlakom, abrazivnym alebo chemicky agresivnym prostredim
alebo vysokou teplotou.

4. Zlomené nebo, zdeformované vreteno sposobené narazom
alebo ostrym zatazenim.

5. Spinaé '{e rlgzbity alebo zaseknuty v dosledku nérazu alebo
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6.Mechanické poskodenie alebo vymena kébla alebo zastrcky.

7.Poskodenie vodou _ alebo ohfiom = spdsobené priamym
kontaktom s vodou, ohfiom alebo horiacim predmetom.

8.Silné znecistenie, vratane kontaminacie vetracich otvorov,
ktoré  zasahuje do norma-ineho vetrania, sposobeného
nedbanlivostou a nedostatocnou starostlivostou o elektrické
naradie opisané v prevadzkovej prirucke.

9.Poskodenie vndtornych pohyblivjch prvkov spdsobené
vrstvenym prachom.

10.Poskodenje z pretazenia v dosledku pouzivania
opotrebovaného, alebo  nevhodného _prislusenstva alebo
spotrebného materialu, nastrojov a prislusenstva.

11.PoSkodenie vodiaceho valca noZa sposobené nespravnou
(drzbou alebo mazanim.

12, Ak sa v elektrickom ndstroji zistia vnidtorné chyby:
poskodenie rotora a statora v dosledku pretazenia alebo poruchy
vetrania, ktoré vedu k rovnomernému zafarbeniu kolektora.

13.Poskodenie rotora a statora, ktoré vedie k prifnavosti rotora
a statora v dosledku kontaminacie izol4cie alebo kontamindcie
drziakov ~ kief spdsobenych nadmernym a dlhodobym
pretazenim.

14.Skrat.
15.Medzivrstva skrat.

16.Ak nie je elektrické naradie skladované alebo prevédzkované
v stilade s ndvodom na pouzitie.

17.Pri detekcii akychkolvek vonkajsich predmetov a predmetov v
elektrickom néstroji, napriklad oblazky, piesok, hmyz atd".

18.Pri vymene néhradnych dielov, ako su grafitové kefky, loZiskd,
pocas zarucnej doby.

19.Zaruka sa nevztahuje na: batérie a nabijacky s trvanim zaruky
Sest mesiacov.

20.Zaruka sa nevzfahuje na preventivnu Gdrzbu v servisnych
strediskach (Cistenie, umyvanie, vymena kief, pasov , mazanie).

Pri ndkupe bol elektricky nastroj sk y a bol prijaty v perfek
vybaveny podla jeho popisu.
Som obozna y s podmienk

i pouzivania a zaruénymi podmienk

DATUM VYDANIA

DATUM PRIJATIA

stave, v perfek le bez viditelného poskodenia, plne

i a stihlasim s nimi.

OPIS OPRAVY PODPIS

BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produs

Model

Seria de fabricatie

Facturanr. / Data

Semndtura si stampila vanzatorului

Vandut prin societatea

Semnatura cumparatorului

din localitatea

str

nr

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.

Tel. cumpardtor

Data cumpdrarii produsului

Departamentul de service:
com. Tunari, jud. lifov
Sos. de Centura nr. 2-4
tel.: 0741 236 663
www.elefant-tools.ro
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Nr.

Data inregistrarii
reclamatiei
consumatorului

Data solutionarii
reclamatiei

Reparatie executata /
piese inlocuite

Prelungirea termenului
de garantie a
produsului

Garantia acordata
pentru lucrdri de
service

Numele si semndtura
depanatorului

Semnatura
consumatorului

ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL
CASNIC, NU PENTRU OPERATII INDUSTRIALE

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE

UTILIZARE AL PRODUSULUI!

FABRICAT IN R.P.C.
IMPORTATOR
$.C. BEM RETAIL GROUP S.R.L.
Romania, com. Afumati, jud. llfov,
sos. Bucuresti-Urziceni nr. 16,
pav. P6, st. 95
Departamentul de service:
(+40) 741 236 663
Departamentul de vanzari:
(+40) 741114191
e-mail: bem_retail_group@yahoo.com
www.elefant-tools.ro

FABRICAT IN R.P.C.
IMPORTATOR
S.C. “BEM INNA” S.R.L.
MD-2023, Republica Moldova
Mun Chisinau, str. Uzinelor 1
Departamentul de vanzari:
(+373) 22921180
(+373) 68 411 711
Centru de deservire tehnica:
(+373) 68 512 266
(+373) 79 912 266
e-mail:masterbem@mail.ru
Web:www.instrumentmarket.md
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